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      Inleiding


      De Engelse piloot, illustrator en schrijver William Earl Johns (1893-1968) is de geestelijk vader van onder meer de populaire piloot James Bigglesworth, beter bekend als Biggles.

      In de Eerste Wereldoorlog diende Johns zelf eerst als machinegeweerschutter. In 1917 kwam hij als gevechtsvlieger bij het 55e Squadron van het Royal Flying Corps, de voorloper van de R.A.F.. In 1918 werd hij boven Mannheim neergeschoten, waarbij hij gewond raakte en gevangengenomen werd. Aan de voltrekking van zijn doodstrafvonnis ontkwam hij doordat, toen hij na een ontsnapping weer gevangen was, de oorlog net was afgelopen.

      Hij begon na WO I zijn uiterst creatieve artistieke loopbaan als luchtvaartillustrator. Hij schreef bijna 100 boeken en een dozijn korte verhalen over zijn grootste held, Biggles. Voor de eerste boeken over de Eerste Wereldoorlog putte hij uit zijn eigen ervaringen en die van bekenden. Korte Bigglesverhalen, bedoeld voor een volwassen publiek, verschenen vanaf 1932 in Engelse luchtvaartbladen en na enige aanpassing ook in jongensbladen. De eerste boeken volgden snel en waren zeer succesvol. In de loop der tijd is zijn werk in bijna 20 talen vertaald.

      W.E. Johns schreef in totaal 167 boeken en talloze korte verhalen, redactionele commentaren en dergelijke, zowel fictie als non-fictie, zowel voor volwassenen als voor de jeugd. Ook andere helden kwamen uit zijn pen te voorschijn, zoals Steeley, Worrals, Gimlet of Rex, maar dit betrof kortere reeksen. Biggles bleef zijn belangrijkste schepping.

      

      James Bigglesworth, bij vriend en vijand beter bekend als Biggles, werd in 1899 geboren in India, waar hij zijn jeugd doorbracht. Na zijn kostschooltijd in Engeland neemt hij in 1916 dienst bij het Royal Flying Corps en leert hij vliegen. In de Eerste Wereldoorlog vecht hij in Frankrijk succesvol in Squadron 266 in zijn Sopwith Camel en voert hij voor het eerst ook speciale taken uit voor majoor Raymond van de Inlichtingendienst. Bij hem voegt zich in 1917 zijn neef, Honourable Algernon Montgomery Lacey, beter bekend als Algy; de rest van hun leven zullen zij samen blijven werken.

      In 1918 beleeft Biggles een korte maar heftige romance - de enige in zijn leven - met Marie Janis, die een Duitse spionne blijkt te zijn. Aan het eind van WO I ontmoet Biggles, wanneer hij als spion in het Midden-Oosten werkt, voor het eerst zijn aartsvijand de Pruisische officier Erich von Stalhein, die het hem in talrijke boeken zeer lastig maakt, tot zij ver na WO II vrede sluiten als Von Stalhein, na door Biggles te zijn gered, overloopt.

      Na WO I beginnen Biggles en Algy een eigen luchtvaartbedrijf: Biggles & Co. Ze beleven talloze avonturen op alle continenten.

      In deze periode voegt zich bij hen de jonge ‟Ginger” Hebblethwaite: hij wordt Bigglesʼ beschermeling en leert ook vliegen.

      Na het uitbreken van WO II wordt Biggles, inmiddels al majoor, verzocht een speciaal Spitfire-squadron (666) te willen aanvoeren. Algy en Ginger worden zijn formatiecommandanten, net als lord Bertie Lissie, een wat eigenaardige, maar zeer kundige aristocraat. Ook hij blijft verder deel uitmaken van het team, dat aldus intussen een kwartet is geworden.

      Na WO II gaan de vier vrienden voor Commodore Raymond werken bij de speciale luchtpolitie van (New) Scotland Yard, waarna ze wereldwijd opdrachten uitvoeren.

      

      Captain W.E. Johns schreef dit boek, Biggles - Vlieger-rechercheur in 1950. Het bevat zeven, zeer diverse zaken voor de luchtpolitie van New Scotland Yard, waarbij Biggles en zijn vrienden betrokken raken wanneer hun hulp wordt ingeroepen.

      Het boek Biggles - Air detective werd nooit eerder in het Nederlands vertaald.

      

      Liefhebbers en verzamelaars van het werk van Captain W.E. Johns vinden elkaar bij de unieke vereniging International BIGGLES Association, statutair gevestigd in Amsterdam. Zij organiseert regelmatig eigen bijeenkomsten of is aanwezig op bijv. luchtvaart- of verzamelbeurzen.

      Het tijdschrift Biggles News Magazine (72 paginaʼs) verschijnt elke twee maanden, er is een eigen Antiquarische Boekhandel en een Uitgeverij, die onbekende Korte Verhalen van Captain W.E. Johns uitgeeft (in Nederlands en Engels) en de uitgebreide Captain W.E. Johns Catalogus - biografie en wereldwijde bibliografie (230 pagina's, 970 z/w illustraties). Bij de I.B.A. kunt u deze uitgaven en tevens nieuwe uitgaven van het werk van Captain W.E. Johns - waaronder natuurlijk ook Biggles-stripalbums - en aanverwante artikelen bestellen!

      

      U kunt veel informatie vinden op de I.B.A. website

      www.biggles.nl of bij http://shop.biggles.nl

      Adres: International BIGGLES Association

      Postbus 93529, 1090 EA Amsterdam, Nederland.

      E-mail: info@biggles.nl

      

      Het was voor mij een eer en een genoegen om, samen met Paul van der Werf, voor de derde maal te hebben mogen meewerken aan het uitbrengen van een nieuw Bigglesboek in de Nederlandse taal.

      

      Marvel M. Wagenaar-Wilm (vertaler)

      Voorzitter International BIGGLES Association

      Voorzitter Stichting BIGGLES Museum

      Purmerend, juli 2003



    

  


  
    
      

    


    
      1 - De zaak van de zwarte schapen

    


    
      Toen luchtpolitie-inspecteur Bigglesworth, beter bekend als “Biggles”, het kantoor van zijn afdelingshoofd binnenkwam, gebaarde Commodore Raymond, Assistent Commissaris van New Scotland Yard, hem te gaan zitten en stelde hij hem tegelijkertijd voor aan een heer in een zwarte jas met wie hij in gesprek was geweest.

      “Bigglesworth, dit is Mr. Videll, verbindingsambtenaar tussen Economische Zaken en de Koninklijke Dienst voor Invoerrechten en Accijnzen,” zei hij. “Hij is hier gekomen in de hoop dat - nou, als we hem dan geen informatie kunnen geven, jij hem dan misschien van nut kunt zijn met jouw mening als expert.”

      Biggles ging zitten. “Wat is het probleem?”

      Mr. Videll antwoordde. “Het probleem is, in één woord, nylons.”

      Biggles keek hem ongelovig aan. “Nylons? Bedoelt u dameskousen?”

      “Ja.”

      Biggles wierp een verontwaardigde en verwijtende blik naar zijn chef. “In ’s hemelsnaam!” riep hij uit. “Vertelt u me nou niet dat er van ons verwacht wordt dat…”

      De Commodore hief zijn hand op. “Trek niet te snel je conclusie. Luister eerst naar wat Mr. Videll te zeggen heeft. Die zaak met de nylons is misschien groter dan je denkt. Ga uw gang, Videll.”

      De verbindingsambtenaar gaf uitleg. “We zijn bezorgd over een ernstig lek in onze douanebarrière. Nylonkousen uit Amerika komen dit land binnen in veel grotere aantallen dan officieel is toegestaan. Ze brengen schade toe aan onze eigen markt. De kousenhandel klaagt en we moeten hier een eind aan maken.”

      “Wat maken die paar kousen meer of minder nou uit?” mompelde Biggles, met een licht geamuseerde blik.

      “Iemand verdient er in iedereen geval een hoop geld mee,” beweerde Mr. Videll wrang. “We vragen ons af of ze per vliegtuig binnengesmokkeld worden. Daarom ben ik hier.”

      “Maar als iemand serieus in de smokkelbranche zit, dan kiest hij toch wel iets wat meer geld oplevert dan kousen,” meende Biggles. “Ik betwijfel of een vliegtuig dat in staat is om de Atlantische Oceaan over te vliegen, hiervoor winstgevend ingezet kan worden. Kunt u mij aantallen geven? Wat wegen nylonkousen?”

      “Een paar echte Du Pont Crystal nylonkousen weegt zo’n 10 gram,” verklaarde de ambtenaar. “Laten we zeggen, tien paar per ons, of vijftig per pond. Een pakket van zo’n vijftig pond kan wel tweeduizend paar kousen bevatten. Ze kunnen waarschijnlijk in Amerika gekocht worden voor nog geen tien shilling per paar. Hier worden ze op de zwarte markt voor zo’n vijfentwintig à dertig shilling per paar verkocht, wat betekent dat een pakket van vijfentwintig kilo een winst in de orde van grootte van £ 2000,- oplevert. Denk in grote hoeveelheden en u begrijpt dat nylons bepaald geen kinderspel zijn.”

      “U verrast me,” gaf Biggles toe. “Weet u zeker dat het spul niet via de plunjezakken van buitenlandse zeelieden het land binnenkomt?”

      “Een aantal is wel eens zo binnengekomen, maar sinds we daar goed op controleren, is die bron behoorlijk opgedroogd. Nee, deze zendingen komen in bulkpartijen binnen. Zodra er een in het land is, overvoert hij een tijdje de markt. Dan valt er een gat tot de volgende lading arriveert. Dit gebeurde vier keer per jaar in de afgelopen twintig maanden.”

      “En u heeft tot nu toe geen idee hoe deze zwendel werkt?”

      “We dachten van wel, maar op de een of andere manier krijgen we het niet sluitend. Intensief onderzoek toonde aan dat het verschijnen van de kousen onveranderlijk samenviel met de aankomst van een zekere vrachtboot - de Sirocco - die, onder Panamese vlag, de noordelijke route naar Liverpool neemt. Het moet toeval geweest zijn, want de laatste keer dat de Sirocco aankwam, lagen we haar op te wachten. We hebben het hele schip doorzocht en alle opvarenden gefouilleerd - een klusje dat je wel aan ons kunt overlaten. De kousen waren er niet. We hebben ieder pakket dat de kade verliet gecontroleerd, maar toch waren er een paar dagen later weer nieuwe nylonkousen op de zwarte markt in Londen te koop.”

      Biggles nam een sigaret uit zijn pakje en tikte er nadenkend mee op de rug van zijn hand, voordat hij hem opstak. “Hm! Toeval is altijd interessant. Mijn ervaring is dat er meestal meer aan de hand is dan toeval. Waar is de Sirocco nu?”

      “Driehonderd kilometer uit de kust op de Atlantische Oceaan, onderweg naar Liverpool.”

      “Wat betekent dat u verwacht dat er spoedig een nieuwe lading kousen arriveert?”

      Mr. Videll haalde zijn schouders op. “Een nieuwe zending wordt rond deze tijd verwacht, maar ik zie niet in hoe de Sirocco er wat mee te maken kan hebben. Persoonlijk geloof ik dat het spul overgevlogen wordt, maar ik heb geen idee hoe.”

      Biggles schudde zijn hoofd. “Ik betwijfel het.”

      “Waarom?”

      “Om te beginnen, we houden de lucht behoorlijk goed in de gaten. Natuurlijk kan ik er geen eed op doen dat er geen enkel ongeregistreerd vliegtuig rondvliegt, maar ik weet vrij zeker dat het niet regelmatig kan vliegen, zonder vroeger of later opgemerkt te worden. Afgezien daarvan, het is een kwestie van simpel rekenen. Ik betwijfel of het mogelijk is een vliegtuig dat de Atlantische Oceaan kan oversteken, te gebruiken met als enig doel kousen te importeren - ik bedoel, zodanig dat het winstgevend is en de risico’s de moeite waard zijn. Vliegtuigen zijn dure speeltjes. Of laten we het zo stellen. Als er zo’n vliegtuig rondvliegt, dan zou de piloot een winstgevender handel dan nylons kiezen. Nogmaals, als er een vliegtuig gebruikt zou worden, dan zouden de nylons veel vaker dan vier keer per jaar komen. Dat is de frequentie van een vrachtschip. Een vliegtuig kan de trip gemakkelijk veertig keer maken in dezelfde periode. En dan, hoe zit het met de brandstof? Je kunt geen duizenden liters benzine per keer kopen, zonder dat er iemand vragen begint te stellen.” Biggles keek naar de Commodore. “Dat is mijn mening, meneer, maar we kunnen dieper in de zaak duiken als u dat wilt.”

      “Dat zou ik wel graag willen - alleen wat betreft de luchtvaartkant van het verhaal natuurlijk,” antwoordde de Commodore.

      Biggles stond op. “Goed, meneer.” Hij richtte zich tot de ambtenaar. “Als de luchtvaart hier iets mee te maken heeft, dan hoeft het niet lang te duren voordat we het spoor gevonden hebben. Ik ga er meteen aan werken.” Hij verliet de kamer en keerde terug naar zijn eigen kantoor, waar luchtpolitieagent Ginger Hebblethwaite dienst deed.

      “Hoe is het weer op zee in de buurt van Rockall, Malin en het Noorderkanaal?” vroeg hij.

      Ginger ging kijken op de met vlaggetjes bezaaide kaart die het grootste gedeelte van een muur bedekte. “Mooi en warm. Matige wind, noord tot noordoost. Kalme zee, omstandigheden blijven waarschijnlijk onveranderlijk.”

      “Dat is mooi,” antwoordde Biggles. “Pak je hoed. We gaan daar eens kijken. Ik wil daar tegen dageraad zijn. Ik vertel je onderweg wel waarom.”

      

      “Dat lijkt haar wel.”

      De spreker was Ginger. Hij sprak vanaf de stoel van de copiloot van een Saro, een amfibievliegtuig van de luchtpolitie, dat, zo gaven de instrumenten aan, in westelijke richting vloog op een hoogte van driehonderd meter.

      Biggles deed de besturing. De dageraad brak juist aan. Onder hen lag de Atlantische Oceaan, koud, somber en monotoon, aan alle kanten wegrollend naar het einde van de wereld, behalve aan de oostkant, waar donkere contouren de kustlijnen van Noord-Ierland en de westelijke eilanden van Schotland aangaven. In heel dit grote oceaangebied waren slechts twee schepen te zien. Ver naar het noorden voer een torpedobootjager, uitgestuurd op een marinetaak. Een paar kilometer naar het zuiden ploegde een typisch zeevrachtschip haar weg westwaarts, met een sliert vieze rook als een veter hangend aan de schoorsteen. Achter haar was, zover als het oog kon zien haar brede spoor op het water van olie met hier en daar afval, dat echter in de verte vervaagde.

      “Ja, dat moet de Sirocco zijn,” zei Biggles. “Houd je ogen open. Ik ga haar gangen na.” Hij veranderde iets van koers en nam gas terug, een beetje hoogte verliezend.

      Ginger bestudeerde door een sterke verrekijker het spoor, toen Biggles, nog altijd zeewaarts vliegend, een koers aannam iets rechts ervan.

      Het duurde tien minuten tot Ginger sprak. “Ik zie iets wat ik niet thuis kan brengen,” rapporteerde hij. “Ga eens wat omlaag.”

      Het vliegtuig verloor meer hoogte.

      “Ziet eruit als een vat, van boven oranje geverfd, met een zwart kruis,” ging Ginger verder. “Het zou een mijn kunnen zijn.”

      “We zullen er eens naar kijken,” besloot Biggles. “Houd nu goed de lucht in de gaten; ik wil niet dat er iemand aankomt terwijl wij op zee zijn.” Hij zette de motor af en de lucht floot over de vleugels, toen hij steil daalde in de richting van zijn doel. Vijf minuten later was hij er naast geland.

      “Niemand te zien boven ons,” kondigde Ginger aan.

      Biggles taxiede naar het object dat hun aandacht getrokken had en bekeek het, terwijl hij naar buiten klom op een vleugel, nauwgezet. Een minuut later zat hij weer in zijn stoel. “Twee motorbanden, opgeblazen en samengebonden om een hermetisch verzegelde tinnen krat te laten drijven,” mompelde hij. “Ik zou zeggen dat dit is wat we zoeken. We zullen het zo weten.” De motor brulde, toen hij de smoorklep opende. Het vliegtuig racete over het water, kwam los en klom steil omhoog. “Eerlijk gezegd, rekende ik erop dat we een vissersboot of een klein jacht of zo in de buurt zouden vinden, maar omdat iets dergelijks nergens te bekennen is, begint het erop te lijken dat het reddingsteam op dezelfde manier zal komen als wij kwamen. Als ik gelijk heb, zal dat niet lang meer duren. Over een half uur zal het spoor verdwenen zijn. Laat je ogen niet van het pakket afdwalen.” Pas toen de hoogtemeter drieduizend meter aangaf, trok hij het toestel recht en begon hij een wijde cirkel te maken.

      Vijf minuten gingen voorbij. Toen riep hij scherp: “Tally-ho! Daar komt hij aan.”

      Ginger keek rond en zag, toen hij de richting van Biggles’ blik volgde, iets wat op een witte waterkever leek, laag boven het water scheren, in het kielzog van het stoomschip. Hij richtte er zijn verrekijker op. “Moth watervliegtuig,” rapporteerde hij.

      “Zijn er hier niet veel van,” mompelde Biggles. “Het moet ons weinig moeite kosten om de eigenaar ervan op te sporen in het civiele register. Aha! Hij gaat naar beneden.”

      “Als hij omhoog kijkt, ziet hij ons,” waarschuwde Ginger.

      Biggles glimlachte grimmig. “Ik durf erom te wedden dat het laatste dat hij verwacht, is dat hij in de gaten gehouden wordt. Het maakt trouwens niet uit. Hij zou ons niet af kunnen schudden, ook al probeerde hij het.”

      Er werd niet meer gesproken. Samen zagen ze het watervliegtuig naar het oranje voorwerp taxiën. De piloot klom eruit op een drijver en even later zagen ze de twee banden wegdrijven. Het krat werd op de achterste stoel van de machine gezet, die daarna vertrok in dezelfde richting als waaruit zij gekomen was.

      Biggles volgde, terwijl hij op zijn eigen hoogte bleef. De kustlijnen in de verte werden scherper. Heuvels verschenen. Even leek het erop dat de Moth naar Noord-Ierland ging, maar op het laatste moment draaide hij naar de vele eilanden die als schildwachten langs de westkust van Schotland liggen.

      “Houd je kaart maar bij de hand,” beval Biggles.

      Ginger ontvouwde een stafkaart van de marine op zijn knieën.

      “Hij gaat landen,” zei Biggles, zijn ogen nog altijd op de Moth gericht. “Hij schijnt op weg te zijn naar dat langwerpige eiland met een hapje uit het midden.”

      “Ik heb het,” kondigde Ginger aan. “Het heet Lagganmalloch Eiland.”

      “Goed! Op dit moment is dat alles wat we willen weten,” antwoordde Biggles. “Die naam laat een belletje rinkelen in mijn geheugen. Ik geloof dat het eiland in de oorlog een tijdelijke basis van de marineluchtvaartdienst was voor de opsporing van onderzeeboten. Ongetwijfeld is het daarna verlaten.” Hij draaide weg. “We gaan snel naar huis en kijken wat het archief ons te vertellen heeft.”

      

      Drie uur later zat Biggles in zijn kantoor op de Yard, gadegeslagen door Ginger, te bladeren door de pagina’s van het officiële Register van de Burgerluchtvaart en particuliere landingsterreinen, waaraan hij zelf aantekeningen toegevoegd had. Het duurde niet lang tot hij gevonden had wat hij zocht. “Daar staat het,” zei hij. “Lagganmalloch. Tijdelijk van dienst als watervliegtuigbasis, nu verlaten. Eiland gekocht in 1946 door luitenant vlieger R.Q. Paullson, D.F.C., als veehouderij. Gespecialiseerd in zwarte St. Kilda-schapen. Aanvraag voor een licentie als particuliere eigenaar omdat de communicatie tussen eiland en vasteland slecht en in de winter soms onmogelijk is. MacRowden’s Kustvaart Stoomschepen Dienst komt wekelijks op woensdag om half vier voor post en vracht. Licentie toegekend. Type Moth watervliegtuig. Fabrieksnummer R.1247. Wol wordt verscheept naar Louis Vanberger & Co, Glasgow, via Baltroonie. Dat is alles.” Biggles zuchtte, sloot het boek, keek op en schudde bedroefd zijn hoofd.

      “Wat een dwaas moet Paullson zijn om te denken dat hij hier mee weg zou kunnen komen, hoewel het plan er ongetwijfeld goed moet hebben uitgezien. De zwarte schapen leverden blijkbaar niets op. Jammer. Moedige piloot, die Paullson. Ik herinner me dat ik hem eens ontmoet heb. Maar ja, met tienduizenden oorlogsvliegers was het onvermijdelijk dat een of twee van hen het moeilijk kregen en van het rechte pad afdwaalden.”

      “Hij komt hiervoor in de gevangenis,” merkte Ginger humeurig op.

      “Het zal wel erg gemakkelijk geleken hebben. Eén matroos aan boord van de Sirocco om de zending op een afgesproken plek overboord te gooien, was alles wat hij nodig had. Alles wat Paullson hoefde te doen, was het spoor van het stoomschip in tegengestelde richting te volgen en het op te pikken. Denk je dat hij het spul naar het vasteland vliegt?”

      “Zo gek zal hij wel niet zijn,” meende Biggles. “Bovendien is dat niet nodig. Het is gemakkelijker en minder riskant om het bij de spullen te doen die hij exporteert, in een baal wol bijvoorbeeld. Er zal wel geen douanecontrole zijn in Baltroonie op verkeer tussen eilanden onderling. Ik denk dat iemand het spul daar ophaalt en doorstuurt naar Londen. Ik heb het gevoel dat Paullson dit niet zelf organiseerde. Dat zou moeilijkheden aan de Amerikaanse kant geven. Ik zou zeggen dat hier een professionele zwendelaar aan het werk is. Als dat zo is, dan is hij het echte zand in de radertjes.

      “Ja,” mompelde Ginger. “Die zal zich ongetwijfeld ook wel goed ingedekt hebben. Wanneer de kaarten op tafel komen, zal hij er wel mee wegkomen en Paullson ervoor op laten draaien.”

      “Waarschijnlijk wel.” Biggles trommelde met zijn vingers op de tafel. Ik denk dat we eerst zeker van alles moeten zijn voordat we verdergaan. Ik wip even terug en ga eens praten met Paullson. Dat kan ons - en hem, - een hoop moeilijkheden besparen. Ik ben ervan overtuigd dat hij echt geen verkeerde vent is - maar, als hij in de gevangenis komt, zal hij dat wel zijn als hij weer vrijkomt.”

      

      Een paar uur later, met de zon voorbij het hoogste punt, landde Biggles in de kleine beschutte baai die tijdens de oorlog gebruikt was als basis voor marineluchtverkenning. Tekenen hiervan waren nog altijd aanwezig. Er was een scheepshelling, met een hangaar erachter, in de buurt van een oude houten aanlegsteiger, waarop, klaar voor het nu komende wekelijkse stoomschip, producten van het eiland gereed lagen, waaronder levende schapen, dozen met eieren en enkele balen - waarschijnlijk wol. Ook waren hier de bewoners van het eiland samengekomen om hun post, kranten en dergelijke op te halen.

      Biggles taxiede naar de scheepshelling, legde aan en ging, gevolgd door Ginger, aan wal onder de nieuwsgierige blikken van een kleine groep toeschouwers. Hierop geen acht slaand, gingen ze op weg naar de handelswaar en bekeken ze de labels. Biggles lette vooral op de balen met wol. Allemaal waren ze gericht aan Louis Vanberger & Co., Glasgow. Op één uitzondering na, waren ze allemaal gedrukt. De uitzondering was een oranjekleurig label, waarop het adres met de hand geschreven was.

      “Dit zal hem wel zijn,” mompelde Biggles zachtjes.

      Tegen die tijd had een lange, goed uitziende jongeman van ongeveer zesentwintig, gekleed in een handgeweven tweedkostuum, zich uit de toeschouwers losgemaakt en hij liep naar hen toe. Hij zag er wat bleekjes uit, viel Ginger op, en hij fronste zijn wenkbrauwen bezorgd - wat Biggles’ idee ondersteunde dat de man, aangenomen dat het Paullson was, geen ervaren crimineel was.

      “Zoekt u iets?” vroeg de man scherp.

      Biggles keek hem zonder vijandigheid aan. “U bent toch Paullson, of niet?”

      “Dat ben ik,” was het korte antwoord. “Wie bent u?”

      “Luchtpolitie-inspecteur Bigglesworth van Scotland Yard,” antwoordde Biggles rustig. “Ik zou u graag onder vier ogen willen spreken.”

      Het gezicht van de ex-officier werd asgrauw. Hij leek moeilijk uit zijn woorden te kunnen komen. “Kom maar mee naar mijn huis, dat ligt niet ver weg,” kreeg hij eruit.

      Ze liepen de paar honderd meter naar het huis stilzwijgend. Paullson ging naar een buffetkast en schonk zichzelf met trillende hand een stevige borrel in. “U ook één?” bood hij aan.

      “Ik drink niet, dank u,” antwoordde Biggles. “Ik hoef u vast niet te vertellen waarom ik hier ben,” ging hij verder. “Mijn advies is dat u alles vertelt. Dat maakt de zaak gemakkelijker voor u en bespaart tijd.”

      Paullson bevochtigde zijn lippen. “Wat wilt u weten?” vroeg hij met zachte stem. “Spreek alstublieft zacht, mijn moeder is in huis.”

      Biggles ging verder. “Vanmorgen, kort na het aanbreken van de dag, op een punt ruwweg honderdveertig kilometer ten zuidwesten van hier, landde u in het kielzog van een schip met de naam Sirocco en pikte u een pakket op.”

      “Wie zegt dat?” vroeg Paullson in een zwakke poging te bluffen.

      “Dat zeg ik,” antwoordde Biggles rustig. “Ik hield u in de gaten. Heb ik gelijk?”

      “Ja.” Paullson’s stem was nauwelijks hoorbaar.

      “Wat zat er in die doos?”

      “Sigaretten.”

      Biggles keek de man scherp aan. “Wie heeft u dat verteld?”

      “De man aan wie ik de doos doorstuurde.”

      “Heeft u ooit een van deze pakketten geopend? Dit is, geloof ik, het zevende.”

      “Nee.”

      “U geloofde de man op zijn woord?”

      “Natuurlijk.”

      “Wat betaalde hij u ervoor?”

      “Betalen? Hij betaalde mij niets.”

      “Vraag mij niet te geloven dat u het voor niets deed!” Biggles’ stem klonk sarcastisch.

      “Nee. Hij stuurt me wat van die sigaretten. Ik houd van Amerikaanse sigaretten. We krijgen hier trouwens toch al bijna geen Engelse sigaretten. Mijn zenuwen zijn niet al te sterk en ik rook veel.”

      “Ik begrijp het,” zei Biggles langzaam. “U wist natuurlijk dat zoiets hoogst ongebruikelijk was, om het zachtjes uit te drukken?”

      “Ja, dat wist ik,” gaf Paullson eerlijk toe. “Ik nam een risico.”

      “En het pakket dat u vanmorgen opgepikt heeft, zit nu een in een baal wol geadresseerd aan Vanberger & Co.?”

      Paullson aarzelde. ‘Ja,” gaf hij toe.

      “Heeft u hiervoor een vliegtuig gekocht?”

      Paullson fronste zijn wenkbrauwen. “Goeie hemel, nee. Een vliegtuig is het enige geschikte middel om naar en van het vasteland te komen.”

      “Vertelt u me dan eens: hoe begon deze zaak?” vroeg Biggles.

      “Ik stuur mijn schapenvachten naar Vanberger,” legde Paullson uit. “Hij wist dat ik een vliegtuig had. Hij kwam hier om over zaken met me te praten. Ik had toevallig geen sigaretten meer en hij zei dat hij er mij meer dan genoeg kon bezorgen, als ik hem zou helpen. Dat is eigenlijk alles.”

      “Ik ben bang dat er meer was,” zei Biggles serieus. “Deze pakketten bevatten contrabande ter waarde van £2000,- per keer.”

      Paullson viel in een stoel, met open mond, zijn ogen wijd opengesperd. “De oplichter,” ademde hij zwaar. “Ik ga de laatste zending annuleren.”

      “Helemaal niet,” vertelde Biggles hem. “Laat hem maar gaan. Ik denk dat Vanberger in Baltroonie is om het spul op te halen.”

      “U vraagt mij om hem te verraden?” protesteerde Paullson.

      “Luistert u even naar mij,” zei Biggles ernstig. “Iemand gaat hiervoor de gevangenis in. Als Vanberger zijn zin krijgt, zult u dat zijn. Als u enig gezond verstand heeft, zal hij het zijn. U heeft één kans uzelf te redden en omdat ik uw verhaal geloof, geef ik u die kans. U moet tegen hem getuigen. U hoeft er niet mee te zitten, want Vanberger heeft geen interesse in u en hij speelt dit vuile spelletje al vanaf het begin met u.”

      Paullson begroef zijn gezicht in zijn handen. “Dit zal mijn moeder niet overleven, wanneer ze het hoort.”

      “Daar had u eerder aan moeten denken.”

      “Goed,” gaf Paullson vermoeid toe. “Wat wilt u nog meer weten?”

      “Wanneer lost het stoomschip voor de eilanden haar goederen in Baltroonie?”

      “Morgenochtend om halfnegen.”

      “Goed, dan hebben we tijd genoeg. Hoe heet de man op de Sirocco die de spullen overboord gooit?”

      “Ik heb geen idee. Dat interesseerde me niet. Ik weet alleen dat hij als het schip afgemeerd is, naar Vanberger gaat om uitbetaald te krijgen.”

      “En dat is alles wat u me kunt vertellen?”

      “Dat is alles wat ik weet. Ik moet gek geweest zijn.”

      “Dat was u inderdaad. Geeft u me uw woord dat u nooit weer zoiets stoms doet?”

      “Ik heb mijn lesje geleerd,” zei Paullson bitter. “Als ik ooit die leugenachtige boef van een Vanberger nog eens tegenkom, draai ik hem de nek om.”

      “Het is onwaarschijnlijk dat u hem ooit nog tegen zult komen, omdat hij, tenzij ik me vergis, ergens heen zal gaan waar u hem niet kunt bereiken. Ik ga nu weer. U blijft hier tot u weer van me hoort. Nog een laatste advies. Blijf van die fles af. Dat spul is duur en je gaat er noch helderder van denken, noch veiliger van vliegen. Tot ziens. Kom, Ginger.”

      Toen ze aan de waterkant waren, was het stoomschip, met de vracht reeds opgehaald, alweer op weg. Een paar minuten later vloog Biggles eroverheen en zette hij koers naar het vasteland.

      “Neem contact op met de chef,” zei hij tegen Ginger. “Vraag hem of Mr. Videll om zeven uur vanavond op zijn kantoor kan zijn. Zeg maar dat ik nieuws voor hem heb.”

      “Oké.” Ginger wendde zich naar de radiozender.

      

      Toen ze om vijf voor zeven het kantoor van de Commodore binnenwandelden, was Mr. Videll daar al.

      “Wat heeft u voor nieuws?” vroeg hij gretig. “Ik moet zeggen, jullie werken vlug.”

      “Daar hebben we vliegtuigen voor,” vertelde Biggles hem glimlachend.

      “Ik ben razend benieuwd om te horen wat u ontdekt heeft.”

      Biggles antwoordde: “Morgenvroeg om halfnegen zal een van de stoomschepen van MacRowden’s reguliere dienst van de Schotse westkust in Baltroonie aankomen om passagiers en vracht te lossen. Onder de goederen bevinden zich diverse balen wol - schapenvachten van zwarte wol. Eentje heeft een effen oranje label. Daarin zult u, verpakt in de wol, de volgende zending nylonkousen vinden.”

      Mr.Videll keek hem verbijsterd aan. “Houdt u me nu voor de gek?”

      “Nee, ik ben te moe om spelletjes te spelen. Ik heb aardig wat kilometers gevlogen sinds ik u voor het laatst zag.”

      “Weet u aan wie de wol geadresseerd is?”

      “Aan een firma uit Glasgow, Louis Vanberger & Co.”

      “Hoe kwamen de kousen in de wol - kunt u me dat vertellen?”

      “Dat kan ik. Ze werden erin gestopt door een man die niet wist wat er in het pakket zat,” zei Biggles. “Ik heb me daarvan overtuigd. De man die u hebben moet is Vanberger - of de man die zijn zaakjes regelt. U kunt hem in Baltroonie op heterdaad betrappen, of hem laten gaan en de adressen controleren van alle pakketten die hij verstuurt de komende dagen. Dat zal u een lijst met zijn distributeurs in Londen verschaffen. U kunt ze dan allemaal tegelijkertijd oppakken. Trouwens, u was op het juiste spoor wat de Sirocco betreft. Een bemanningslid brengt de spullen mee uit Amerika. Hij gaat naar Vanbergers kantoor om uitbetaald te krijgen. Als u de bemanningsleden van het schip en Vanbergers kantoor in de gaten houdt, dan zou u uw mannetje te pakken moeten kunnen krijgen.”

      De Commodore moest glimlachen om de uitdrukking op het gezicht van de verbindingsambtenaar, die natuurlijk wilde weten hoe zoveel informatie in zo’n korte tijd verzameld kon worden.

      “Dat is het geheim van de smid,” plaagde Biggles.

      “Maar op wat voor grond kwamen de kousen in een baal wol op een stoomschip terecht?”

      “De grond had er niets mee te maken,” vertelde Biggles hem. “De truc werd deels over water en deels door de lucht gespeeld. Natuurlijk heeft de scheepskapitein geen idee van wat hij vervoert en, zoals ik u vertelde, de man die het pakket aan boord bracht, wist niet wat erin zat. Hij was alleen maar de dupe van een paar slimmeriken. Ik heb met hem gesproken en hij is bereid tegen zijn medeplichtigen te getuigen - wat alles is dat u nodig heeft om de echte oplichters ergens op te bergen waar ze lange tijd geen kwaad meer kunnen uithalen. Dus hoop ik dat u de zaken zo kunt regelen dat hij er met een waarschuwing vanaf komt, zelfs al moet u hem dagvaarden - wat ik niet hoop. Hij heeft zijn lesje geleerd en het is hem slecht bekomen. Hij heeft me zijn woord gegeven dat het niet opnieuw zal gebeuren.”

      De Commodore maakte ook een opmerking. “Dat mag dan wel zo zijn, maar zouden we niet beter voor de zekerheid zijn vliegbrevet in kunnen trekken?”

      “Nee,” antwoordde Biggles. “Hij heeft goed werk gedaan in de afgelopen oorlog. Als er weer een komt, zullen we hem nodig hebben, dus kan hij beter zijn vaardigheid behouden. Bovendien onderhoudt hij een kleine basis die we misschien ooit nog eens goed kunnen gebruiken.”

      “Goed, als jij het zegt,” ging de Commodore akkoord. Hij richtte zich tot de ambtenaar van het ministerie van Economische Zaken. “Dat zou alles moeten zijn wat u wilde weten, Mr. Videll.”

      De ambtenaar stond op. “Ja, en duizendmaal dank. We kunnen de rest zelf afhandelen.” Hij zuchtte. “Het ziet ernaar uit dat er binnenkort weer een tekort aan nylonkousen zal zijn.”

      Biggles opende de deur voor hem. “Er zouden er nu minder moeten zijn dan er waren, zelfs op de zwarte markt.”

      Mr. Videll aarzelde. “Zo maar een vraag, maar in wat voor soort zaken zit de man die voor Vanberger het vuile werk moest opknappen?”

      “In schapen,” antwoordde Biggles glimlachend. “Zwarte schapen.”

      “Wat toepasselijk.”

      “Maar hij is er zelf niet eentje!”

      “Ik geloof u op uw woord,” verzekerde Mr. Videll hem toen hij de deur sloot.



    

  


  
    
      


      2 - De zaak van de Sultan op staatsbezoek


      Biggles sprong naar beneden uit de cockpit van een Auster die hij zojuist had getest. “Ze heeft nog steeds een beetje de neiging om haar linkervleugel te laten zakken,” vertelde hij aan sergeant Smyth, die naar hem toekwam vanaf de plek waar hij had staan kijken.

      “Ik zal er naar kijken, meneer,” beloofde de monteur. “Commodore Raymond wacht op u in de stafkamer.”

      Biggles liep door en trok zijn handschoenen uit. Toen hij de stafkamer binnenkwam, wierp hij ze samen met zijn helm op een stoel en richtte zich tot de Commodore, die, met een bezorgde uitdrukking op zijn gezicht en zijn handen diep in zijn broekzakken, stond te wachten. “Morgen, meneer,” groette Biggles opgewekt. “Of is het niet zo’n goede morgen?” voegde hij er zachtjes aan toe.

      “Valt daaraan te twijfelen?” vroeg de Commodore geïrriteerd.

      “Aan de uitdrukking op uw gezicht te zien bent u in elk geval niet geïnteresseerd in het weer,” mompelde Biggles.

      “Dat heb je goed gezien,” was het korte antwoord.

      Biggles zuchtte, pakte een sigaret, stak die aan en liet zich in een stoel vallen. “Sommige mensen zeggen dat het beste dat je met problemen kunt doen, is ze naar iemand anders doorschuiven,” suggereerde hij. “Als u er ook zo over denkt, steekt u dan van wal. Ik luister.”

      De Commodore knikte somber. “Akkoord. Als je de kranten leest, is je misschien een bericht opgevallen met de strekking dat een inheemse vorst, genaamd Oba I’Mobi, Sultan van Lashanti, in West-Afrika, naar Londen komt voor de koloniale conferentie.”

      “Is me niet opgevallen, en wat mij persoonlijk betreft, kan het me ook niets schelen,” antwoordde Biggles effen.

      “Zoals gebruikelijk bij inheemse prinsen, staat hij erop zijn koninklijke regalia mee te brengen.”

      “Er waar bestaan die precies uit?”

      “Vooral uit diamanten. Sommige van de beste diamanten ter wereld worden gevonden in het steengruis dat het grootste deel van het grondgebied van de Sultan beslaat. Hij heeft natuurlijk de eerste keus, net als zijn voorvaderen. Het resultaat is een collectie van aanzienlijke grootte en perfecte kwaliteit.”

      “Mooi om zien, ongetwijfeld, maar ik zou niet in de rij gaan staan om ernaar te mogen kijken,” verzekerde Biggles hem. “Wat hebben ze trouwens met mij te maken?”

      “Tot nu toe niets; maar ze bezorgen mij hoofdbrekens,” verklaarde de Commodore. “Het geval wil dat de Sultan, die is opgeleid in dit land, een jongeman is met progressieve ideeën, waaraan hij zijn hart kan ophalen door zijn rijkdom. Naast andere geneugten der beschaving, bezit hij een vliegtuig, een hangaar en een privé-vliegveld naast zijn paleis.”

      “Wie vliegt het vliegtuig?”

      “Dat doet hij zelf. Hij behaalde het B-brevet toen hij hier was.”

      “Wat voor machine is het?”

      “Een oudere Mosquito fotoverkenner, die hij kocht toen de overheid hem wegdeed. Hij is van plan hiermee samen met zijn zoontje naar Londen te vliegen. “

      “De machine heeft voldoende bereik en zou in staat moeten zijn de vlucht non-stop te maken,” verklaarde Biggles. “Wat is het probleem? Bent u bang dat hij de weg kwijt zal raken?”

      “Als hij dat deed, is dat zijn eigen schuld,” antwoordde de Commodore bitter. “Tot een paar uur geleden maakte ik me totaal geen zorgen. Helaas is er iets tussengekomen dat de eetlust van degenen die verantwoordelijk zijn voor de veiligheid van Zijne Hoogheid, bedorven heeft. Heb je ooit van een man met de naam Rocky Cordova gehoord?”

      “De naam zegt me wel iets maar ik kan hem niet plaatsen.”

      “Rocky Cordova is de meestgezochte crimineel van Amerika. De federale politie probeert hem nu al lange tijd tevergeefs in zijn kladden te grijpen. Net als de Sultan denkt hij modern. Net als de Sultan is hij rijk en woont hij in een paleis omgeven door bewakers. Net als de Sultan heeft hij een eigen vliegtuig als snel vervoermiddel. Opnieuw net als de Sultan - en dat is het echte probleem - verzamelt hij diamanten. Hij bazuint trots rond dat hij de beste collectie van de Verenigde Staten heeft, wat best zo kan zijn, omdat hij ze al jaren van hun rechtmatige eigenaars steelt. Vandaar de bijnaam Rocky - omdat rocks onderwereldtaal is voor diamanten.”

      Biggles haalde zijn schouders op. “Oké. Dus Rocky verzamelt edelsteentjes. Die heb ik niet, dus kan hij zijn collectie niet ten koste van mij vergroten.”

      “Vanmorgen…,” ging de Commodore op kille toon verder, “…belde mijn collega in New York me op om door te geven dat Rocky op vakantie was gegaan, door de lucht natuurlijk. Door een informant weten ze waar hij heengegaan is en het is bepaald niet een plaats waar iemand voor zijn gezondheid naar toe zou gaan. Raad eens waar.”

      Biggles glimlachte zwakjes. “Het muntje is gevallen. Ik gok op West-Afrika.”

      “Jij mag niet meer raden.”

      “En u heeft het gevoel dat hij van plan is nog betere en grotere diamanten te pakken te krijgen?”

      “Kun je een andere reden bedenken waarom een man van zijn soort naar een plek op vakantie gaat die zover weg is van de dure, chique oorden waar hij zich gewoonlijk graag ophoudt?”

      “Nee, tenzij hij zich snel uit de voeten moest maken voor de politie.”

      “De politie heeft niets om hem op te kunnen pakken. Tot nu toe is hij ze steeds te slim af geweest. We moeten ervoor zorgen dat hij ons niet te slim af is doordat hij ervandoor gaat met decoraties van de Sultan.”

      “Hoe is hij van plan dat te doen, door in te breken in het paleis?”

      “Geen kans. De plaats wemelt van gewapende bewakers. Als de Sultan daar nou maar bleef, hoefden we ons nergens zorgen over te maken. Als Rocky van plan is toe te slaan, dan doet hij dat tussen Lashanti en Londen.”

      “Heeft u een reden om aan te nemen dat hij iets van plan is?”

      “Nee, maar zijn aankomst in West-Afrika op dit moment kan nauwelijks toevallig zijn. Terecht of onterecht moet ik wel van de veronderstelling uitgaan dat Rocky achter de diamanten van de Sultan aanzit.”

      Biggles nam nog een sigaret en tikte er bedachtzaam mee. “In wat voor machine vliegt Rocky?”

      “Een omgebouwde Amerikaanse oorlogskist; een eenmotorige vierzitter en aanvaller, de Cobra. In ieder geval, hij wordt geacht omgebouwd te zijn; maar er is reden om aan te nemen dat zijn bewapening er nog op zit. De Mosquito van de Sultan is niet bewapend. De Cobra is iets sneller.”

      “Vliegt Rocky zelf?”

      “Nee, hij heeft een Mexicaanse ex-oorlogsvlieger in dienst, Juan Laroula.”

      Biggles stond op en bestudeerde een wandkaart van de wereld. “Het is moeilijk te begrijpen wat Rocky kan doen als de Mosquito in de lucht is,” meende hij. ”Als hij de Mosquito neerschoot, zou die in vlammen op kunnen gaan, waardoor de diamanten vernietigd zouden worden, naar ik toch mag aannemen?”

      “Misschien vindt hij dat wel niet nodig. Hij zou, door z’n mitrailleurs te gebruiken, de Sultan tot landen kunnen dwingen. Een ongewapende piloot zou instinctief veilig naar beneden proberen te gaan wanneer hij onverwacht wordt aangevallen.

      “Helemaal waar,” gaf Biggles toe. “Maar er is slechts één plaats waar dat kan gebeuren. De eerste helft van de reis vliegt de Mosquito boven ongerepte jungle waar, mocht ze crashen, Rocky er toch niet bij zou kunnen komen. De tweede helft van de tocht, aangenomen dat de Sultan de rechtstreekse route neemt, gaat over water en het heeft geen zin het dan neer te schieten. Er is maar één plek waar je zou kunnen landen en daar zou ik het zelf niet graag doen. Ik bedoel Spaans grondgebied, de Rio de Oro, vrijwel helemaal woestijngrond van het ergste soort. Een toestel dat rechtstreeks van Lashanti naar Londen vliegt, zou er ongeveer een uur lang boven zitten. Als Rocky van plan is de Mosquito aan te vallen, zal het daar gebeuren, omdat het zinloos is om hem ergens anders omlaag te halen.” Biggles liep terug naar zijn stoel. “Waar is Rocky nu precies?”

      “Dat weet ik niet,” gaf de Commodore toe. “Ik heb nog geen tijd gehad om met het onderzoek te starten. Het zou eenvoudig voor hem zijn om ’s nachts over de Afrikaanse kust binnen te glippen of boven een wolkendek als dat er was.

      “En eenmaal binnen kan hij indien nodig wekenlang onopgemerkt blijven, tenzij geruchten onder de inheemse bevolking hem verraden, “ merkte Biggles op. “Er is geen gebrek aan landingsbanen. Die zijn overal vanaf de westkust tot Egypte aangelegd voor Amerikaanse vliegtuigen met oorlogsmaterieel voor het Midden-Oosten.”

      “Rocky’s piloot, Laroula, heeft die route twee jaar lang gevlogen, dus die zou er alles vanaf moeten weten,” mompelde de Commodore. “We hebben geen tijd om duizenden vierkante kilometers ruig gebied af te zoeken.”

      “Wanneer vertrekt de Sultan naar Engeland?”

      “Vandaag over een week. Hij vertrekt natuurlijk ’s morgens vroeg om de reis bij daglicht te kunnen maken.”

      “Zou Rocky dat weten?”

      “Omdat zoiets als dit niet verwacht werd, zijn ongelukkigerwijs de vlucht en het tijdstip gewoon door de pers openbaar gemaakt. Ongetwijfeld heeft Rocky het zo vernomen.”

      “En kunnen we niet de Sultan de datum laten wijzigen?”

      “Dat kan hij niet doen zonder al zijn andere afspraken in de war te brengen. Wat zouden we trouwens voor argument moeten gebruiken? Als we hem de waarheid vertelden, betwijfel ik of hij ons zou geloven.”

      “Het zou waarschijnlijk toch niet eens helpen,” mompelde Biggles, “Als Rocky zo slim is als ze zeggen, verwacht hij zoiets en is hij erop voorbereid. Volgens mij gaat hij ergens langs de route zitten ten noorden van Lashanti. In dat geval hoeft hij alleen maar te wachten tot de Mosquito langskomt.”

      “Je bent niet erg behulpzaam,” klaagde de Commodore. “Kun je niet wat positiefs bedenken?”

      “Wat vindt u van een R.A.F.-escorte tijdens de hele route?” stelde Biggles voor.

      De Commodore schudde zijn hoofd. “Zelfs als het uitvoerbaar was, wordt dat niets. Ten eerste zouden andere vorsten die geen escorte krijgen, jaloers worden en denken dat de Sultan een speciale eer werd bewezen. En we kunnen ook geen militaire toestellen over buitenlands grondgebied laten vliegen zonder toestemming en voordat we die hebben is het al te laat.”

      Biggles trok één schouder op. “Nou ,wat gaat u dan doen? Als er iets is dat ik kan doen, laat het me dan weten en dan ik doe het.”

      “Ik hoopte juist dat jij als ervaren piloot met een voorstel zou komen,” verklaarde de Commodore. “De Sultan wijzigt zijn plannen niet. Hij is er zeer op gebrand de conferentie bij te wonen en als we hem vragen om niet te komen, zou hij daar wel eens een duistere oorzaak achter kunnen zoeken, waardoor we onze goede betrekkingen zouden kwijtraken.”

      “Als hij wel komt en onderweg verongelukt, raakt u die goede relatie in elk geval ook kwijt,” merkte Biggles grimmig op. Hij keek de Commodore achterdochtig aan. “Ik heb het idee dat u al die tijd dat we nu zitten te praten al een plannetje in uw achterhoofd had.”

      “Nou, eh… ja. Om eerlijk te zijn had ik dat ook, maar ik wilde eerst alle mogelijkheden doornemen voor ik het ter sprake bracht. Eigenlijk dacht ik dat jij erheen zou kunnen vliegen en dan zoiets als een officieus escorte zou kunnen vormen.”

      “Daar dacht ik zelf ook al aan, maar ik heb het niet voorgesteld omdat ik het nut er niet van inzag,” antwoordde Biggles. “Ik bedoel dat ik toch moeilijk een toestel kan aanvallen zuiver op verdenking dat hij de Sultan zou willen aanvallen. En als ik wacht tot de aanval werkelijk komt, ben ik misschien te laat om de Mosquito te redden. Ik zou natuurlijk wel Rocky te pakken kunnen nemen, maar daar heeft de Sultan niets meer aan als hij in stukken geschoten is. Maar wacht eens eventjes.” Biggles dacht een minuutje na. ”Er zou een uitweg uit het probleem kunnen zijn,” ging hij langzaam verder. “Hebben wij een officiële vertegenwoordiger in Lashanti?”

      “Ja. Sir Milton Chambers, de Gouverneur van de kolonie.”

      “Zou hij ons zijn medewerking verlenen?”

      “Ongetwijfeld.”

      “Goed dan. Laten we de oude valstrik-truc dan eens proberen. Als die lukt, krijgt de Sultan een veilige reis en raken we misschien meteen die gevaarlijke crimineel kwijt. Alles wat u te doen heeft, is dit. U vraagt Sir Milton het gerucht te verspreiden dat de Sultan heeft besloten een uur eerder te vertrekken dan hij eerst van plan was. Rocky krijgt dat te horen en past zijn tijdschema daarnaar aan. Geef me een Mosquito van het Ministerie van Luchtvaart, met bewapening. Ik vlieg erheen. Op de ochtend van de vlucht stijg ik op, op het tijdstip waarop volgens het gerucht de Sultan dat zou doen. Dan neem ik een koers naar huis. Als Rocky inderdaad actief is, komt hij op me af, aannemend dat ik de Sultan ben. En dan regelen we de zaak wel samen. Of hij nou mij te pakken neemt, of dat ik hem krijg, de Sultan, die een uur later vertrekt, zou er zonder problemen langs moeten kunnen komen. Wat vindt u daarvan?”

      De Commodore keek twijfelend. “Als je, volgens jouw theorie, naar beneden zou moeten, zit je in de Rio de Oro. Daar kom je nooit levend uit.”

      “Ik zal ervoor zorgen dat Ginger achter mij aan hobbelt in een ander toestel. Als ik neerstort, kan hij me oppikken, of hij weet in elk geval precies waar ik dan ben. Maakt u zich geen zorgen over dat aspect. Als u akkoord gaat met het plan, werk ik de details wel uit.”

      “Dat is dan voldoende,” stemde de Commodore toe. “Waar ga je landen als je de kust bereikt? Je kunt moeilijk het vliegveld van de Sultan in Masdu nemen.”

      “Is er een andere mogelijkheid?”

      “Ja, Kunali, het vliegveld dat de Sultan gebruikte voordat Masdu vrijkwam. Daar is nu niemand meer. Het ligt ongeveer dertig kilometer verderop.”

      “Dat lijkt me wel geschikt,” verklaarde Biggles. “Wilt u daar dan wat brandstof heen laten sturen?”

      “Prima. Ik ga meteen met je mee en regel een en ander.” De Commodore glimlachte somber. “Het zou wel een mooie grap zijn als we het helemaal bij het verkeerde eind blijken te hebben gehad.”

      “Het zou geen beste grap zijn als we het wel bij het goede eind hadden gehad en er niets tegen hadden gedaan,” verzekerde Biggles hem.

      

      Op de ochtend van de zevende dag na dit gesprek met de Commodore, stond Biggles in de ingang van de verwaarloosde hangar op het vliegveld van Kunali en keek zonder enthousiasme naar de dorre landingsbaan en de jungle eromheen. Toen Ginger even later bij hem kwam staan, merkte hij met een blik naar de lucht op: “Dit lijkt weer een snikhete dag te worden.”

      “Wat betekent dat de atmosfeer boven de woestijn erg veranderlijk wordt,” zei Ginger.

      “Als we niets ergers dan turbulentie te verduren krijgen, vind ik het best,” verklaarde Biggles.

      “Het wordt wel een rare anticlimax als er nou toch niets gebeurt,” meende Ginger.

      “Dat is het soort anticlimax waar ik wel van houd,” antwoordde Biggles. “Als Rocky zich meldt, zal een van ons beiden met iets keihards in aanraking komen en of dat nou met jungle of met zand bedekt is, maakt weinig verschil. Blijf ver boven en achter me, tenzij Rocky lijkt te ontkomen. Volgens de Commodore is die Laroula een goede piloot. Maar ja, Rocky neemt natuurlijk geen nietsnut in dienst. Daar komt de Commodore aan. Ik neem aan dat hij het laatste nieuws uit het paleis heeft.”

      De Commodore, die in de auto van de gouverneur reed, stopte en stapte uit. “Zijn jullie er klaar voor?”vroeg hij.

      “We zijn klaar en willen deze bloedhete broeikas graag achter ons laten,”vertelde Biggles hem. “Is alles aan uw kant goed gegaan?”

      “Zo goed als ik het voor elkaar kon krijgen,”antwoordde de Commodore. “De Sultan weet niets van wat er gaande is. Voor wat hem betreft is alles normaal. Hij stijgt, met zijn zoon en de doos met steentjes, om negen uur op. Maar volgens het verhaal dat wij in de wereld hebben gebracht, vertrekt hij om acht uur. Dat gerucht is inmiddels wijdverspreid, dus Rocky moet het wel gehoord hebben.”

      Biggles knikte. “Dat is mooi. Ik vertrek om vijf voor acht, cirkel om Masdu heen en neem een koers naar huis. Ginger komt achter me aan. Als Rocky niet tevoorschijn is gekomen tegen de tijd dat ik Marokko bereikt heb, keer ik terug en houd ik de Sultan in het oog totdat hij de kustlijn is gepasseerd. Daarna zal hij veilig zijn. Omdat ik dan niets meer te doen heb, ga ik, denk ik, even in Gibraltar langs en tank daar bij.”

      “Dat is zo ongeveer alles wat we kunnen uitrichten,” zei de Commodore. “Tot ziens, hoop ik.” Hij stapte weer in zijn auto en reed weg.

      Biggles keek op zijn horloge. “We kunnen net zo goed op weg gaan,” zei hij tegen Ginger. “Volg me niet op te korte afstand. Ik klim flink tussen hier en Masdu en ga dan pal noord. Kom op.”

      

      Tien minuten later wierp Biggles’ Mosquito een muur van stof op toen hij over het vliegveld en de lucht in raasde. Het paleis en de inheemse stad waar het bij stond, kwamen snel in zicht. Hij vloog er niet werkelijk overheen, maar pikte zijn koers met een omweg vanaf de andere zijde op. Op 1500 meter hoogte liet hij de machine horizontaal komen en verder vliegen op kruissnelheid. Hij ging rustig zitten voor de lange vlucht die voor hem lag. Boven hem was een strakblauwe lucht. Beneden hem strekte het woud zich monotoon uit tot aan de horizon, met boven de dieper gelegen delen nog mistige dampen. Hij meende dat hij hier nog nergens voor hoefde te vrezen, want een machine die hier naar beneden kwam zou net zo totaal verdwijnen als een steen die in de oceaan gegooid werd. Desondanks begon hij met een grondige verkenning van de lucht om hem heen, boven en beneden, sectie voor sectie bestuderend en hij lette vooral op de gloeiende vlek waar de zon zich in bevond. Ver boven en achter hem liet een klein vlekje tegen de blauwe achtergrond hem weten dat Ginger op zijn post was.

      Bijna drie uur lang veranderde er niets in de situatie. Daar was hij op voorbereid. Maar toen ver voor hem uit een strook van ogenschijnlijk gepoetst koper om de rand van de wereld tevoorschijn kroop, spanden zijn spieren zich wat aan alsof zij zich gereed hielden voor een snelle actie. De beruchtste en meest onbekende van alle woestijnen lag voor hem. Rio de Oro. Gouden Rivier. Wie de naam ‘rivier’ had gegeven aan honderdtachtigduizend vierkante kilometer volkomen droge woestijn, wist hij niet. Maar hij dacht dat het wel iemand moest zijn geweest met een grimmig gevoel voor humor. En ieder ander ‘goud’ dan dat van het oververhitte zand, zou hier wel altijd blijven. Net als een vliegtuig dat gedwongen werd erin te landen. En toch zou, als zijn redenering klopte, het hier zijn dat de Amerikaanse misdadiger en zijn Mexicaanse piloot zouden dingen naar de diamanten van de Sultan… als dat tenminste het doel was van hun bezoek aan Afrika.

      Het gebied van glanzende dorheid werd breder naarmate het naderde. Het tropische woud dat zo lang onder hem door was gegaan, begon tenslotte uiteen te vallen in eilandjes struikgewas, verspreid en door de zon geblakerd, met af en toe een boom, met zijn wortels in de gele massa, ingezakt als een vermoeide schildwacht.

      Biggles staarde lang en standvastig naar de blauwe wereld boven zich, naar het oosten en het westen en in de richting waaruit hij gekomen was. Hij zag niets anders dan het eeuwige blauw, overlopend in staalkleurig grijs waar het de horizon bereikte. Waar was Rocky? Hij zou spoedig moeten verschijnen, als hij tenminste kwam. Hij nam was gas terug om hem de gelegenheid te geven hem in te halen, mocht hij van achteren komen. Hoe eerder de spanning voorbij was, hoe beter, besloot hij.

      Twintig minuten gingen voorbij - het leken Biggles, wiens zenuwen gespannen waren in de wetenschap dat de dood elk moment kon toeslaan, lange minuten te zijn. Er gebeurde niets, behalve dat het vliegtuig begon te schommelen in de door de hitte verstoorde lucht. De motoren dreunden onvermoeibaar hun klaagzang op. Boven hem bleef de onverzoenlijke lucht onveranderd. Onder hem schoof de zongebleekte woestenij van rotsen en zand langzaam voorbij, terwijl er weer nieuwe in beeld kwam.

      Een beweging op het zand was het signaal dat aan zijn periode van waakzaam zijn een einde was gekomen. Een schaduw, wat meer naar rechts, trok zijn aandacht, een brede zwarte vlek, die er een moment eerder nog niet was geweest. Hij keek ernaar en zag dat hij bewoog, voortbewoog met dezelfde snelheid als hijzelf. Dat zei hem genoeg. Hij was niet langer alleen in de lucht. Er was een andere machine, naast hem, tussen hem en de hete zonneschijf in. Hij wist dat het Ginger niet kon zijn, want die zou niet afwijken van zijn bevel om achter hem te blijven. Nu de zon hoog stond, zou zijn schaduw vrijwel recht onder hem vallen.

      Hij trok zijn zonnebril, die hij met dat doel opgezet had, omlaag voor zijn ogen, wijzigde zijn koers een beetje en probeerde met half dichtgeknepen ogen in de gloed te kijken. Dat was niet eenvoudig, maar hij ving heel even een glimp van een donker vlekje op, dat dichterbij leek te komen. In plaats van zijn ogen in te spannen om het te volgen, lette hij op de schaduw op de grond, in de wetenschap dat hij uit de bewegingen daarvan kon opmaken wat de machine deed.

      Vijf minuten verstreken, waarin de relatieve posities van hemzelf en de schaduw op de grond onveranderd bleven. Wat was Rocky aan het doen? Waar wachtte hij op? Toen hij een blik omlaag wierp, begreep hij het. Onder hem was een ruig gebied vol rotsblokken waarop een machine onmogelijk zou kunnen landen. Voor hem uit lag een tamelijk effen zandvlakte. Hij glimlachte grimmig. Dus Rocky was alleen maar bezig zichzelf de moeite van het over enige afstand naar zijn slachtoffer toe te moeten lopen, te besparen. De vlakte zou hem natuurlijk beter uitkomen.

      Biggles wachtte, met zijn ogen voortdurend op de schaduw gericht en overdacht intussen een situatie, zoals hij die nooit eerder had meegemaakt. Het was moeilijker dan oorlogsvliegen, waar de vijand bekend is, diens toestel te identificeren en het gebruikelijk is meteen te worden aangevallen wanneer je bent gezien. Maar hier kon de andere machine nu niet als een vijand beschouwd worden, totdat de piloot het voordeel van het uitdelen van de eerste klap had kunnen uitbuiten. Een klap die fataal zou kunnen blijken. Dit wachten op een aanval voor hij durfde terug te slaan, was bijna walgelijk, vooral omdat Biggles erop gebrand was de zaak geregeld te krijgen. Maar hij kon niets uitrichten totdat de andere man de eerste stap zette.

      Hij probeerde iets te bedenken om de zaak te forceren, maar het enige wat hij kon verzinnen was zijn snelheid op te voeren alsof hij de gevaarlijke zone zo snel mogelijk wilde oversteken. En dit bleek het gewenste effect te hebben. De schaduw bewoog snel en veranderde gelijktijdig van vorm, waarmee hij aangaf dat hij van positie wijzigde. Biggles kreeg een harde gelaatsuitdrukking, toen hij zich voor het eerst ten volle realiseerde dat hij, wanneer hij zich niet bewust was geweest van wat er speelde of wanneer de Sultan het toestel had gevlogen, geen kans op ontsnapping had gehad. Waar Rocky op uit was, was simpelweg een koelbloedige moord.

      Nou, Biggles was er klaar voor. Hij hoefde niet langer op de schaduw te letten, want de andere machine was, nu hij uit de richting van de zon was weggegaan, duidelijk zichtbaar, op ongeveer 400 meter links van hem en iets hoger. Hij herkende het type en wist dat Laroula hem vanuit zijn cockpit in de gaten hield. Biggles hield zijn blik nu op de Cobra gericht, zijn linkervoet lichtjes op het richtingsroer en zijn rechterhand stevig om de stuurknuppel.

      Opeens ging de neus van de Cobra omlaag; hij zwenkte opzij in zijn richting en Biggles wist dat het moment daar was. Hij trapte hard met zijn linkervoet. Het resultaat was een abrupt opzij draaien van de neus, zonder dat zijn vliegrichting erg veranderde. Zijn lichaam werd door de middelpuntvliedende kracht tegen de zijkant van de cockpit gegooid, maar het resultaat was dat de voor hem bedoelde lichtspoorkogels zonder schade aan te richten langs zijn linkervleugeltip floten.

      Biggles wachtte niet met zijn antwoord. Hij was weer oorlogsvlieger. De andere man had bewezen zijn vijand te zijn in een dodelijk spel voor twee deelnemers en hij voelde geen wroeging bij zijn actie voor vergelding. Sterker nog, hij ging met groot animo te werk, want er zat nu een persoonlijk element in dat bij gewone oorlogsvoering, wanneer ieder voor zijn eigen kant vecht, ontbrak. Cordova was niets minder dan een crimineel, alleen gedreven door eigen gewin.

      Biggles’ toestel ging vol gas met de neus omlaag en terwijl hij dook, draaide hij. Recht onder zijn tegenstander had hij zoveel snelheid dat Laroula zich moet hebben afgevraagd waar hij -Biggles - gebleven was. Hij draaide ook, langzaam, waarschijnlijk op zoek naar hem. Maar tegen die tijd bevond Biggles zich recht in de zon, alweer op de terugweg. Toen de Cobra in zijn vizier verscheen, spuwden zijn mitrailleurs vuur en hij zag met grimmige voldoening de munitie doel treffen. De Cobra leek door de inslagen wel te steigeren.

      Nooit eerder waren kansen zo volledig gekeerd. Laroula, die was gekomen om een schaap te slachten, moest met een schok ontdekt hebben dat hij op een tijger was gestuit. Dit was beslist de reden dat hij slechts een amateuristische poging deed om zichzelf te redden, hoewel toegegeven moet worden dat Biggles hem geen tijd liet voor herstel. De Cobra schommelde nog steeds hulpeloos heen en weer, met de piloot op zoek naar zijn tegenstander, toen Biggles opnieuw toesloeg, nu van achteren; en dit betekende in alle opzichten het einde. De Cobra viel zijwaarts steil omlaag naar de grond, een spoor van brandstof achterlatend alsof zijn tanks doorboord waren. En als Laroula zo doorgegaan was, had hij nog een kansje gehad levend neer te komen. Maar zoals Biggles later meende, hij was volkomen buiten zinnen geraakt. Van de eerste schok hersteld en mogelijk vanuit een drang om terug te slaan, trok de Mexicaan zijn neus opeens omhoog en begon in een bocht te klimmen en vuurde in de richting van de plek waarvan hij dacht dat zijn vijand er zou zijn.

      Het resultaat was meteen fataal. Toen de lichtspoormunitie door de brandstofsporen die hij zelf had veroorzaakt, ging, ontstond er een plotselinge vuurbal, waarvan Biggles eerlijk gezegd schrok, want door het omlaag volgen van de machine bevond hij zich er nu onaangenaam dicht bij. Hij week direct uit. Tegen de tijd dat hij in veiligheid was en omlaag kon kijken, rolde de Cobra in een vlammenzee voort over de Gouden Rivier die in werkelijkheid een dodelijke stroom was geworden.

      Biggles cirkelde erboven, maar landde niet. Omdat hij wist dat niemand in dat toestel het overleefd kon hebben, zag hij het nut van een voor hemzelf gevaarlijke, zeker zinloze reddingsoperatie niet in. Hij bleef nog een paar minuten en keek met en uitdrukkingsloos gezicht neer op de wrakstukken met de overblijfselen van de man die als hobby het verzamelen van diamanten had… andermans diamanten.

      Toen hij zich afwendde, viel een schaduw over zijn cockpit en hij keek snel omhoog en zag Ginger, die afwachtte. Hij stak een hand op en wees naar het noorden.

      Naast elkaar draaiden de twee Mosquito’s hun staart naar de plek van de tragedie en zetten zij koers naar vruchtbaarder streken.

      Diezelfde avond meldden Britse kranten dat Zijne Hoogheid, de Sultan van Lashanti met zijn zoon was gearriveerd in Londen voor de Koloniale Conferentie. Niets meer dan dat. Wat Biggles betrof was dat ook genoeg.



    

  


  
    
      


      3 - De zaak van de ongeregistreerde ondernemer


      De deur van de stafkamer van de Luchtpolitie op Gatwick Airport ging open en een zwaargebouwde man met een bolhoed, die Biggles goed van gezicht kende, kwam binnen. Het was inspecteur Gaskin van afdeling C, C.I.D. van New Scotland Yard.

      “Hallo, inspecteur! Wat voor crimineel spoor brengt je hier?” groette Biggles vrolijk, terwijl hij een stoel naar voren schoof.

      De inspecteur ging zitten en depte zijn grote voorhoofd met een grote zakdoek. “Het is warm buiten,” merkte hij op.

      “Nogal,” stemde Biggles hiermee in. “Je kent mijn jongens wel, denk ik,” voegde hij eraan toe, terwijl hij naar Ginger, Bertie en Algy wees, die ook in de kamer waren.

      “Ik heb in ieder geval veel over ze gehoord,” verklaarde de inspecteur.

      “Wat is je probleem?” informeerde Biggles, terwijl hij een pakje sigaretten openmaakte.

      “Ik sprak net met je chef, commodore Raymond, en omdat jij er niet was, stelde hij voor dat ik het beste hier naartoe kon gaan om het met jou te bespreken,” legde de detective uit.

      “Als het iets is wat jullie niet op kunnen lossen, moet het iets lastigs zijn,” merkte Biggles op.

      “Het is niet dat we het niet op kunnen lossen, maar eh…”

      “Het zit jullie een beetje tegen, hè?” suggereerde Biggles glimlachend.

      “Daar komt het wel neer,” gaf de inspecteur toe.

      “Kom maar op met dat probleem. Als het in ons straatje past, kunnen we misschien wat tips geven,” nodigde Biggles uit.

      “Dat is het ’m nou net. Ik ben al tot de conclusie gekomen dat het in jullie straatje past,” verzekerde de inspecteur hem.

      “Ga je gang,” verzocht Biggles.

      De detective schraapte zijn keel. “Een week geleden werd Charlie Cotelli, de kraker, uit de gevangenis ontslagen na een straf van vijf jaar. Dat was om acht uur ’s morgens. Om acht uur ’s avonds brak hij in bij Plevington Castle en stal hij juwelen ter waarde van zesduizend pond. We weten dat hij het was omdat hij zijn eigen manier van werken heeft, die hem verraadt alsof hij overal vingerafdrukken achterlaat.”

      “Dus nu zijn jullie op zoek naar Charlie?” veronderstelde Biggles.

      “Nee,” antwoordde de inspecteur kortaf. “Dat is het ’m nou net. We zijn niet naar hem op zoek. We weten waar hij is. Hij is in Belfast. Hij was daar dezelfde avond en liet zich zodanig gelden in een pub dat het de suggestie wekte dat hij graag gezien wilde worden. Kijk, als hij in Belfast was, kon hij Lady Plevingtons glimmers niet gestolen hebben. Met andere woorden, hij heeft een waterdicht alibi. Begrijp je?”

      Biggles knikte.

      “Hoe is hij daar gekomen?” vroeg de inspecteur.

      “Dat zal ik je zeggen,” antwoordde Biggles. “Hij vloog. Hij kan er binnen die tijd op geen enkele andere manier gekomen zijn.”

      “Precies. Goed. Een maand geleden, het begon net wat te schemeren, sloeg Joe Lasker, de ramkraak specialist, een moersleutel door de ruit van een juwelier aan de Bond Street en ging ervandoor met een lade vol met ringen ter waarde van achtduizend pond. Hij werd gezien door een agent op wacht die hem herkende. We gingen toen op zoek naar Joe, maar we moesten het opgeven omdat hij het niet geweest kon zijn. Hij zat in Parijs toen de sleutel door de ruit heenging. Dat is wat hij zal zeggen en we kunnen niet zeggen dat hij loog, omdat hij ongeveer twee uur later gezien werd door een Franse agent terwijl een obscuur kroegje in Montparnasse binnenging. Weer een alibi. Ik zou je meer voorbeelden van hetzelfde spelletje kunnen geven, maar dit is wel genoeg. Als het spelletje niet gestopt wordt, zal het nog vaker gebeuren, want als er iets overduidelijk is dan is het dit; deze vluchtroutes worden georganiseerd door iemand met hersens.”

      “Niet alleen met hersens,” mompelde Biggles. “Deze slimme jongen heeft ook een vliegtuig.”

      “Daar gaan we vanuit,” zei de inspecteur mistroostig. “Hoe maken we daar een eind aan?”

      “Ben je gekomen om me dat te vragen?”

      “Klopt. Jij bent de enige die weet hoe je vliegtuigen moet nazitten.”

      “In feite, inspecteur, vermoed ik dat je me een spoor gegeven hebt naar iets waar ik me ook al zorgen om maakte,” beweerde Biggles. “Al een paar maanden of zo krijg ik steeds weer rapporten van het Ministerie van Luchtvaart waarin staat dat hun radarspecialisten een vliegtuig opvangen dat ze niet op kunnen herleiden. Eerst was het voor de oostkust, daarna voor de westkust en bij twee gelegenheden aan de zuidkust. We hebben geen idee wie het is. Ik geef toe dat ik niet dacht niet aan een machine die de onderwereld vrij spel geeft. De piloot, wie hij ook moge zijn, breekt iedere regel van de afspraken voor Luchtvaart Navigatie en vormt een bedreiging voor burgervluchten op reguliere routes. Op een dag komt er een botsing, met heel veel doden. Afgezien daarvan, als de piloten van lijnvluchten te weten komen dat er een ongelicenceerd vliegtuig rondvliegt, dan krijgen ze de kriebels. Als iets een piloot op z’n zenuwen werkt, dan is het wel een mogelijke botsing.”

      “Zo! Nou, dat past er in ieder geval mooi bij,” beweerde de inspecteur. “Dan zal ik je eens wat anders vertellen. Een tijdje geleden ging er een gerucht rond in de wat obscuurdere nachtclubs van Londen dat als iemand naar het buitenland wilde zonder de gebruikelijke formaliteiten, het dan geregeld kon worden - tegen een vriendenprijs. Dat klinkt ook al naar vliegerij. We hebben er een mannetje opgezet. Hij heeft de laatste twee weken wat in de nachtclubs rondgehangen en bekendgemaakt dat hij op de vlucht was; maar tot nu toe is er nog niemand naar hem toegekomen met een aanbod voor hulp.”

      Biggles schudde zijn hoofd. “Ik ben bang dat dat een beetje te duidelijk is geweest We hebben hier te maken met een verstandig persoon.”

      “Nu, wat gaan we eraan doen?” vroeg de inspecteur. “Kun je niet een nacht opstijgen en hem op heterdaad betrappen?”

      Biggles keek gepijnigd. “Heb medelijden, inspecteur. Hoeveel vliegtuigen denk je dat we nodig hebben om drieduizend kilometer kustlijn in de gaten te houden, in gedachten gehouden dat dit mysterieuze vliegtuig ergens op een hoogte vliegt van 350 tot 6500 meter? Nee, dat is niet de manier om hem te vangen. Maar wacht even. Er is één punt in je verhaal dat me vreemd overkomt, en het geeft me misschien een mogelijkheid om aan te werken. Je zei dat Cotelli het gevang uitkwam, z’n karwei deed en dezelfde nacht het land verliet. Hoe kwam hij in contact met deze hulpvaardige piloot? Hij kon niet over hem gehoord hebben terwijl hij vastzat; en het lijkt me wel heel buitengewoon als hij dat wel kon doen en bovendien nog een kraak kon plaatsen ook, binnen een paar uur na zijn vrijlating. Iemand moet hier snel gewerkt hebben.”

      De inspecteur knikte. “Ja, dat is waar. Het zaakje moet helemaal van buitenaf geregeld zijn. Geeft dat jou enig idee?”

      Biggles stak nadenkend een sigaret op.

      “Het past precies in jouw straatje,” moedigde de detective aan.

      “Dat ontken ik niet,” antwoordde Biggles rustig. “Maak je niet druk. Ik zal er iets aan doen. Geef me een paar uur om erover na te denken. Ik weet niet veel over mannen met een crimineel verleden, dus heb ik misschien jouw medewerking nodig. Maar we zullen wel zien.”

      De inspecteur stond op. “Goed, dan laten we het zo. Ik zal doen wat ik kan. Nu moet ik terug naar de Yard. Tot ziens. De groeten. Tot ziens, jongens.” Hij vertrok.

      Biggles trok enige minuten nadenkend aan zijn sigaret.

      “Nu, wat denk je ervan?” vroeg Algy daarna.

      “Eén ding tot nu toe,” antwoordde Biggles. “Cotelli vond deze kerel met vliegtuig niet in zijn achtertuin. De kerel vond hem. Als het één keer zo gewerkt heeft, werkt het misschien nog een keer. Het is het enige houvast om mee te werken, dus ik denk dat ik het zal proberen.”

      

      Twee dagen later zat Biggles, voor de eerste keer in zijn leven, in een cel van een Britse strafgevangenis. Buiten maakte Londen zich op voor de werkdag, want het was kwart voor acht. Het grijze kostuum dat hij droeg, paste hem niet erg goed, wat geen wonder was, omdat men hem het net een half uur geleden gegeven had uit de winkel, waaruit gestraften die mochten vertrekken, kleren kregen, als ze die nodig hadden.

      Voor de rest zag de inrichting van de cel er niet zo uit als normaalgesproken verwacht mocht worden. Er was een comfortabele stoel. Een paar tijdschriften en kranten lagen op een tafel, met een ontbijt op een dienblad, geschikt voor een tophotel.

      Bedachtzaam een sigaret rokend, pakte Biggles een van de kranten, ééntje met de datum van de vorige dag, en een zwak lachje verscheen op zijn gezicht terwijl hij, niet voor het eerst, keek naar een paragraafje op de voorpagina. Dit is wat hij las:

      

      “J.A. Bensil, de bankbediende die, om het even in herinnering te brengen, naar de gevangenis gestuurd werd omdat hij bijna £10.000 in bankbriefjes verduisterde, wordt volgens schema morgenvroeg vrijgelaten, nadat hij zijn volledige straf heeft uitgezeten, wat hij liever deed dan onthullen wat hij deed met het geld, dat dientengevolge nooit is teruggevonden.”

      

      Boven dit nieuwsbericht stond een tamelijk vage foto van hemzelf zonder boord of das. Het kopje luidde: J.A Bensil.

      De deur werd geopend en inspecteur Gaskin kwam naar binnen. Toen hij zag waarnaar Biggles keek, informeerde hij: “Is dit wat je wilde?”

      “Dit is ’t precies,” antwoordde Biggles.

      “Weet je zeker dat er verder niets is dat ik kan doen?”

      “Nee, niets.”

      “Je speelt een gevaarlijk spelletje, weet je.”

      “Dat zou niet voor het eerst zijn,” mompelde Biggles. “Maar dan nog, meng je er niet in. Houd je aan het programma. De man die ik hoop te ontmoeten, zal intelligent genoeg zijn om te weten dat hij gevolgd wordt, mocht iemand het proberen. Het enige zwakke punt in ons programma is dat het alleen maar logisch zou zijn als de politie me zou volgen. Ze moeten nog altijd hoop hebben de £10.000 te vinden die ik gestolen heb en ik ben de enige die ze ernaar toe kan leiden. Echter we zullen de zaken laten zoals ze zijn.”

      De detective haalde zijn schouders op. “Oké. Je weet wat je doet, hoop ik. Als je klaar bent, de directeur wacht op je.”

      De directeur van de gevangenis stond in feite al bij de deur. “Kom op, Bensil,” zei hij met een twinkeling in zijn ogen, omdat hij noodzakelijkerwijs deel uitmaakte van het plan.

      De detective in de cel achterlatend, liepen directeur en gevangene stevig door naar de hoofdpoort, Biggles met een regenjas over zijn arm. De grimmig uitziende poort werd geopend door de cipier van dienst. De directeur stak een hand uit. “Ik hoop dat je hierna op het rechte pad blijft,” zei hij luid, waarbij zijn mondhoeken trilden.

      “Eén nacht in die duistere barak van u zou voor iedereen genoeg moeten zijn voor de rest van zijn leven,” zei Biggles zachtjes.

      “Ik zou willen dat iedereen er zo over dacht,” antwoordde de directeur mistroostig. “Nu, succes.”

      “Dank u, meneer.” Biggles draaide weg en liep zonder naar links, naar rechts, of achterom te kijken, de straat uit.

      Pas toen hij in Lambeth Street was, was er enige indicatie dat zijn plan resultaten op zou leveren. Toen gleed er plotseling een donkere sedan met geopend achterraam langs de stoeprand. “Lift nodig?” zei een stem.

      Biggles keek opzij en zag twee mannen in de auto. Eentje, de chauffeur, een kleine, goedgeklede man, keek naar voren. De ander, die achterin zat, een groot, fris getint type, zat glimlachend naar hem te kijken. “Nee, dank u,” zei Biggles en hij wandelde door.

      De auto reed met hem mee. “Kunnen we je echt niet ergens heenbrengen - Bensil?” vroeg de man achterin.

      Biggles wendde zijn hoofd opnieuw scherp opzij bij dit gebruik van zijn schuilnaam. “Wat is het idee?” vroeg hij kort

      “Ik dacht dat je misschien een lift nodig had.”

      “Nee dank u, ik red het wel,” antwoordde Biggles met strakke mond.

      “Je hebt geen schijn van kans,” zei de man in de auto. “De politie houdt je in de gaten. Ze zullen je nooit uit het oog verliezen zolang je de buit nog hebt.”

      Biggles’ mondhoeken gingen omlaag. “O ja? Wat heeft u daar trouwens mee te maken?”

      “Wij kunnen helpen?”

      “Wie zijn jullie?”

      De man grinnikte: “Noem ons maar de P.P.A., de Persoonlijke Protectie Associatie.”

      Biggles wierp een vluchtige blik naar beide kanten van de straat voor hij antwoordde: “En hoe denkt u te kunnen helpen?”

      “Je zult wel zien. Stap in.” De deur zwaaide uitnodigend open.

      Biggles aarzelde een ogenblik als man die niet in staat is een beslissing te nemen. “Oké, ik probeer het wel,” zei hij en hij dook snel de auto in.

      Hij werd letterlijk in zijn stoel geworpen toen de chauffeur versnelde. Gewend als hij was aan snel reizen, hield hij toch zijn adem in terwijl de auto zich heen en weer slingerde door het verkeer. “Hé! Rustig aan,” klaagde hij.

      “We schudden iedereen af die er toevallig in geïnteresseerd is waar je naartoe gaat,” zei zijn compagnon. “Maak je niet druk. Slick is een goede chauffeur. Hij is eraan gewend om hard te rijden.”

      Biggles zei niets meer. Hij verloor spoedig iedere oriëntatie op waar hij was, omdat Slick gedurende zo’n tien minuten voortdurend afsloeg en rondreed in een doolhof van smalle straatjes voordat hij een razendsnelle bocht maakte door een nauwe entree naar een binnenplaats. Zelfs daar stopte de auto niet, maar hij schoot meteen door een garage in, die dichtgegooid werd door ongeziene helpers.

      Ze stapten uit. Slick opende een deur in de muur. “Deze kant op,” zei hij vriendelijk.

      Na een korte gang en een trap kwam Biggles uit in een kleine kamer met één raam dat uitzicht bood op een straat. In de korte tijd die hij kreeg, zag hij twee oriëntatiepunten. Eentje was een neonreclame van een whiskymerk aan de muur van het tegenoverliggende huis; het tweede was de bovenkant van een 11E bus. Intussen was er een deur opengegaan en werd hij voorgegaan naar een goed gemeubileerd appartement van behoorlijke afmetingen. Een donkere, sjiek geklede man met een ongebruikelijk hoog voorhoofd was iets aan het doen met een glazen en flessen op een buffetkast. Over zijn schouder kijkend naar Biggles, zei hij: “Neem wat te drinken! Je zult er wel aan toe zijn. Zeg maar wat.”

      “Ik drink nooit alcohol, dat verdraag ik niet - maar toch bedankt,” weigerde Biggles.

      “Net zoals je wilt. Ga zitten.” De man en de twee die in de auto hadden gezeten, hielpen zich aan een drankje. Met een glas in zijn hand liet de donkere man, van wie Biggles al had uitgemaakt dat hij de leider van het groepje was, zich in een gemakkelijke stoel vallen tegenover die van Biggles. “Proost,” zei hij, een slok nemend. “Sigaret?”

      “Ja, bedankt.” Dit keer nam Biggles het aanbod aan.

      “En nu,” ging de donkere man verder, “stel ik voor dat we de inleiding maar overslaan en meteen tot zaken overgaan. Waar wil je naartoe? Wat ga je doen en hoe denk je ervandoor te gaan met het geld zonder dat de politie het van je afpakt?”

      “Dat is mijn zaak,”antwoordde Biggles langzaam. ‘Ik heb tijd genoeg gehad om daar over na te denken,” voegde hij er grimmig aan toe.

      Er werd gelachen om deze rake opmerking.

      “Luister eens, Bensil, laat me je wat advies geven,” vervolgde de donkere man serieus. “Blijf uit de buurt van dat geld, of je raakt het kwijt. Ik heb je laten ophalen om je te helpen het te pakken te krijgen. Natuurlijk hoop ik zelf tegelijkertijd ook wat ervan te krijgen. Dat ontken ik niet. Maar ik ben bereid wat te doen voor mijn aandeel.”

      “En wat dacht je dan precies te kunnen doen?” vroeg Biggles.

      “Je bent afgeschreven wat dit land betreft,” verklaarde de donkere man. “Het is voor jou zaak om naar het buitenland te komen en de buit mee te nemen. En daar kom ik in het plaatje. Ik breng je waar je maar wilt, met het geld, zonder bemoeials die willen weten wat er in je tas zit. Dat is iets wat je zelf niet voor elkaar kunt krijgen.”

      “En wat reken je voor deze - eh - service?”

      “Twintig procent.”

      Biggles fronste zijn wenkbrauwen. “£2.000. Dat is teveel. Dat is gelijk aan twaalf maanden van de tijd die ik gezeten heb. Jij wilt het in ruil voor één dag werken.”

      “Ik houd het niet allemaal zelf,” was het scherpe antwoord. “Het moet over meerderen verdeeld worden en de kosten zijn hoog.”

      “Je zou het nog niet zo slecht doen als je er duizend kreeg,” beweerde Biggles. “Verder wil ik niet gaan.”

      De donkere man wierp een blik op zijn compagnons. “Laten we het verschil delen,” stelde hij voor. “Laten we zeggen £1.500.”

      “Deel het nog een keer. Laten we zeggen £1.250. Dat is mijn limiet,” zei Biggles met een stem alsof hij het meende.

      “Oké. Twaalf vijftig. Nou, waar ligt de buit?”

      “Waarom wil je dat weten?”

      “Dan kunnen we hem gaan halen. Het zou niet veilig zijn voor jou om er in de buurt te komen.”

      Biggles glimlachte spottend. “Waar zie je me voor aan? Ik beteken niets voor jou. Als ik je zou vertellen waar het is, is er niets dat je tegenhoudt om er met de buit vandoor te laten gaan en kan ik ernaar fluiten.”

      “Klopt helemaal, alleen werken wij zo niet.”

      “Daar heb ik alleen jouw woord maar voor en omdat ik je niet ken is, dat niet voldoende.”

      “Je kunt met ons meekomen. Op het ogenblik weet de politie niet waar je bent. Maar ze zullen naar je uitkijken, vergis je daar niet in, en je zult op eigen houtje niet ver komen zonder dat een van hun agenten in burger je in de gaten heeft.”

      “Veronderstel dat ik met jullie meega,” antwoordde Biggles. “Wat houdt je tegen om, als je het spul eenmaal hebt, mijn kop in te slaan en mij in de dichtstbijzijnde rivier te gooien?”

      “Niets,” antwoordde de donkere man met een verrassende eerlijkheid. “Je zult ons moeten vertrouwen.”

      “En wat dacht je ervan als jullie mij zouden vertrouwen?”

      “Hoe dan?”

      “Ik haal het spul en ik stuur jullie aandeel per post op.”

      De ander schudde zijn hoofd. “Ik zei al dat je er niet bij kunt zonder opgepakt te worden.”

      “Dat kan ik wel - als ik in het land was waar ik het verborg. De politie daar kent me niet.”

      “En waar is dat?”

      “Frankrijk.”

      De donkere man floot zachtjes en wierp een blik op zijn handlangers. “Dat is iets waarmee ik geen rekening hield.” Hij keek weer naar Biggles. “Hoe heb je het daar gekregen?”

      “Gewoon met de post gestuurd, voor het geval de politie me te pakken zou nemen voor ik daar zelf kon komen. Wetend wat ik ging doen, had ik een adres bij de hand waar ik het naar toe kon sturen - een kleine flat in Parijs van een kennis van me. Dus voordat we het spul kunnen opdelen, zullen we ernaartoe moeten. Hoe was je van plan dat te doen?”

      “Da’s gemakkelijk. Ik vlieg je ernaartoe. Dat is toevallig mijn werk.”

      “Goed,” stemde Biggles langzaam ermee in. “Jij vliegt mij ernaartoe. We gaan naar de flat. Ik geef jullie je deel, waarna we ieder onze eigen weg kunnen gaan. Ik blijf in Parijs.”

      “In orde, wat mij betreft,” stemde de donkere man ermee in.

      “Wanneer gaan we?”

      “Vannacht. Hoe eerder, hoe beter. Het ligt voor de hand dat we overdag niet werken.”

      “Dat is mij best,” bevestigde Biggles.

      “Intussen kun je het beste maar hier uit het zicht blijven. We zullen het je gemakkelijk maken,” beloofde de donkere man. “Mocht je trouwens je ponden willen wisselen tegen franken, dan geef ik je de naam van de man die je zonder vragen de beste koers rekent.”

      “Hij zit in de zwarte markt, hè?”

      “Of hij erin zit?” lachte de man minachtend. “Hij is er de koning van. Nu kun jij het rustig aan doen, terwijl wij de zaken in orde brengen. Nog één laatste punt.” De donkere ogen van de man vonden die van Biggles. Zijn hand ging naar zijn zak om de kolf van een automatisch pistool te laten zien. “Geen geintjes - of anders...”

      Biggles glimlachte. “Dat is in ieder geval een goed argument,” mompelde hij en hij hielp zichzelf aan een nieuwe sigaret.

      

      Dezelfde avond om acht uur kwam de donkere man - die Biggles toepasselijk door diens assistenten Darkie had horen noemen - binnen en hij kondigde aan dat het tijd was om te vertrekken. De anderen waren er niet en Biggles vroeg zich af of ze achter gelaten zouden worden, maar toen ze bij de auto kwamen, gebruikmakend van dezelfde weg als waarlangs ze het huis waren binnengegaan, zat de chauffeur van die ochtend op zijn plaats. De man met het frisse uiterlijk liet zich niet zien.

      De auto vertrok. Biggles had geen idee waarheen. Alles wat hij wist was dat zijn doel op ongeveer een uur rijden van Londen lag. De avondlucht, zo zag hij niet zonder ongenoegen - omdat hij er net als de meeste piloten een hekel aan had gevlogen te worden door iemand die hij niet kende -, was donker en bewolkt. De auto verliet Londen via de Great West Road; maar meer dan dat kwam hij niet te weten, omdat zijn compagnon korte tijd later de blindering omlaag trok en hij kon geen redelijk excuus vinden om ze weer naar omhoog te laten doen.

      Het was ongeveer een uur later toen de auto een scherpe bocht maakte en tegelijkertijd langzamer ging rijden op een stuk weg dat zo ruw was dat het duidelijk een weggetje of een karrenspoor was. Binnen vijf minuten kwam er plotseling een einde aan. De auto stopte. “Hier is het,” zei Darkie. “Kom op.” Hij stapte uit.

      Biggles volgde en hij kwam erachter dat de auto gestopt was in een vrij groot stoppelveld. Dicht in de buurt, bij een groepje iepen, lag een dubbele rij hooibalen. De auto wachtte niet. Met gedimde komlampen reed hij, na in het veld gekeerd te hebben, langzaam het toegangsweggetje af.

      Darkie liep met stevige pas naar de hooibalen. Biggles liep met hem mee, en daar, onder een met stro bedekt zeildoek dat ertussen gespannen was, stond een vliegtuig - een oud model Puss Moth. Er was niemand bij. Het enige licht scheen uit het raam van een hutje of boerderij op zo’n tweehonderd meter afstand. Maar een minuut later sneden twee stralen van koplampen een lichtend pad over het veld, en Biggles glimlachte in de duisternis toen hij zich realiseerde dat de auto simpelweg naar een plek was gereden van waaruit hij dienst kon doen als baken.

      Darkie opende de deur van het vliegtuig. “Stap in,” beval hij.

      Ze stapten in. De deur sloeg dicht. De starter gonsde. De motor kwam tot leven. Een minuut ging voorbij met draaiende motor. Toen brulde die en racete het vliegtuig over het veld. Darkie staarde in de duisternis voor zich uit; dat deed Biggles, die zeker niet gelukkig was, trouwens ook. Maar de wielen waren spoedig van de grond. De machine zweefde omhoog in een onnodig steile, klimmende bocht, en nam toen, nog steeds klimmend, een zuidelijke koers aan.

      Naar beneden kijkend, zag Biggles datgene wat hij met de vlucht had willen vaststellen - de lokatie van het geheime vliegveld. De Great West Road, met zijn stromen verkeerslichten en een verlicht uithangbord op een drukkerij vertelden hem precies waar het lag.

      “Al eens eerder gevlogen?”

      “Een paar keer,” mompelde Biggles minzaam.

      “Eigenlijk zou je zelf moeten leren vliegen, je weet maar nooit wanneer dat van pas komt,” adviseerde Darkie.

      “Ik zal er over denken,” antwoordde Biggles met onbewogen stem. “Vlieg je al lang?” informeerde hij.

      “Zeven jaar. Vroeger was ik nachtvluchtinstructeur.” De man lachte bitter. “Ze gooiden me eruit omdat ik een paar dingen meenam uit Frankrijk - en vergat ze in te klaren. Ik verdiende er wel geld aan, maar wie zou dat niet doen, mocht hij de kans krijgen? Die paar pond voor een dag werk was niks voor mij.”

      “En jij denkt dat je hiermee wegkomt?”

      “Wat houdt me tegen? Poeh! Het is gauw verdiend. Ik heb de monteur die vroeger het spul dat ik uit Frankrijk meebracht, uitlaadde, om me te helpen.”

      Biggles zei niets meer. Dat was niet nodig. Hij wist nu alles wat hij wilde weten.

      Binnen een half uur zaten ze boven het Kanaal, waarbij Darkie de motor uitgeschakeld had om over de kust heen te glijden. Tien minuten later werd deze manoeuvre herhaald toen hij de kust van Frankrijk passeerde. Iets meer dan uur een uur later raakte de machine de grond op een plaats, naar Biggles schatte, niet meer dan twintig minuten rijden van Parijs.

      De machine kwam tot stilstand bij een paar boerderijen. “Ik laat haar hier,” zei Darkie. “Ik kom gauw weer terug. Maak je niet druk over de boer - hij is in orde. Ook een bendelid trouwens.”

      “Hoe komen we in Parijs?”

      “Met een auto. Ik heb er hier eentje staan. Simpel, niet?” Darkie lachte weer, waarschijnlijk om zijn eigen slimheid. Toen ze instapten, vroeg hij: “Welk adres?”

      “Rue Chantonesse 41. Het is bij de rivier in de buurt van het Île de Paris. Ik wijs je de weg wel.”

      Tijdens het korte ritje gebeurde er niets en op Biggles’ aanwijzing stopte de auto langs de stoep van een stille, matig verlichte straat. Biggles liep naar de deur en klopte. De concierge, een oudere man, deed open en deed een stap opzij om de twee bezoekers binnen te laten. Biggles liep voorop naar de eerste verdieping, stapte een kamer binnen waarvan de deur op een kier stond en deed het elektrisch licht aan. “We zijn er,” zei hij vrolijk en hij liep naar een kast en haalde er een koffer uit die hij op tafel zette. Hij stond op het punt die te openen toen hij schrok, starend naar iets dat Darkie in zijn hand hield. Het was het automatische pistool.

      “Wat moet dat?” vroeg hij scherp.

      “Het idee is dat ik de koffer overneem,” antwoordde Darkie bondig.

      “Maar je…hoe zit het met…?”

      “Oké, man. Rustig aan. Houd je mond dicht en er overkomt je niks. Als je begint te gillen, dan wel,” snauwde Darkie dreigend.

      “Ik vind je de laagste soort oplichter die er bestaat,” zei Biggles koud.

      “Wat jij vindt, kost mij geen nachtrust,” zei Darkie, onplezierig grijnzend.

      Biggles keek hem met verachting aan. “Je hebt je nog nooit in je leven zo vergist. Er was een ogenblik dat ik medelijden met je gehad zou kunnen hebben. Wat zou ik me vergist hebben. Je bent gewoon een ordinaire oplichter.” Daarna ging hij met stemverheffing: “Oké, inspecteur, ga je gang.”

      Uit iets in Biggles’ gedrag moest Darkie de waarheid hebben opgemaakt want hij draaide zich vlug om. Biggles sprong op hem af, greep de hand die het pistool vasthield en boog die achterover over zijn eigen arm heen. Op hetzelfde ogenblik snelde inspecteur Gaskin met nog een agent in burger en twee geüniformeerde gendarmes de kamer in.

      De strijd duurde maar kort. Het pistool ging af, maar alles wat de kogel deed, was een gat maken in het tapijt. Hierop haalde de zware vuist van de inspecteur uit. Die raakte Darkie op de punt van zijn kaak en hij ging wijdgespreid onderuit.

      “Probeerde je dat spelletje bij mij soms?” gromde de inspecteur woedend, toen hij het pistool opzij schopte en opraapte. Toen keek hij Biggles aan en glimlachte hij.

      “Mooi werk, inspecteur,” complimenteerde Biggles hem rustig. “Je hebt je zaakjes aan deze kant netjes geregeld.”

      De inspecteur wees naar zijn compagnon in burgerkleding. “Dit is Captain Joudrier van de Sûreté.”

      Biggles knikte. “Aangenaam kennis te maken, Captain. Dank u voor uw medewerking.” Hij richtte zich tot Darkie, nu in handen van de gendarmes. “Ik was vergeten erbij te vertellen dat inspecteur Gaskin vanmiddag overvloog met een koffer vol oude kranten, om hier een mooi rustig appartement te vinden voor onze ontvangst. Nu ga ik terug om de zaak in orde te brengen voor je ontvangst aan de andere kant van het Kanaal.” Tegen de inspecteur ging hij verder: “Ik zal je vertellen waar je de machine kunt vinden die ons overvloog. Die kan beter blijven staan waar hij nu is als bewijs tot onze Franse collega’s de boer opgepakt hebben. Hij hoort bij de bende. Ze zullen ook geïnteresseerd in de naam van de koning van zwarte markt hier. Die kan ik hen geven. Ik voel er niets voor om in vreemde machines te vliegen, dus bel ik mijn jongens op zodat er eentje mij komt halen. Wanneer je terug bent, geef ik je de informatie over de rest van dit stelletje. Ik weet waar je ze kunt vinden.”

      “In orde,” stemde inspecteur Gaskin in. “Zoals ik al eerder zei, jullie werken razendsnel.”

      “Daar zijn vliegtuigen voor,” herinnerde Biggles hem toen hij zich omdraaide naar de trap.



    

  


  
    
      


      4 - De zaak van de gewonde agent


      Biggles ondertekende zijn weekrapport, sloot z’n bureau af, stak de sleutels bij zich en stond op. “Genoeg voor vandaag,” zei hij tegen zijn wachtende medewerkers. “Het ziet er rustig uit daarboven in de lucht, dus jullie stelletje luie luchtridder-smerissen kunnen ’m smeren en doorgaan met het verkeerd doorbrengen van je mislukte leventje. Ik ga naar de vliegclub voor een rustig avondje met de buitenlandse luchtvaartbladen.” Hij wilde zijn hoed al pakken.

      Op dat moment rinkelde de huistelefoon schel. Biggles pakte de hoorn en wierp een veelbetekende blik naar degenen die toekeken terwijl hij luisterde. “Meteen, meneer,” zei hij en legde de hoorn weer terug.

      “Het schijnt dat ik voor mijn beurt sprak,” merkte hij rustig op. “Geven jullie nog maar geen gas tot ik terug ben. Ik kan jullie nog nodig hebben. Te oordelen naar hoe de chef klonk, staat er niet alleen een potje op het vuur, maar brandt het nog aan ook!”. Hij verliet de kamer.

      Twee minuten later liep Biggles het kantoor binnen van Commodore Raymond, assistent commissaris van politie. Hij zag hem met zijn rug naar een gedoofde open haard staan, de handen diep in de zakken. “Kom er in, Bigglesworth,” nodigde de Commodore hem uit. “Ik zal je niet vragen te gaan zitten, er is geen tijd te verliezen.”

      Biggles wachtte.

      De Commodore haalde diep adem. “Nu moet je goed luisteren,” zei hij. “Jij hoort thuis op dit departement. Je hebt meer dan genoeg te doen en het idee om jou uit te lenen staat me tegen. Maar ik kan geen kant op. De moeilijkheid is dat jij te bekend wordt en ik zou je in je hangar moeten opsluiten om niet het risico te lopen dat je uitbesteed wordt aan iedere Jan, Piet of Klaas die ergens op Whitehall werkt.”

      Biggles glimlachte.

      “Vijf minuten geleden belde een VIP, belast met staatsveiligheid, of ik een piloot kon aanbevelen voor een extreem dringende klus, waarvoor durf, vindingrijkheid en discretie vereist zijn. Wat kon ik zeggen? Geen ‘nee’, omdat het, behalve dat het een leugen was, ook zou betekenen dat mijn staf uit nietsnutten bestaat. Ik zei hem dus dat ik precies de piloot die hij zocht had, maar dat wist hij natuurlijk allang. Ik moest natuurlijk ook toegeven dat wij geschikte machines hebben voor elk type operatie.”

      “Als u het over mij mocht hebben, dan bloos ik ervan,” mompelde Biggles. “Dank u wel, maar wat wil die zeer belangrijke persoon dan wel?”

      “Ik weet het niet. Ik heb het niet gevraagd. Over de telefoon zou hij het toch niet verteld hebben. Je kunt het hem het beste zelf gaan vragen - tenminste als jij je geroepen voelt je als vrijwilliger te melden. Je kunt doen wat je zelf wilt. Je hebt ook het recht om te weigeren, het valt buiten ons departement. Als ik eraan begin om jou uit te lenen, zal er altijd wel ergens iemand zijn die een piloot nodig heeft.” De Commodore sprak verbitterd.

      Biggles nam een sigaret uit zijn koker en tikte er bedachtzaam mee op de rug van zijn hand.

      “Onze vriend staat wel heel erg te springen om een piloot met buitengewone ervaring, anders zou hij niet bij u terechtkomen,” merkte Biggles op. “Wat mankeert er aan de luchtmacht? Daar zitten genoeg goede piloten.”

      “Hetzelfde heb ik hem ook gezegd, maar hij vertelde dat hij geen officier in actieve dienst durft te gebruiken.”

      Biggles stak zijn sigaret op en mikte de gedoofde lucifer in de open haard. “Dat geeft aan wat voor soort klus het is,” zei hij zachtjes. “Als het een zaak van nationale veiligheid is kunnen we hem er niet mee laten zitten. Ik kan het beste maar gaan kijken wat hij wil.”

      “Ik breng je wel even.”

      “Mag ik uw telefoon gebruiken?”

      “Ga je gang.”

      Biggles nam de binnenlijn. De stem van Ginger antwoordde. Biggles sprak kort. “Ik ga een paar minuutjes het gebouw uit. Blijf waar je bent tot ik terugkom.” Hij legde de hoorn weer neer en volgde zijn chef naar de binnenplaats waar een auto wachtte.

      Ze hoefden niet ver. Binnen tien minuten werden ze door een geüniformeerde bode binnengelaten in een voor Whitehall zo typerend kantoor waar een oudere, vermoeid uitziende man op hen stond te wachten. Desondanks had hij een rustige, efficiënte uitstraling. De Commodore stelde hen aan elkaar voor.

      “Charles, dit is Bigglesworth, de piloot waar we het over hadden. Bigglesworth, dit is Majoor Charles van de contraspionage afdeling van MI5.”

      De officier van de inlichtingendienst knikte zonder te glimlachen. “Ga zitten”, nodigde hij hem uit en hij wierp een doordringende blik op Biggles. “Zo, Bigglesworth, ik heb veel over je gehoord natuurlijk. Je hebt nogal wat van de wereld gezien, nietwaar?”

      “Niet meer dan de meesten van ons,” zei Biggles.

      “Hoe goed ken jij de Balkan?”

      “Niet zo goed.”

      “Macedonië - het noorden van Griekenland?”

      Biggles schudde het hoofd ontkennend. “Ik ben er wel eens overheen gevlogen, zonder speciale belangstelling, dus ik kan niet zeggen dat ik er bekend ben.”

      “Geeft niet. Maar je zou er wel uit de voeten kunnen?”

      “Jazeker.”

      “Goed. Het gebied waar het mij om gaat, ligt aan de westkant van de grens met Bulgarije.” Zoals je misschien weet, is daar de laatste tijd nogal wat gaande: Griekse revolutionairen, communisten, bandieten, guerrillastrijders in alle soorten en de hemel mag weten wat nog meer, die allemaal tegen elkaar vechten in opdracht een stel politieke zwendelaars die het liefst het land zouden willen bezitten. Zij kunnen me niet zoveel schelen. Ik ben slechts geïnteresseerd in één man. Zijn echte naam en nationaliteit zijn niet van belang. Hij is een Brits geheim agent en één van de besten die ik in dat deel van de wereld heb. Hij draagt de codenaam Maxos. Hij spreekt Engels. Waar hij vandaan komt is voor jou niet relevant, maar het gaat om een document dat hij bij zich heeft, dat hij heeft bemachtigd door enorme risico’s te nemen en dat ik beslist moet krijgen. Hij was op weg naar Griekenland, waar we vrienden hebben, met iedere vijandelijke agent naar hem op zoek, toen hij de pech had een schotwond in zijn bovenbeen op te lopen. Wie hem die bezorgd heeft weten we niet, misschien een achtervolger, of een toevallige rebel. Hij is erin geslaagd een schuilplaats te vinden en daar is hij nu nog steeds. Ik weet niet of hij nog leeft of dood is, ik ben het contact met hem verloren. Eén ding is zeker, hij is niet meer in staat door te reizen. Ik wil de papieren die hij bij zich heeft hebben. Ik heb niemand zo dicht bij hem in de buurt dat die hem te voet nog op tijd kan bereiken. Er heen vliegen is onze laatste hoop. Kun je me volgen?”

      Biggles knikte.

      “De man bevindt zich ruwweg op de lijn Demphos - Petritza. Deze dorpjes liggen zo’n tien kilometer van elkaar vandaan. Je vindt ze op de kaart. Voor zover ik het kan beschrijven, is het terrein heuvelachtig; er zijn vlakke stukken landbouwgrond, maar er zijn ook ruige stukken met beboste heuvels. Tot een paar uur geleden had Maxos nog verbinding met mij via een walkietalkie en kon hij mij van het gebeurde op de hoogte brengen. Maar het signaal van zijn zender werd snel zwakker en viel toen weg. Ik hoef je niet te vertellen wat ik wil dat je gaat doen. Ik wil alleen weten, dóe je het?”

      “Natuurlijk,” antwoordde Biggles zonder aarzeling.

      “Prima. Jij weet beter dan ik wat nodig is voor een dergelijke operatie, dus regel maar wat je wilt. Snelheid is het belangrijkste. Het spijt me dat ik niet meer details heb over het landschap daar. Misschien is er niet voldoende vlak terrein om te landen. Als dat het geval zou zijn, weet ik niet hoe je dan op de grond moet komen of hoe je na het landen weer zou kunnen opstijgen. Dat is jouw zaak. Als je crasht bij de landing, bekommer je dan niet om het vliegtuig. Steek het in de brand en zie dat je hoe dan ook thuiskomt. Neem voldoende geld mee. Ik zal je voor noodgevallen een flink bedrag in verschillende valuta laten bezorgen. Red de man als het mogelijk is, maar of hij nu dood is of leeft, bezorg me die papieren. Als hij in nog in leven is, dan zal hij tevoorschijn komen, omdat hij weet dat ik een reddingsvliegtuig probeer te sturen. Als hij dood is, of bewusteloos, tja - dan kon het wel eens moeilijker zijn om hem te vinden.”

      Biggles glimlachte bij deze droge woordkeus. Iemand vinden die zich verborgen hield in zulk ruig terrein kon wel eens meer dan moeilijk blijken te zijn.

      “Nog een paar laatste zaken,” ging Majoor Charles verder. “Het vliegtuig dat je gebruikt mag geen nationaal kenteken voeren, noch militair, noch burger, want anders begint er weer iemand te roepen dat je over buitenlands grondgebied vliegt zonder officiële toestemming. Daar hebben we geen tijd voor. Je weet toch al wel wat er gebeurt met elk vliegtuig dat achter het IJzeren Gordijn vliegt. Ze zullen op je schieten als je wordt ontdekt. En als je neergeschoten wordt, is dat dan tegelijkertijd het laatste wat we van je zullen horen. Maar ik hoef de risico’s van de operatie niet te benadrukken. Met jouw ervaring moet je er wel vanaf weten.”

      “Ik zal kijken wat ik eraan kan doen,” beloofde Biggles.

      “Nog vragen?”

      “Nee, ik moet de papieren halen en die man, als hij nog in leven is.

      “Exact.”

      “Hoe sneller ik op weg ben, hoe beter, want hij is gewond.”

      “Mijn idee. Als je die papieren eenmaal bemachtigd hebt, dan kun je het rustiger aan doen. Als ik ze maar in handen krijg, dan ben ik tevreden. Wanneer wil je vertrekken?”

      “Vannacht nog, dan ben ik bij zonsopkomst boven het doel.”

      “Goed.” Majoor Charles kwam overeind en stak Biggles een hand toe. “Veel succes!”

      “Bedankt.” Biggles schudde hem de hand en keerde zwijgend met de Commodore terug naar Scotland Yard.

      “Is er nog iets wat je van mij nodig hebt?” vroeg de Commodore toen ze uit elkaar gingen, “Iets wat ik kan doen…?”

      “Ja, nog één ding,” antwoordde Biggles bedachtzaam. “Ik zal de lange-afstand Auster nemen voor deze klus, maar ik zal ergens brandstof moeten halen. Brindisi is geschikt. Als ik het goed heb ligt dat ongeveer 400 kilometer van mijn doel. U zou daar wat zaken voor me kunnen regelen. Douane, brandstof, ga maar door, via de Internationale Politie Commissie.”

      “Dat zal ik doen.”

      Biggles ging door: “Ik zal de anderen van deze zaak op de hoogte brengen. Als ik niet terugkom, kunnen zij nog een poging wagen. Eén van ons zal het zeker redden. Ginger kan me eigenlijk wel volgen naar Brindisi en daar wachten. Dat is handig ingeval ik faal, want dan kan hij direct een tweede poging wagen. En hij is ter plaatse om zonodig mij een handje te helpen wanneer ik terugkom. Ik denk aan die Maxos. Als het mogelijk is zal ik hem redden, maar wanneer zwaargewond is, heeft hij medische zorg nodig. Er zou uit voorzorg een ambulance klaar moeten staan in Brindisi. Vindt u dat goed?”

      “Zolang je die papieren krijgt, vind ik alles prima,” verzekerde de Commodore hem. “Het is jouw feestje. Doe het maar op jouw manier. Wees voorzichtig.”

      “Ben ik altijd,” mompelde Biggles toen hij verder liep.

      

      Twaalf uur later, op vijfduizend voet hoogte, keek Biggles door de draaiende cirkel van de propeller toe hoe de dag, kil en somber, aanbrak, terwijl zijn Auster oostwaarts vloog over een doods landschap van glooiende vlakten en rotsige heuvels. Van de vruchtbare landbouwgrond waarover de majoor had gesproken was weinig te bekennen, of door de lichte ochtendmist in de dalen, of doordat de boeren die de bodem hadden moeten bewerken, door de gesel van de burgeroorlog uit hun huizen waren verjaagd. Alleen onregelmatige flarden donker bos tekenden zich af tegen een vrijwel kleurloze achtergrond.

      Biggles’ ogen bewogen zich onophoudelijk tussen de grond en de lucht heen en weer en soms kort naar het instrumentenpaneel, dat hem vertelde dat hij zijn doel naderde. Op de grond zouden er zonder twijfel ogen zijn die hem bekeken, want een vliegtuig kan bij daglicht niet onopgemerkt blijven. Maar waar hij zich het meest bezorgd over maakte, waren de ogen in het luchtruim, die zeker zouden verschijnen als zijn aanwezigheid gemeld was. Er hing een lichte bewolking die hem tot gordijn hadden gediend waarachter hij het grootste deel van zijn nachtelijke oversteek over Oost-Europa verborgen was gebleven. Maar om te ontdekken wat onder hem lag, moest Biggles de bescherming van de wolken prijsgeven. Een gegist bestek had hem boven het doelgebied gebracht, maar lange-afstandsnavigatie was onvoldoende nauwkeurig om hem precies bij de twee dorpen te brengen waartussen de man voor wie hij was gekomen, zich schuilhield.

      Biggles hoopte vanaf de hoogte waarop hij nu vloog beide dorpen te vinden zodat hij een koers ertussenin kon inzetten; en dat lukte. Tenminste, zonder duidelijke herkenningspunten waarop hij kon navigeren, moest hij wel aannemen dat de twee gehuchten de gezochte waren. Eén ervan leek in puin te liggen. Van het andere steeg traag rook op, ofwel afkomstig van keukens of van smeulende huizen; hij kon niet vaststellen welk van beide. Niet dat het veel verschil maakte, want hij was niet geïnteresseerd in de dorpjes zelf. Zijn hand ging naar de smoorklep. De neus van het vliegtuig zakte, toen de motor stopte. Langzaam hoogte verliezend gleed de Auster verder, de lucht zacht fluitend langs het vliegtuigoppervlak.

      Met de efficiënte routine van lange ervaring, keek Biggles over zijn schouder naar de lucht achter hem, op zoek naar een bewegend vlekje, waarop hij bedacht was. Maar er was niets, behalve wat flarden hoge cirrusbewolking, gloeiend in het weerkaatste licht van de rijzende zon. Voorlopig gerustgesteld dat hij niet geschaduwd werd, richtte hij zijn aandacht weer op de grond.

      Hoewel die veel leek op wat hij verwacht had, was hij, nuchter bekeken, toch ontmoedigd over de schijnbaar hopeloze taak die hij zich had gesteld. Dwars door het landschap liepen twee ravijnen, elkaar snijdend onder een rechte hoek, hun hellingen begroeid met dichte vegetatie. Ertussenin lag een tamelijk groot pijnbomenbos. De rest bestond voornamelijk uit kale, stenige grond, voor het grootste deel oneffen, met hier en daar een groepje oude olijfbomen, opvallend door hun zilveren gebladerte.

      Het was Biggles heel duidelijk dat als de man die hij zocht, in zijn schuilplaats was overleden, een hele groep mannen wéken tevergeefs naar hem kon zoeken. Maar de grootste vraag die hem bezighield, was of hij zou blijven vliegen of proberen te landen. Er waren argumenten voor en tegen beide opties. Als de man nog in leven was, zou hij het vliegtuig horen en dan kon je er redelijkerwijs van uitgaan dat hij zich zou laten zien. In dat geval was hij vanuit de lucht beter te ontdekken dan vanaf de grond. Aan de andere kant, als hij, Biggles, zou landen kon hij een plek kiezen die kilometers verwijderd was van de gewonde man. Niet dat hij veel keuze had in waar hij kon landen. De Auster was langzaam en had aan een kleiner lapje grond dan een snelle machine nodig had, genoeg om te landen. Dat was natuurlijk ook de reden waarom hij dit type vliegtuig had gekozen. Vanzelfsprekend wilde hij zo dicht mogelijk bij de man landen, want hij realiseerde zich dat hij intussen wel door vijandelijke waarnemers gezien zou zijn en dat zijn aanwezigheid doorgegeven was. Hij had hoogstens een uur, voordat hij lastiggevallen zou worden.

      Uiteindelijk besloot Biggles tot een compromis. Hij zou eerst een keer laag over het gebied vliegen in de hoop dat Maxos, indien nog in leven, hem zag en zich zou laten zien. Als dit niet lukte, zou hij op elke beschikbare plaats landen in de hoop dat Maxos genoeg kracht had om hem te bereiken. Beslist geen bevredigend plan, maar meer kon hij niet doen.

      Hij bracht zijn plan ten uitvoer en scheerde laag over het eerste dorp, op koers naar het tweede. Terwijl hij over de primitieve gebouwtjes vloog en omlaag keek, zag hij groepjes mannen naar hem omhoog staren. Anderen renden naar buiten om zich bij hen te voegen. Er waren - iets van betekenis - geen vrouwen. Toen hij ook nog geweren bij sommige mannen zag, wist hij wat hij weten moest. Het dorp was door een leger bezet, al was het onmogelijk te zeggen of het regeringstroepen, rebellen of bandieten waren.

      Biggles vloog verder, liet het vliegtuig afwisselend naar links en rechts uitwijken en gaf geluidssignalen met zijn motor om zijn komst aan te kondigen, terwijl zijn ogen de grond afspeurden, eerst aan de ene kant van de machine, daarna aan de andere, op zoek naar zowel Maxos als naar mogelijke landingsplaatsen. Op deze manier legde hij de halve afstand af zonder ook maar één levende ziel te zien. Het vliegtuig werd eenmaal getroffen door een kogel, maar van de man die hem afgevuurd had was geen spoor te ontdekken. Nog nooit had een opdracht zo nutteloos geleken en met meer hoop op dan vertrouwen in een goede afloop voerde hij hem uit. Hij vloog om het pijnbos heen. Er gebeurde niets.

      Terwijl hij de Auster weer rechttrok zag hij voorwerp bewegen op een open plek op behoorlijke afstand van zijn vliegroute. Hij dacht eerst dat het een grazend dier was; en als er inderdaad overal grazend vee was geweest, was het niet waarschijnlijk dat hij er nog een tweede blik op had geworden. Maar hij vond het opeens vreemd was dat van al het vee dat hier ooit in het verleden moest hebben rondgelopen, er maar één overlevend dier was. Biggles draaide om en ging erheen, de stuurknuppel naar voren duwend om beter te kunnen zien. Toen zag hij het voorwerp zich oprichten en herkende hij er een man in, die eerst gekropen had, maar nu op zijn knieën lag en een arm naar hem ophief.

      Was dit de man die hij zocht, of was dit een andere arme ziel die in een recent gevecht gewond geraakt was en achtergelaten? Hij wist het niet en omdat de enige manier om het uit te vinden was door te landen, keek hij snel om zich heen naar een geschikte plaats. Eén ding werd direct duidelijk. Dichtbij was er niets geschikts. Het hele terrein was ruig, met rotsblokken, oneffen en bezaaid met losse olijfbomen.

      Een snelle verkenning van het omliggende terrein leverde slechts één mogelijke plek op en zelfs die kwam eigenlijk alleen in aanmerking in de wanhopigste omstandigheden… en dat waren deze natuurlijk ook. Het was een redelijk vlak stuk in het woest uitziende terrein aan de rand van het pijnbos. Het was groot genoeg, maar hij kon de bodem niet zien en dat baarde hem zorgen. Want de grond was bedekt met wat, naar hij aannam, een gelige begroeiing was van lang, door de zon uitgedroogd gras, onkruid en lage struikjes. Het was, gezien de omstandigheden, een behoorlijke afstand bij de kruipende man vandaan - zeker 400 meter, verder dan hij bij zijn machine vandaan wilde gaan om bij Maxos te komen. Maar er was geen andere plek, dus hij moest hiermee tevreden zijn. Er was wat wind, maar die stond gelukkig in de goede richting over het veldje. Hij liet het vliegtuig zijdelings afglijden om op de snelste manier hoogte te verliezen, trok het toestel recht en zette op zo’n dertig meter van het bos de landing in, evenwijdig aan de bosrand. Er waren enkele benauwde ogenblikken toen het kleine vliegtuig over kleine, verborgen obstakels stuiterde, terwijl het zich door het hoge gras heen werkte, maar het kwam tenslotte keurig recht tot stilstand. Biggles haalde even diep adem van opluchting, schakelde de motor uit en sprong naar beneden.

      Na een speurende blik in het rond holde hij een eindje recht voor het vliegtuig uit om te controleren of er geen obstakels waren voor het geval hij snel zou moeten opstijgen. Tevreden dat dit niet zo was, keerde hij om en hij rende naar de plek waar hij de kruipende man had gezien. Daar aangekomen zag hij dat deze wel iets vooruit gekomen was, maar niet veel. Het gezicht van de man was bleek en getekend door pijn en vermoeidheid; het was duidelijk dat hij aan het eind van zijn lichamelijke krachten was.

      Biggles verspilde geen woorden, zijn opdracht was te belangrijk. “Bent u Maxos?” vroeg hij kort.

      “Ja,” kwam het antwoord over de bloedeloze lippen.

      “Uw officiële nummer?”

      “Eenennegentig. Snel! Hier zijn de papieren, neem ze mee en ga weg! Let niet op mij.”

      Biggles nam het pakje en stopte het in zijn borstzak. “U gaat met mij mee,” kondigde hij aan.

      “Nee, nee, dat is onmogelijk. Ze zitten me achterna.”

      Biggles pakte een kleine flacon cognac die hij hiervoor bij zich had gestoken, en liet de man een beetje drinken. “Niet zeuren,” zei hij kort. Toen hielp hij hem overeind, sloeg een arm om zijn schouders en ging op weg naar het vliegtuig.

      Ze kwamen langzaam maar zeker vooruit. Maxos verrichtte duidelijk bovenmenselijke inspanning om voort te blijven gaan. Maar zijn kracht begaf het toen ze het bos bereikten en hij zakte in elkaar. Biggles gunde Maxos een moment rust en rende een eindje vooruit langs de bosrand te kijken of alles met de Auster in orde was. Dat was niet zo, zoals hij weldra zag. Een dozijn ruig uitziende mannen in grijze uniformen en bewapend met geweren galoppeerden op nog een behoorlijke afstand vanuit de tegenovergestelde richting naar het vliegtuig. Ze hadden blijkbaar het toestel zien landen. Er was nog net voldoende tijd, schatte hij, om het vliegtuig te bereiken voordat zij er zouden zijn. Maar de gedachte de gewonde man aan zijn lot over te laten stond hem zo tegen dat hij het niet eens in overweging nam.

      Hij dook weer tussen de bomen en haastte zich terug naar Maxos. “Nog één stukje,” moedigde hij aan en opnieuw gingen ze op weg, in het bos blijvend. Onder de sombere pijnbomen was het nog halfdonker, wat hem prima uitkwam; en omdat de lage begroeiing alleen uit varens bestond kwamen ze redelijk goed vooruit.

      Toen ze ter hoogte van het vliegtuig kwamen, misschien nog een twintigtal meters in het bos, merkte Maxos wat er aan de hand was. Hij hoorde het niet van Biggles, maar van de ruiters zelf, die luid spraken en te oordelen naar de klank orders gaven. Maxos staarde naar Biggles. “Wist je dit?”

      “Ja.”

      “Je had jezelf in veiligheid moeten brengen,” zei Maxos bedroefd.

      “Als je jezelf redt ten koste van vrienden, dan blijven er maar weinig vrienden over,” antwoordde Biggles zachtjes. “Geen zorgen, we bedenken wel iets.” Hij bracht zijn metgezel wat dichter naar het vliegtuig toe, legde hem onder wat varens neer en kroop zelf iets verder door om te bekijken wat er gebeurde.

      De situatie was min of meer zoals hij verwachtte, misschien wel wat beter. Hij meende dat hij er heel wat slechter voor had kunnen staan als deze mannen gedisciplineerde soldaten waren geweest onder leiding van een commandant die zijn taak verstond. De helft van de mannen reed uitwaaierend weg, duidelijk op zoek naar hem. Van de zes die achterbleven, waren er vijf afgestegen. Ze hadden de teugels aan de zesde gegeven die, met het geweer over z’n schouder en zijn armen door de teugels, een sigaret opstak. De vijf afgestegen mannen rookten ook en praatten. Maar wat een licht spottende glimlach op het gezicht van Biggles bracht, was de achteloze manier waarop ze hun geweren tegen de romp van het vliegtuig hadden gezet. Ze gingen er blijkbaar vanuit dat ze die niet nodig hadden en mocht dat toch zo zijn, dat deze positie ervan wel handig was. En zulke kleine dingen kunnen grote gevolgen hebben.

      Biggles bekeek de situatie een ogenblik. Zijn hersens werkten op topsnelheid en hij wist dat hoe langer het oponthoud zou duren des te gevaarlijker de situatie kon worden. Als er versterking kwam werd zijn positie echt hopeloos. Zich terugtrekkend keerde hij naar Maxos terug en droeg hem op zich zo dicht als mogelijk was zonder gezien te worden, naar de rand van het bos te begeven. Vervolgens zocht hij, gedekt door de diepste schaduwen en diep gebukt, zorgvuldig zijn weg tot een plek aan de rand van het bos, ongeveer honderd meter voor het vliegtuig, die, omdat hij natuurlijk tegen de wind in was geland, zich bovenwinds daarvan bevond. Hij haalde een doosje lucifers uit zijn zak, ontstak er één en gooide die in het droge gras. Kleine gele vlammetjes flakkerden gretig op en toen een zuchtje wind hen te pakken kreeg, raceten ze voorwaarts, uitwaaierend en huppelend in de richting van het vliegtuig.

      Biggles wachtte niet om te zien hoe het vuur zich verspreidde, maar haastte zich in de richting van waaruit hij gekomen was. Hij was tevreden dat, als zijn plan zou mislukken, het vliegtuig in elk geval in vlammen zou opgaan, zoals hem was opgedragen. Maar hij hoopte natuurlijk dat het zover niet zou komen.

      Een alarmkreet vertelde hem dat het vuur ontdekt was. Biggles ging dichter naar de bosrand toe en zag dat de mannen reageerden zoals hij verwacht had - op zich logisch, maar niet erg verstandig. Als één man renden ze naar het vuur, natuurlijk in de bedoeling het te doven. In hun haast vergaten ze hun wapens mee te nemen, of misschien dachten ze dat de geweren veilig waren waar ze stonden. Of ze wilden er niet door gehinderd worden. In ieder geval, zoals Biggles had gehoopt, lieten zij ze tegen het vliegtuig staan. Slechts één man bleef bij de Auster achter. Zijn geweer hing over zijn schouder en hij had problemen met de paarden, die met de eerste rooklucht in hun neusgaten onrustig werden.

      Biggles rende terug naar Maxos, die zich, zoals hij hem had opgedragen, aan de zoom van het bos bevond. Hij was meer dood dan levend, dus Biggles gaf hem nog een slok cognac en trok hem op zijn knieën. “De laatste keer,” drong hij aan, “Probeer het, doe je best! Nu!” De man was te zwaar om hem te dragen en dus sleurde Biggles hem met een arm onder hem door overeind en half lopend, half slepend kreeg hij hem mee naar het vliegtuig. In zijn vrije hand hield Biggles zijn pistool. Zijn ogen waren op de man bij de paarden gericht, die intussen op het punt stonden te gaan steigeren en al zijn aandacht opeisten.

      Desondanks zag de man hem op het laatste moment en brulde een waarschuwing naar zijn kameraden.

      Omdat het geen zin meer had om te proberen verborgen te blijven, vuurde Biggles over het hoofd van de man. Dat was genoeg om de paarden in paniek te brengen. De paarden steigerden en sloegen op hol. De man werd met zijn arm nog door de teugels uit het zadel getrokken en viel midden tussen de stampende hoeven. Biggles opende de deur van de Auster en slaagde er in Maxos naar binnen te proppen. Hij gooide de deur dicht en rende om de Auster heen. De geweren tegen de romp negerend, vuurde hij drie schoten af in de richting van de eigenaars, die nu het vuur in de steek hadden gelaten en naar de machine terugrenden. Ze wierpen zich op de grond toen de kogels langs floten. Een seconde later zat Biggles in z’n stoel en greep hij naar de starter. De mannen sprongen weer overeind toen de motor tot leven kwam, maar ongewapend konden ze weinig doen om de machine te stoppen, die met vol gas op hen af kwam stormen. Degenen die zich recht vooruit hadden bevonden, moesten opnieuw plat tegen de grond of opzij uitwijken om niet omvergegooid te worden.

      Eén schot trof het vliegtuig ergens. Waar het vandaan kwam wist Biggles niet. Zijn ogen waren, recht vooruit, gefixeerd op de muur van rook die oprees vanaf een bed oranje vlammen. De machine kwam los op hetzelfde moment dat hij de rook bereikte. Vijf seconden hield Biggles de adem in, toen kwam hij in schone lucht, hoogte winnend, met de rook tussen hem en zijn belagers in.

      Nu het gevaar geweken was, keek Biggles met een typisch glimlachje naar de man die hij van de dood had gered. Maar er kwam geen reactie. Maxos was onderuitgezakt in zijn stoel. Zijn ogen waren dicht.

      Biggles zette koers naar het westen.

      

      Een kleine twee uur later landde hij op het vliegveld bij Brindisi. Ginger en een onbekende man kwamen naar hem toe rennen. Biggles sprong uit het toestel en vroeg snel hij aan Ginger: “Heb je een vliegtuig hier?”

      “Ja.”

      “Tanks vol?”

      “Startklaar.”

      “Okay. Breng deze naar Raymond, ik zie je later wel weer.” Biggles gaf hem het pakje documenten.

      Ginger stak het bij zich en haastte zich zonder een woord te verspillen weg.

      Biggles sprak de man aan die was overgebleven. “Wie bent u?”

      “Ik ben dokter Spanelli,” was het antwoord, “Ik heb een bericht uit Londen ontvangen dat u wellicht een gewonde man bij u heeft? Ik ben hier met een ambulance om hem naar het ziekenhuis te brengen.”

      Biggles knikte naar de bewusteloze Maxos. “Hier is uw patiënt, dokter,” zei hij rustig. “Ik kom later op de dag langs om te zien hoe het gaat. Maar ik moet eerst mijn vliegtuig weg zetten en een hapje ontbijten. Redt u het alleen?”

      “Laat hem maar aan mij over.”

      “Goed doc, bedankt.” En zachtjes fluitend ging Biggles op weg naar de kantoor om in te checken.



    

  


  
    
      


      5 - De zaak van de briljante leerling


      “Ongetwijfeld hebben heel wat schurken de mogelijkheden van de luchtvaart als manier om je snel te verplaatsen al ontdekt. Zodra ze zelf gaan vliegen zullen we het pas echt druk krijgen.”

      Rechercheur Bigglesworth van de Speciale Luchtpolitie glimlachte raadselachtig toen hij die opmerking maakte tegen inspecteur Gaskin, van Afdeling “C” van New Scotland Yard.

      “Dat is het nou net,” antwoordde de inspecteur somber. “Volgens mij zijn ze er al mee begonnen. Daarom ben ik vandaag hierheen gekomen. Jouw chef stelde aan de mijne voor dat ik maar eens even met je moest komen praten - alsof ik al niet genoeg te doen heb, met die bankbiljettendiefstal van vorige week op m’n bordje.”

      “Laten we het bij de luchtvaart houden,” stelde Biggles voor. “Wat is er gebeurd dat je het idee kreeg dat misdadigers met een vliegtuig zijn gaan werken?”

      “Tot nu toe niet zoveel, maar ik heb een naar voorgevoel dat er iets staat te gebeuren - en gauw ook.”

      “Vertel ’ns, waar komt dat gevoel vandaan?” vroeg Biggles. “Of was het maar een ingeving?”

      “Ik ga niet af op ingevingen,” verklaarde de inspecteur. “Feiten, daar houd ik van.” Hij haalde een veelgebruikte pijp tevoorschijn en stopte hem nadenkend vol met tabak. “Wel eens van Patser Gestner gehoord?”

      “Nee,” gaf Biggles eerlijk toe. “ Tot ik deze baan aannam, zag ik kans mijn dagelijks brood te verdienen zonder in contact te komen met die onderkruipsels die jou het leven zuur maken. Wie is die Patser Gestner?”

      “Hubert Roland zijn z’n doopnamen. Patser was de bijnaam die hij later kreeg en de reden daarvan zul je begrijpen als je hem ooit ziet. Hij is een van die goedgeklede, goeduitziende, rappe praters die vrijwillig voor het slechte pad lijken te kiezen. Zijn ouders waren welgesteld. Ze zijn al dood, gestorven aan een gebroken hart, denk ik. Kleine Hubert was enig kind en ze gaven hem alles wat zijn hartje begeerde, wat waarschijnlijk teveel was. Ze deden hem op een goede school en hij beloonde hen door daar weggestuurd te worden wegens kruimeldiefstal. Dat was het begin van een serie zaken in de rechtbank waarvan het eind nog niet in zicht is. Hij liep van huis weg, raakte betrokken bij een ruige bende gangsters en werd aldus bevorderd naar Borstal. Tegen de tijd dat hij dertig was, had hij al drie keer in de gevangenis gezeten. Op z’n eenendertigste werd hij veroordeeld voor drie jaar opsluiting wegens vervalsing. Hij kwam twaalf maanden geleden vrij en vertrok naar Canada, om daar zoals hij beweerde een nieuw leven te beginnen. Dat is zijn loopbaan tot nu toe.” De inspecteur stak zijn pijp, die was uitgegaan, opnieuw aan.

      “Wanneer en hoe precies hij weer in ons land terugkwam, weten we niet,” ging hij verder. “In feite, tot voor kort wisten we niet eens dat hij er weer was. Ik stond toevallig op Piccadilly toen een vent kwam aanlopen met een Eton das om, die eruitzag alsof hij het Ritz had gekocht. Zijn gezicht deed een lichtje bij me branden en ik keek nog eens goed naar hem. Toen wist ik het, ook al had ik hem bijna vijf jaar niet meer gezien. Het was Patser - zonder het fraaie snorretje dat hij vroeger had. Hij zag er zo welvarend uit dat ik achter hem aan wandelde om eens te kijken of het hem echt goed ging of dat hij nog steeds niet deugde. Ik ontdekte dat hij in een hotelletje in Bayswater logeerde onder de naam Lancelot Seymour. In zijn milieu kun je wel wat chics verzinnen. Dit is hem.” De inspecteur haalde een foto uit zijn zakboekje en legde die op Biggles’ bureau.

      “Je hebt hem niet aangehouden?” informeerde Biggles terwijl hij de foto bekeek.

      “Nee. Ik zou hem zeker wat nare vragen hebben kunnen stellen over hoe hij hier was gekomen en welke identiteitspapieren hij gebruikte en wat voor bonboekje enzovoort. Maar we moeten een man een kans geven, vind ik. Maar desondanks heb ik er een mannetje op gezet om te proberen uit te vinden wat de bron van zijn plotse welvaart is. Hoe denk je dat Patser zich onledig hield?”

      Biggles schudde ontkennend het hoofd. “Ik ben niet zo goed in raden. Zeg het me maar.”

      “Hij neemt vlieglessen.”

      Biggles glimlachte.

      “Het is echt waar,” verklaarde de inspecteur. “Hij is een zeer gewaardeerd lid van de Home Counties Flying Club - helemaal opgedoft met vliegkap en vliegbril, rondjes gevend in de bar aan de ouwe jongens en meiden en hij laat het overal breed hangen allemaal.”

      Biggles’ glimlach werd breder.

      “Het is niet om te lachen,” protesteerde de inspecteur. “Patser kan echt vliegen. Ik heb het discreet onderzocht en ontdekt dat hij niet alleen al solo mocht vliegen, maar zelfs zijn A-brevet heeft. Maar dat is niet genoeg. Het schijnt dat hij zijn zinnen heeft gezet op verkeersvlieger worden en daarom is hij nu zijn B-brevet aan het halen. Hij brengt de meeste tijd op de club door en uit zijn vragen daar blijkt dat hij alles wil weten wat er over vliegen te weten valt.”

      “Misschien is hij echt een nieuw leven begonnen en bezig op een eerlijke manier zijn brood te verdienen.”

      De inspecteur schudde triest zijn hoofd. “Ik ben bang dat er een addertje onder het gras zit, al heb ik dat tot nu toe niet kunnen vinden. Weet je, toen ik wist dat hij terug was heb ik contact opgenomen met het hoofdbureau van politie in Canada en hen gevraagd hoe Patser zich had gedragen. We hadden hen natuurlijk ingelicht toen hij hun kant op ging. Hoe zou jij nou denken dat onze edelman zich daar had beziggehouden?”

      “Ik heb je al gezegd: ik kan niet goed raden.”

      “Met vlieglessen! Denk daar maar ’ns over na, verzocht de inspecteur met een grimmig soort genoegen. “Hij leerde niet alleen vliegen, maar haalde alle examens en werd tenslotte een eersteklas piloot.”

      Biggles’ gezicht drukte verbazing uit. “Dat zou ik nooit geraden hebben,” bekende hij. “Dus het komt hierop neer: de heer Lancelot Seymour haalt in Canada zijn vliegbrevetten en komt dan naar ons land terug, wordt lid van een vliegclub en beweert dat hij wil leren vliegen.”

      “Precies. Zit daar niet een luchtje aan volgens jou?”

      “Daar zit meer dan een luchtje aan, denk ik,” verzekerde Biggles hem. “Volgens mij stinkt het.”

      “Wat is zijn bedoeling, denk je?” vroeg de inspecteur hulpeloos.

      Biggles tikte bedachtzaam met een sigaret op de rug van zijn hand. “We kunnen wel een partijtje gaan zitten raden en het dan elke keer mis hebben,” meende hij. “Ongetwijfeld komen we er op den duur wel achter.”

      “Wat heeft dat nou voor zin?” hield de inspecteur aan. “Ik wil het nu weten, niet nadat die slinkse vogel zijn vleugels heeft gespreid en weggevlogen is met een gouden worm in zijn snavel.”

      “Goed, laten we het eens zo bekijken,” zei Biggles. “Als deze man een gekwalificeerde piloot is, dan zijn die vlieglessen een alibi. En waarvoor? Er moet een reden voor bestaan en die is tamelijk eenvoudig. Vliegen leren was zijn reden om lid van de club te worden. En de reden waarom hij lid wilde worden was om toegang te hebben tot vliegtuigen, mocht hij er opeens op stel en sprong eentje nodig hebben. Aan de andere kant kan hij ook een vliegtuig willen gebruiken voor een eigen doel - een onzuiver doel natuurlijk. Wat ik me afvraag is waarom hij een B-brevet wil hebben. Om solo te vliegen heeft hij genoeg aan het A-brevet. Maar wacht eens even. Misschien heb ik hier iets. Om een B-brevet te halen moet de leerling een vlucht over land maken - ’s nachts. Als hij tijdens zo’n tocht zou verdwijnen, zou er aanvankelijk niemand bezorgd of verbaasd zijn, want men zou denken wat hij ongetwijfeld ook zelf zou zeggen, namelijk dat hij verdwaald was. Dat komt vaak genoeg voor. Tijdens zijn verdwijning zou hij in een donkere nacht van alles kunnen doen en overal heengaan. Misschien schikt het hem wel om op een nacht helemaal te verdwijnen en men dan zou gaan denken dat hij was omgekomen, wellicht in zee was gestort. Maar die kant hoeven we nu nog niet uit te gaan. Het lijkt me een goed idee om eens even naar het Home Counties vliegveld in Sudley te vliegen en dit fraaie haantje eens te bekijken om te zien hoe zijn veren groeien. Vertel me eens, is die Patser een specialist op een bepaald terrein van de misdaad?”

      “Nee. Hij is van alle markten thuis. Gewone diefstal, valsheid in geschrifte, oplichting, heling van gestolen goederen en handelen op de zwarte markt .”

      Biggles knikte. “Een echte duizendpoot, zou je kunnen zeggen.”

      “Dat soort vormt de nagel aan de doodskist voor de politie,” bromde de inspecteur.

      “Ja. Nou, geef me een dag of twee om dit nachtzwaluwkuiken eens te bekijken,” verzocht Biggles hem. “Ik kan ook meteen wel even een vertrouwelijk woordje met de secretaris van de club wisselen. Die ken ik goed.” Hij keek op zijn horloge. “Ik kan er in feite wel meteen heengaan. Laat het me intussen als er iets opduikt dat Patsers werk zou kunnen zijn.”

      “Afgesproken,” stemde de inspecteur in en hij stond op. “En als jij van jouw kant iets vindt, laat het mij dan ook weten. Nu moet ik weer terug naar de Yard. Ik ben nog steeds op zoek naar een spoor van de zending bankbiljetten die laatst verdween uit de sneltrein Euston - Crewe. Gelukkig heeft de bank die ze verstuurde aan haar filiaal de nummers genoteerd, dus het is lastig voor de schurken die ze gestolen hebben om ze in circulatie te brengen zonder dat wij het in de gaten krijgen.”

      Biggles liep met de inspecteur mee naar diens auto, die buiten de hangar geparkeerd was.

      Op de terugweg riep hij Ginger, die met sergeant Smyth aan een van de vliegtuigen aan het werk was. “Haal Auster nummer 2 naar buiten,” beval hij. “Ik hoef niet ver weg te gaan. Als je wilt, mag je mee.”

      “Doe ik,” bevestigde Ginger.

      

      Een half uur later landde de politie-Auster op het goed verzorgde vliegveld van de Home Counties Flying Club en taxiede langs twee of drie lestoestellen die op de baan stonden naar het clubhuis toe, waar hij stopte.

      Biggles sprong eruit, trok zijn vliegjack uit, zette helm en bril af en gooide ze op zijn stoel. Ginger deed hetzelfde en samen liepen ze naar de veranda waarop een half dozijn leden en een instructeur ontspannen zaten te praten. Hubert Gestner alias Lancelot Seymour was er niet bij, zoals Biggles opmerkte en hij liep door, de recreatiezaal in.

      Daar trof hij de man die hem interesseerde, op een kruk aan de bar, in gesprek met de barman. Nu hij hem herkend had, gunde Biggles hem nauwelijks nog een blik en liep door naar het kantoor. Hij klopte aan, stak zijn hoofd om de deur en glimlachte toen hij de man zag die hij hoopte te zien, de secretaris van de club, aan het werk achter zijn bureau. “Hallo Tommy. Hoe staat het ermee?” begroette hij hem.

      Ex-luchtmachtofficier Tommy Clewson sprong overeind. “Hallo, ouwe rakker! Wat een onverwacht genoegen. Welk gelukkig toeval brengt jou hier? Ik heb gehoord dat je nu …”

      Biggles hief waarschuwend een vinger op en sloot de deur. “Vergeet maar even alles wat je over me gehoord hebt,” zei hij zacht.

      De secretaris sperde zijn ogen wijd open. “Je bedoelt toch zeker niet dat je hier beroepshalve bent?”

      “Wel degelijk.”

      “Ernstige zaak?”

      “Dat valt nog te bezien. Maar het zweet hoeft je niet uit te breken. Het heeft niets met jou persoonlijk te maken. Ik wil graag dat je, als je dat wilt, een paar vragen van me beantwoordt. Houd dat echter wel voor je, want anders zou het gevolgen kunnen krijgen. De reden dat ik hier ben is zowel in jouw als in mijn belang. Je hebt hier een zekere leerling-vlieger Seymour, meen ik?”

      “Ja. Maar je gaat me toch niet vertellen dat er wat met hem mis is?”

      “Er is met niemand wat mis, Tommy, totdat ze hem doorkrijgen,” mompelde Biggles.

      “Maar deze vent is behalve een prima leerling, een van de populairste leden die we ooit gehad hebben.”

      “Dat zal zeker zo zijn,” antwoordde Biggles neutraal.

      “Langley, zijn instructeur, zegt dat hij de meest briljante leerling is die hij ooit onder handen heeft gehad. Hij bezweert me dat hij ver zal komen.”

      ”Hij zou op een dag wel eens verder kunnen komen dan Langley zich voorstelt,” reageerde Biggles droog. “Hij heeft zijn A-brevet al, geloof ik?”

      ”Vliegensvlug gehaald.”

      “Hoe lang is hij hier al lid?”

      “Een paar maanden of zo.”

      “En begrijp ik goed dat hij nu bezig is voor zijn B-brevet?”

      “Dat heeft hij al bijna. Hij moet nog maar één proef afleggen.”

      “Moet wel een slimme vogel zijn,” merkte Biggles een beetje sarcastisch op.

      “Het is alsof hij nooit anders heeft gedaan dan vliegen,” verklaarde de secretaris.

      Biggles knikte. “Je zegt nu meer dan je zelf weet. Wat is die laatste proef die hij nog moet afleggen?”

      “De solo nachtvlucht over land. Hij heeft het al een keer geprobeerd, maar faalde. Jammer.”

      “Heel jammer,” stemde Biggles in. “Maar wanneer was dat?”

      “Ongeveer een week geleden.”

      “Wat ging er mis?”

      “De route liep van Lympne naar Croydon, maar hij raakte ergens de koers kwijt en was een tijdje zoek. Zijn tanks waren bijna leeg toen hij terugkwam, dus hij had nog geluk gehad.”

      “Je was het contact met hem blijkbaar verloren?”

      “Ja.”

      “Wat was zijn verklaring?”

      “Hij was er heel open over. Hij zei dat hij in wat grondnevel terecht was gekomen en daardoor verdwaald was.”

      “Waar heeft hij dan instrumenten voor?”

      Tommy haalde zijn schouders op.

      Biggles ging door. “Ik denk wel dat hij een meteo rapport had voor hij vertrok - of anders had zijn instructeur dat voor hem moeten halen. En ongetwijfeld heeft iemand zijn kompas gecontroleerd. Was er een plotselinge weersverandering?”

      “Nee, maar je weet hoe het is,” protesteerde Tommy. “Val hem niet te hard. We maken allemaal wel eens fouten.”

      “Tussen jou en mij, hij heeft er van z’n leven al meer gemaakt, maar laat hem niet merken dat je daar iets vanaf weet,” antwoordde Biggles. “Zijn er al afspraken gemaakt over zijn volgende proef?”

      “Ja, inderdaad. Als het weer het toelaat, probeert hij het vannacht opnieuw.”

      “Welke route deze keer?”

      “Hij moet van hier naar Lympne vliegen.”

      “Hoe laat?”

      “Hij start om negen uur. Om die tijd komen er geen grote kisten vanaf het vasteland dus hij hoeft niet bang te zijn dat hij onderweg iets tegenkomt.”

      “Bedankt, Tommy. Dat is alles wat ik moest weten,” zei Biggles. “Heeft Seymour trouwens een auto?”

      “Ja. Die gebruikt hij om heen en weer naar de stad te rijden. Blijf je niet lunchen?”

      “Nee, bedankt.”

      “Nou, neem je dan wel een drankje voor je weggaat?”

      “Nee, dank je.” Biggles glimlachte. “Je ziet toch dat ik aan het werk ben?”

      “Al goed,” zuchtte Tommy. “Net zo je wilt. Je was altijd al een vreemde vogel.”

      “Ik ben niet de enige vreemde vogel in je kleine volière,” zei Biggles glimlachend toen hij vertrok.

      

      Om kwart voor negen was het vliegveld verlaten op twee monteurs in overalls na, die de motor aan het opwarmen waren van een vliegtuig dat zojuist uit een verlichte hangar was gesleept. In het clubhuis zelf zaten nog maar een paar leden aan de bar. Biggles en Ginger stonden rustig op de veranda en al gauw voegde de secretaris van de club zich bij hen.

      “Dus daar zijn jullie,” merkte hij op. “Waar kijken jullie naar?”

      “Naar het weer,” antwoordde Biggles terloops. ”Prachtige nacht voor een vluchtje bij maanlicht.”

      “Kon niet beter. Seymour zal ditmaal geen enkel probleem hebben om er te komen. Hij moet zelfs een veilige landing kunnen maken, mocht hij verdwalen en zonder benzine komen te zitten.”

      “Zoals je zegt, hij zou geen enkel probleem moeten hebben,” mompelde Biggles. “Waar is hij eigenlijk?”

      “Zijn vlieguitrusting aan het aantrekken. Ah, daar komt hij aan. Dat is Langley, zijn instructeur, daar bij hem. Die geeft hem nog wat laatste adviezen, denk ik zo. De machine waar ze heen lopen is hier speciaal voor uitgezocht.”

      “Hoe lang werkt Langley al bij jou?”

      “Vijf jaar. Hij heeft een prachtige staat van dienst. Dat hebben we natuurlijk gecontroleerd voor we hem in dienst namen.”

      “Ja.” Biggles liep langzaam door naar de startbaan. “Het is altijd interessant om iemand te zien opstijgen voor een proefvlucht.,” merkte hij terloops op.

      Leerling en instructeur, de eerste in vliegpak, hadden tegen die tijd het vliegtuig dat aangewezen was voor de proef, bereikt - een van de Tiger Moth’s van de club - en stonden bij een vleugel op vrolijke toon te praten. Beide monteurs, die zich een stukje hadden teruggetrokken, stonden toe te kijken of op orders te wachten. Biggles, Ginger en de secretaris van de club liepen door tot op een meter of drie van de machine en bleven toen ook staan alsof ze die wilden zien opstijgen.

      Een paar minuten lang bleef de situatie ongewijzigd. Toen keek de instructeur op zijn horloge en gaf zijn leerling een hand. “Wegwezen jij… en veel succes,” zei hij en liep een stukje achteruit.

      Seymour liep naar de cockpit alsof hij wilde instappen, maar op dat moment kwam een man in chauffeursuniform vanaf de kant van de parkeerplaats over het beton aanhollen in de richting van de machine. Hij had een pakje in bruin papier bij zich.

      “Hé, wacht even, meneer,” riep hij. “U vergeet uw pyjama. Die zult u nodig hebben als u vannacht op Lympne blijft slapen.”

      “Wie is dat?” vroeg Biggles zacht, maar gespannen.

      “Dat is Seymour’s chauffeur,” antwoordde de secretaris.

      Tegen die tijd had Seymour zich omgedraaid. “O ja, dank je, James - wat dom van me,” zei hij nonchalant en stak zijn hand uit naar het pakje.

      Maar Biggles, die er al heen liep, onderschepte het nog voordat de man of Seymour door konden hebben wat hij van plan was. “Ik zou dit graag even willen bekijken, als u het niet erg vindt,” zei hij kalm.

      Er viel een korte stilte, waarschijnlijk van verrassing. Toen zei Seymour met een stem die trilde van woede: “Geef hier. Wat denkt u wel dat u doet?”

      “U hoorde toch wat ik zei,” zei Biggles onverstoorbaar.

      “U heeft wel lef,” riep Seymour verontwaardigd uit. “Dat is mijn eigendom. Wat heef t u daarmee te maken? Zoekt u moeilijkheden?”

      “Mogelijk,” antwoordde Biggles.

      De atmosfeer was nu voelbaar gespannen. “Wie bent u?” vroeg Seymour op nieuwsgierige toon.

      “Wij zijn van de politie,” vertelde Biggles hem. “Het spijt me dat ik u lastig val, maar… houd die man tegen!”

      De chauffeur had besloten niet te wachten. Hij draaide zich om teneinde weg te rennen, maar Ginger stak zijn voet uit en tackelde hem zo, dat hij vloekend onderuit ging. Er was een kort handgemeen, dat eindigde toen de twee monteurs op bevel van Biggles Ginger te hulp schoten. De mopperende chauffeur werd overeind gehesen.

      Biggles, die bij Seymour was blijven staan, sprak zacht tegen hem. “Maak nou niet nog meer problemen.”

      “Maar waar gaat dit allemaal om?” riep Seymour. “Ik moet een proefvlucht afleggen en ik moet nu meteen vertrekken.” Hij deed een greep naar het pakje.

      Biggles hield hem tegen. “Al goed, kalm aan,” zei hij kort.

      “Ik klaag u aan wegens onterechte arrestatie,” verklaarde Seymour witheet.

      “U bent nog niet gearresteerd,” wees Biggles hem terecht. “Waarom maakt u zich zo druk? Ik wil alleen maar kijken wat er in dit pakje zit.”

      “U hoorde toch wat mijn chauffeur zei. Dat is mijn pyjama.”

      “In dat geval hoeft u zich nergens zorgen over te maken, “ verzekerde Biggles hem. “Een paar minuutjes maken immers niets uit.”

      “Nou, laat me dan mijn vliegspullen uittrekken,” verzocht Seymour.

      “Nee, nee, doet u geen moeite,” antwoordde Biggles.

      Ginger, die het gesprek volgde, glimlachte toen hij de reden van het verzoek begreep. Gevangen in zijn zware vlieguitrusting kon Seymour noch vluchten, noch vechten, mocht hij een van de twee van plan zijn geweest.

      “Kom mee,” beval Biggles levendig. “Er is nu wel genoeg gehakketakt.”

      Het hele groepje, inclusief de secretaris en de instructeur - die er behoorlijk verbijsterd uitzag - bewoog zich langzaam naar het clubhuis toe. Daar aangekomen, ging Biggles hen voor over de veranda naar de recreatieruimte. Hij liep niet verder dan tot bij de eerste tafel. Daar legde hij het pakje op. In een drukkende stilte haalde hij zijn zakmes tevoorschijn, sneed het koordje door en trok het eraf.

      De stilte werd alleen verbroken door het geritsel van papier toen hij dat eraf haalde en iets zichtbaar werd wat leek op een baaltje witte neteldoek. Doelbewust rolde hij het langzaam af en hij keek beschuldigend naar Seymour, toen hij een miniatuur parachute onhoog hield. “Gooit u altijd uw pyjama overboord voordat u landt?” informeerde hij koud.

      Seymour’s gezicht was lijkbleek, zijn lippen vormden een dunne harde streep.

      Biggles ging door met uitpakken van het pakje en al snel kwam een canvas zak in zicht, waaraan de parachute bevestigd was. En weer een actie van het zakmes: een snelle snijbeweging en de zak viel open, zodat de inhoud over tafel ging. Die bestond uit pakjes biljetten van één pond, stijf gebundeld zoals ze aan banken worden geleverd.

      Biggles keek op. Zijn blik rustte op Seymour’s gezicht. “Dit lijkt mij niet erg op een pyjama,“ zei hij zacht.

      “Goed dan, slimmerik,” snierde Seymour. “Nou en? Het is mijn eigen geld.”

      “Dit geld,” corrigeerde Biggles hem, “is het eigendom van de Barclay Bank. Het werd vorige week gestolen tussen Euston en Crewe. Toevallig ken ik de serienummers. Als u zegt dat het van u is, wilt u ons vast wel vertellen hoe het in uw bezit is gekomen. We hoeven niet te vragen wat u ermee van plan was. Het is niet zo ver van Lympne naar de overkant van het Kanaal.”

      Seymour slikte. “Ik kan het uitleggen,”stootte hij schor uit.

      “Niet nu,” mompelde Biggles. “Wacht maar tot je op het hoofdbureau bent. Gestner, u staat onder arrest en ik denk dat het lastig voor u wordt om te bewijzen dat het onrechtmatig is. Goed, u mag uw vliegspullen uittrekken. Die heeft u niet meer nodig. Inspecteur Gaskin is in het kantoor. U kunt een praatje met hem maken op weg naar Londen. Ginger, roep hem maar even.”

      

      De volgende dag zette Biggles de zaak uiteen voor de Commodore. “Het was een beetje lastig,” verklaarde hij. “Ik wist natuurlijk dat hij iets van plan was, maar ik had geen idee wat, dus ik moest een gokje wagen. Ik durfde noch hem noch het pakje uit het oog te verliezen. Ik kon niet achter hem aangaan, in het donker zou ik hem kwijtgeraakt zijn. Hij zou rechtstreeks naar Frankrijk zijn gevlogen, het pakje naar een gereedstaande handlanger hebben afgeworpen en toen op Lympne zijn geland met weer een excuus van verdwaald zijn geraakt om te verklaren waarop hij te laat was. Het zou hem trouwens niet veel tijd gekost hebben om even over het Kanaal te wippen. Wanneer de bankbiljetten eenmaal aan de overkant waren, zouden ze voorgoed verdwenen zijn. De chauffeur zat ook in het complot. Ik neem aan dat Gestner niet met al dat geld bij zich wilde rondlopen en daarom zijn chauffeur in de auto liet wachten tot hij klaar was om op te stijgen. Onder normale omstandigheden was er geen reden waarom het niet gelukt zou zijn.”

      “De chauffeur is Tod Mills,” verklaarde inspecteur Gaskin, die ook aanwezig was. “Naar hem zijn we al maanden op zoek. Alles bij elkaar genomen kunnen we spreken van een prachtig nachtje werken.”



    

  


  
    
      


      6 - De zaak van de vermoorde stagiair


      “Morgen, Bigglesworth. Het lijkt wel of je het druk hebt.” Commodore Raymond maakte de opmerking toen hij de stafkamer van de Speciale Luchtpolitie binnenwandelde.

      “Goedemorgen, meneer. Ik vrees dat het nog veel drukker gaat worden,” antwoordde Biggles en hij trok een stoel voor zijn chef bij.

      “Dat is een droevig vooruitzicht,” stelde de Commodore vast. “Heb je een reden om er zo somber over te denken?”

      “Volgens mij kan het niet anders,” antwoordde Biggles. Hij glimlachte zwakjes. “In feite denk ik erover om een aanvraag in te dienen voor meer medewerkers en meer toestellen.”

      De Commodore keek geschrokken. “Zou je deze acute aanval van pessimisme eens willen verklaren?”

      “Natuurlijk,” antwoordde Biggles zonder enthousiasme. “Die berust op het feit dat tegenwoordig vrijwel iedereen alleen maar bezig is met hoe je meer geld om uit te geven kunt vergaren, met zo weinig mogelijk moeite. Sommige mensen zijn nog bereid het alleen op een eerlijke manier te verkrijgen, maar een toenemend aantal maakt de manier waarop ze het krijgen, niets uit. Het probleem is dat degenen die in het klein beginnen, zich niet realiseren dat ze potentiële zware criminelen zijn. Ze vinden zichzelf gewoon erg slim. Het ergste is nog dat hun kinderen het ook opvangen en omdat ze geloven dat het verstandig is, zelf ook aan het zwendelen slaan, waardoor ze in de nor belanden. Dat is de simpele oorzaak van de stortvloed aan jeugdcriminaliteit, waar justitie hoofdpijn van krijgt en die mij, wanneer de kleine boeven grote zijn geworden, overwerk zal bezorgen. Dat zul je niet oplossen met meer wetten en meer gevangenissen. Zorg voor een gezonde thuissituatie en je krijgt ook goede kinderen. Zo ligt het. Heb ik gelijk?”

      “Tot zover wel, ja,” gaf de Commodore toe. “Ga door.”

      “Goed. Helaas is het zo dat overheidsregels die bedoeld zijn om het leven voor de meeste mensen te vergemakkelijken, ook als bijwerking hebben dat ze de zaken simpeler maken voor hen die het niet zo nauw nemen met de manier waarop ze aan geld komen. Zo zou bijvoorbeeld de waarde ergens van bepaald moeten worden volgens de wet van vraag en aanbod. Maar die waarde wordt nu door regeringen vastgelegd en omdat geen twee daarvan hetzelfde denken, is het resultaat een wirwar van verkeerde waardes. Een artikel kan in Frankrijk veel goedkoper zijn dan bij ons of omgekeerd. Dus om snel geld te verdienen hoef je alleen maar in het ene land in te kopen en in een ander te verkopen. Met andere woorden, transport is het enige dat je nodig hebt op de weg naar een vlug succes. U zult aanvoeren dat er maatregelen zijn getroffen om deze wijze van zaken doen te voorkomen en tot op zekere hoogte ben ik dat wel met u eens. Het illegale transport van goederen - gewoonlijk smokkelen genoemd - is tamelijk goed onder controle waar het vervoer over water of land betreft. Maar er is nog altijd één vervoermiddel dat lastig tegen te houden is en dat is een vliegtuig. Dat is snel, niet afhankelijk van het getij of tijdschema’s en heeft alle ruimte tussen hemel en aarde om te benutten. De mogelijkheden die een vliegtuig biedt worden nu door de handige jongens ontdekt - en dan vraagt u mij waarom ik zo somber ben! Met toestellen die in vijf minuten 75 kilometer kunnen afleggen, kan een man nu op twee plaatsen tegelijk zijn, als hem dat goed uitkomt. Om bij te blijven zal ik binnenkort zo snel moeten kunnen reizen dat ik mezelf op de terugweg tegenkom. De gewone politie kan hier niet bij helpen. Je vangt vliegers alleen met vliegers. Het spijt me dat ik zo uitweid, maar u voor ernaar.”

      De Commodore tikte de as van zijn sigaret. “Grappig dat je dat zegt, want het is precies een kwestie van een vent die op twee plaatsen tegelijk was, die me hier vandaag bracht.”

      Biggles schudde verdrietig het hoofd. “Ik had kunnen weten dat er iets achter stak. Wat is de nieuwste stunt?”

      “Dat is gauw verteld,” verzekerde de commodore hem. “Vandaag is het maandag. Gistermiddag om twaalf uur ging een leerling vliegtuigbouw, Edmund Teale, die verlof had, van Halton Camp naar zijn huis bij Buckbury in Essex, waar zijn vader jachtopzichter is. Teale nam de trein en kwam gisteravond om tien voor elf op het station van Buckbury aan, waar hij van de stationschef hoorde dat hij, vanwege de treinvertraging, de laatste bus naar Stanfield Corner, die dicht langs zijn huis zou rijden, had gemist. Hij deed wat logisch was. Hij liet zijn plunjebaal bij de stationschef achter met de woorden dat hij die de volgende dag zou komen ophalen, nam zijn kleine tas mee en ging te voet op weg. Over de weg is de afstand naar zijn huis negen kilometer, maar je kunt door het veld afsteken en dan is het maar zes kilometer en die route nam hij. De stationschef heeft bevestigd dat hij Teale om elf uur voor het laatst zag op het voetpad. De jongen had om middernacht thuis kunnen zijn. Hij kwam nooit aan. En dat blijft zo, want tegen de ochtend is zijn lijk gevonden aan de Nederlandse kust. Een vroege zwemmer zag een lichaam op een zandbank liggen. Hij haalde de kustwacht erbij, die het aan wal brachten. Uit het uniform en het identiteitsplaatje bleek de politie wie het was. Ze belden het Ministerie van Luchtvaart en dat vroeg mij om een onderzoek in te stellen.”

      “En nu vraagt u het weer aan mij?”

      “Precies.”

      “Laten we dan even kijken of ik de feiten op een rijtje heb. De jongen was gisteravond om 11.00 uur in Buckbury, dat staat vast?”

      “Ja.”

      “En hoe laat is het lichaam gevonden?”

      “Vanmorgen om 5 uur.”

      “Hetgeen betekent dat hij, dood of levend, van een voetpad in Essex binnen zes uur naar Nederland is gebracht. Dat betekent op zijn beurt dat hij per vliegtuig is vervoerd.”

      “Natuurlijk. De tijdsfactor sluit alle andere mogelijkheden uit.”

      “Wat was de doodsoorzaak, verdrinking?”

      “Nee. De jongen moet al dood zijn geweest toen hij in het water werd gegooid. Er zat geen water in zijn longen. Hij was van dichtbij door het hart geschoten met een automatisch pistool van het merk Luger. De kogel wordt nu naar ons overgevlogen.”

      “Dus we hebben gewoon te maken met een moordzaak.”

      “Daarover bestaat geen twijfel,” was de Commodore het met hem eens. “Wanneer we de eigenaar van de Luger waarmee de dodelijke kogel is afgevuurd kunnen opsporen, hadden we genoeg bewijs voor een veroordeling, maar zonder enig motief vrees ik dat het lastig wordt.”

      “Dat kan ik niet helemaal met u eens zijn,” zei Biggles rustig. “Er is altijd een motief voor een moord, al is dat misschien niet meteen duidelijk.”

      “Maar wat voor motief kan iemand nou hebben om deze ongelukkige jongen, die niemand kwaad kon doen, om te brengen?”

      “Ongelukkig wel, maar of hij niemand kwaad kon doen is niet zeker,” wierp Biggles tegen. “Maar laten we er niet over in discussie gaan. Wat stof om mee aan het werk te gaan betreft, heb ik genoeg om me de rest van de dag bezig houden.”

      “Ik ben blij dat je dat zegt,” mompelde de Commodore, terwijl hij opstond. “Ik laat je nu maar aan de gang gaan.”

      “Zijn Teale’s ouders al op de hoogte gebracht?”

      “Ze hebben een telegram gekregen dat hun zoon dodelijk verongelukt is. Er is nu een agent onderweg om hen te vertellen wat we weten.”

      “Niemand anders kent de details?”

      “Nog niet.”

      “En de tas van de jongen… is die al gevonden?”

      “Nee.”

      Biggles drukte zijn sigaret uit. Goed, meneer. Dat is alles wat ik wil weten. Neemt u maar van mij aan dat ik heel hard mijn best zal doen om de smeerlap die een ongewapende jongen doodschiet te vinden. En als ik hem vind, zullen we wel eens zien wat er gebeurt wanneer hij iemand tegenkomt die ook een pistool draagt.”

      De Commodore knikte. “Laat me weten hoe het verloopt,” waren zijn laatste woorden.

      

      De korte stilte die viel na het vertrek van de Commodore werd door Ginger verbroken, die naar het gesprek had geluisterd vanaf de kaartentafel waaraan hij met Algy en Bertie aan het werk was geweest. “Uit de manier waarop je sprak valt op te maken dat de zaak wemelt van de aanknopingspunten,” merkte hij op. “Ik zie er niet één.”

      “Dat komt omdat je niet scherp genoeg kijkt,” plaagde Biggles hem, een nieuwe sigaret pakkend.

      “Als je het ons nou eens vertelt, om tijd te besparen,” stelde Ginger voor.

      “Prima,” stemde Biggles toe. “Laten we beginnen met het motief. Dat moet er zijn. Toen de jongen op weg naar huis ging, was er niets met hem aan de hand. De tragedie voltrok zich of begon dus tijdens de wandeling. Hij werd beschoten. De schutter deed dat niet voor de lol. Hij had een reden. Wat kan die reden geweest zijn? Gezien de omstandigheden kan het er maar eentje geweest zijn, hooguit twee. Hij wilde de jongen uit de weg ruimen of hij wilde een getuige het zwijgen opleggen. Die twee aspecten vallen samen, want zodra de jongen het zwijgen was opgelegd, moest hij toch het lichaam zien kwijt te raken. Waarom vond deze persoon het nodig de jongen uit te schakelen? Natuurlijk omdat de jongen iets had gezien of opgevangen tijdens zijn wandeling. Laten we even aannemen dat Teale toen hij naar huis liep iets zag of hoorde dat zijn aandacht trok. Misschien zelfs zijn beroepsmatige aandacht. Hij was tenslotte een vlieger in de dop en zoals we weten is er een vliegtuig bij betrokken. Hij ging op onderzoek uit en werd vermoord, niet met een gewoon wapen, nee, met een Luger pistool, dat iemand alleen draagt met het doel waarvoor het nu gebruikt is. Waar Teale precies is vermoord weten we - nog - niet. Wat we wel weten is dat de moordenaar besloot zich van het lichaam te ontdoen door het vanuit een vliegtuig in zee te laten vallen. Op geen enkele andere manier kan het lichaam terecht zijn gekomen op de plaats waar het werd gevonden. Daaruit volgt dat de moordenaar een vliegtuig ter beschikking had. Het lijkt me redelijk om aan te nemen dat het dit toestel zag dat de jongen zag en dat hij, toen hij er - dat is wel zeker - naar is gaan kijken, teveel zag.”

      “Maar ik begrijp nog steeds niet hoe je op zoek wilt gaan naar een man, die, nadat hij naar Nederland is gevlogen, nu overal in Europa kan zijn,” weerlegde Ginger.

      “Laten we eens kijken waarmee we aan de slag kunnen,” stelde Biggles voor. “De jongen is onweerlegbaar aan boord van een vliegtuig gegaan of gedragen. Omdat je niet in een vliegend toestel kunt stappen, is het logisch dat er gisteravond tussen elf uur en middernacht een vliegtuig aan de grond stond bij het pad van Buckbury naar Stanfield Corner. Het moet dicht bij het pad zijn geweest omdat de jongen het in het donker anders nooit had kunnen zien. Misschien heeft hij het zien landen. Hoe dan ook, hij wist natuurlijk dat slechts een van twee oorzaken ertoe kon leiden dat daar een vliegtuig zou landen. Of het was een noodlanding, of het had te maken met een illegale actie. We weten dat het toestel geen noodlanding maakte, want het kon weer opstijgen en naar Nederland vliegen. Die landing moet dus niet reglementair zijn geweest, anders zou de machine wel op een officieel vliegveld met douanefaciliteiten zijn geland - speciaal als het buitenlandse registratietekens voerde, wat niet onwaarschijnlijk lijkt. Mijn argument dat het een niet zo zuivere landing betrof, wordt gesteund doordat de piloot een vuurwapen droeg; iets wat een respectabele piloot niet nodig heeft. Hij was voorbereid op een eventueel probleem. En dat kwam en hij gebruikte zijn wapen. Waaruit we wel iets op kunnen maken over het karakter van de man naar wie we zoeken. Omdat de Luger een wapen afkomstig van het vasteland is, bestaat de kans dat hij een buitenlander is, mogelijk een Nederlander, omdat het toestel naar Nederland vloog.”

      “Maar weten we wel zeker dat hij naar Nederland ging,” bracht Ginger in het midden. “Hij kan boven zee zijn gaan vliegen, de jongen eruit hebben gegooid en teruggekeerd zijn.”

      “Hij had niet over de Noordzee heen hoeven te vliegen om zich alleen maar van een lichaam te ontdoen,” verklaarde Biggles. “Voor dat doel was elk stuk zee goed genoeg. Omdat de machine de zee overstak, kunnen we best aannemen dat hij daar nog steeds is, want als hij de moeite heeft genomen een nachtvlucht te maken, is het niet waarschijnlijk dat de piloot bij vol daglicht terugvliegt. Vooral na hetgeen hij gedaan heeft en waarvan hij weet dat hij gezien zou worden. Laten we om te beginnen eens gaan kijken op de plek waar het allemaal begon. Dat kan niet lastig zijn, want op die korte afstand tussen Buckbury en het huisje van de opzichter kunnen er niet veel plaatsen groot genoeg zijn voor een vliegtuiglanding en dan ook nog een nachtlanding. Pak de detailkaart van het district even.” Biggles stond op en liep naar de kaartentafel toe.

      Ginger haalde de kaart en vouwde hem op tafel open.

      De punt van Biggles’ potlood kwam op Buckbury neer. “Hier is het,” zei hij. “Hier ligt Buckbury. Hier loopt het pad. Dit is beter dan waar ik op mocht hopen. Zie je wat ik bedoel? Het pad loopt voor meer dan de helft door parklandschap met bomen. Daar kon niet geland worden. Maar hier is een groot veld, het enige voor zover ik zie. Het lijkt tot het landgoed bij dit huis, Larford Hall, te behoren. Goed. Meer kunnen we van de kaart niet te weten komen. Algy, wip er met Bertie even heen in de Auster en bezorg me wat verticale foto’s vanaf 650 meter hoogte. Neem het pad over de volle lengte ook erbij op. Doe het zo vlug mogelijk. Ik ga wat telefoontjes plegen terwijl jullie weg zijn. Ginger, bel jij even het hoofdbureau van de politie van Essex. Vraag wie de politieagent van Buckbury is en bel die dan voor me op.”

      Ginger ging naar het toestel, terwijl Biggles nog eens op de kaart keek. Binnen vijf minuten had Ginger de gevraagde inlichtingen en gaf hij Biggles de hoorn aan.

      “Alsjeblieft,” zei hij zacht. “Het is brigadier Winskip.”

      Met een kladblok en potlood bij de hand nam Biggles het gesprek over. “Goedemorgen, brigadier. Met Bigglesworth van Scotland Yard. Ik wil een paar dingen van u weten. Ik meen dat in uw werkterrein een groot landgoed ligt, Larford Hall… ja, inderdaad. Wie woont daar nu? Mrs. Vanester. Kwam vanuit Parijs. Nederlandse dame, afkomstig van Java….ja…ja. Hoe lang zit zij al in Larford Hall? Twaalf maanden…. Heeft een zaak in Londen, zo. Wat voor zaak? Een heel chique hoedenmaakster…. in Bond Street. Onder de handelsnaam Madame Karena. Ja, dat heb ik. Vertel me nu eens, heeft u de laatste tijd klachten over laagvliegen gekregen? Dat heeft u niet. Hoe luidt de naam van de postbeambte in Buckbury? Mr. Green. Mooi, brigadier. Dat was het. Bedankt. Tot ziens.” Biggles hing op en keek op zijn horloge. “We hebben nog net genoeg tijd om even naar Bond Street te gaan voordat Algy terugkomt en zijn foto’s gaat ontwikkelen. Haal de auto.”

      Ginger aarzelde. “Wat verwacht je nou weer in Bond Street aan te treffen?”

      “Je hoorde mijn gesprek met de brigadier,” verklaarde Biggles. “Ik ga een kijkje nemen bij Madame Karena’s hoedenwinkel.”

      “Wat denk je dan te zien?”

      “Hoeden natuurlijk.”

      “Hoeden!” Ginger keek ongelovig. “Wat hebben hoeden met ons te maken?”

      “Dat vraag ik me ook af,” zei Biggles zacht. “Dit zijn natuurlijk wel dameshoeden en ongetwijfeld heel dure.”

      “Nou, en?”

      “Ik stel me voor dat dure hoeden dure versierselen hebben.”

      “Zoals?”

      “Nou, veren bijvoorbeeld.”

      “Maak je nou een grapje?”

      “Dit is geen zaak voor grappen, m’n jongen. Afgaand op hetgeen een man die bij Guinea Airways werkt me eens vertelde, toen ik daar eens langskwam, kunnen die veren die eens voor fraaie vogels zorgden, ook voor fraaie bankrekeningen zorgen. Laten we gaan kijken.”

      Een half uur later stopte Biggles’ auto langs het trottoir voor een klein maar duuruitziend zaakje, waar de naam in vloeiende gouden letters boven stond, Madame Karena. Er was maar één etalage. Daarin stond, op een steun, één artikel. Het was een hoed, een kleine hoed, waar twee gebogen pluimen vanaf kwamen, eentje wees omhoog, de andere omlaag. Er stond geen prijs bij.

      “Laten we naar binnen gaan en eens kijken wat ze voor dat frivole niemendalletje vragen,” stelde Biggles voor.

      Hij ging als eerste naar binnen. Tegen een elegante jongedame die naar hem toekwam, zei hij: “Een vriend van me heeft me gevraagd naar de prijs van de hoed in de etalage.”

      “Die kost vijftig guineas, meneer,” luidde het antwoord.

      “Dank u, maar ik vrees dat dit meer is dan ik dacht,” zei Biggles verdrietig.

      “De Raggi’s is tegenwoordig erg zeldzaam, meneer, maar we hebben ook andere,” zei het meisje en ze gebaarde naar andere uitgestalde hoeden, waarvan de meeste, zo zag Ginger, waren afgezet met prachtige veren.

      “Ik had alleen belangstelling voor die in de etalage,” antwoordde Biggles. “Overigens, bent u toevallig Madame Karena?”

      “Nee meneer. Madame Karena komt maar zelden in de winkel. Ze ontwerpt onze modellen thuis.”

      “Ik begrijp het. Dank u wel. Goedemorgen.” Biggles ging weg en liep terug naar de auto.

      “Vijftig guineas,” hijgde Ginger. “Niet te geloven! Vrouwen moeten toch echt mal zijn. Zoveel geld voor een paar pluizige krulletjes. De vogel waar ze aan gegroeid zijn moet uit het oorspronkelijke gouden ei zijn gekropen.”

      “Je zit dichter bij de waarheid dan je zelf denkt,” vertelde Biggles hem. “Die pluizige dingetjes, zoals jij ze noemt, zijn aanzienlijk meer waard dan hun gewicht in goud.”

      “Ik snap het nog steeds niet,” mompelde Ginger hulpeloos, toen Biggles de auto startte.

      “Dat komt omdat jij niet de juiste boeken leest,” bromde Biggles glimlachend. “Je hoorde wat ik de Commodore vanmorgen vertelde. Het is allemaal een kwestie van vraag en aanbod. Die veren groeien niet aan boerenkippen, knul.”

      “Waar groeien ze dan wel aan?”

      “Een knotsgekke vogel die zichzelf helemaal opdoft om zijn vriendinnetjes van hun stuk te brengen en die paradijsvogel wordt genoemd. Ik noem hem gek omdat alles wat hij gewoonlijk voor zijn moeite krijgt een omgedraaide nek is. Hij is bijna uitgeroeid door stropers om zijn veren. Stropers zijn het, omdat die arme vogel nu wettelijk beschermd is; althans op Brits grondgebied.”

      “Dat meisje noemde hem Raggi’s of zoiets.”

      “De Raggi’s is een soort paradijsvogel. Andere soorten, herinner ik me, hebben namen als Geelkraag, Kraag, Arfak en Keizerin van Duitsland. Een tijd geleden, toen ik in Nieuw Guinea was, vormden ze het voornaamste gespreksonderwerp vanwege het nieuwe wettelijke verbod. De straf die stond op het om zeep helpen van zo’n prachtige vogel was vrij zwaar ook. Tweehonderd pond boete en maximaal twee jaar gevangenisstraf. Hield het daarmee op? Van je levensdagen niet. Het enige resultaat was dat de waarde van de veren gigantisch steeg, zodat het stropen nog winstgevender werd. Hoe zeldzamer de vogel, des te kostbaarder zijn veren. Hoe duurder de veren worden, des te zeldzamer wordt de vogel. Zo gaat het tegenwoordig met alles. De moraal van het verhaal is: pronk niet teveel met wat je hebt, anders raak je het gauw kwijt.

      “Maar wat heeft dit alles nou toch met ons te maken?” riep Ginger uit.

      “Ik zal je een hint geven van waar ik aan denk dat het op begint te lijken,” antwoordde Biggles. “De paradijsvogel komt, om de feiten even nuchter te bekijken, voor in de jungle van Oost-Indië, vooral in Nieuw-Guinea. Oost-Indië is voornamelijk Nederlands gebied. Madame Karena komt van Java, dat in Nederlands Oost-Indië ligt, of Indonesië, zoals het nu genoemd wordt. Zoals je wel gezien hebt, heeft ze geen gebrek aan paradijsvogelveren. Hoe komt ze daaraan? Ik mag aannemen dat ze niet via de douane binnenkomen, omdat we het doden van de vogel strafbaar hebben gesteld. Hoe dan ook, de invoerrechten zouden enorm hoog zijn. Er vliegen Nederlandse toestellen op en neer naar Oost-Indië, dus het zou me niet verbazen als er in Nederland wel veren voorradig waren. Afgelopen nacht landde er een vliegtuig bij het landhuis van Madame Karena. Omdat het later naar Nederland vloog, kunnen we wel aannemen dat het daar ook vandaan kwam. Ik weet niet wat het kwam brengen, maar het bracht zeker wel iets mee. En omdat Madame Karena welvoorzien is van versierselen voor haar fantastische creaties zou het best eens zo kunnen zijn dat het vliegtuig haar daar wat van heeft bezorgd, wat niet via de officiële kanalen ging en waarop anders een enorme heffing was gekomen. Hoe dan ook, zo lijkt het mij in elkaar te steken.”

      “Mij ook, nu je zo vriendelijk bent geweest me helemaal in te lichten,” zei Ginger.

      

      Algy zat op hen te wachten toen ze terugkeerden naar het vliegveld, met zijn foto’s. De afdrukken waren nog nat en lagen als één grote afbeelding op tafel gerangschikt. Biggles pakte een sterk vergrootglas en onderzocht ze nauwgezet.

      “Okay,” zei hij tenslotte. “Hiermee hebben we alles wat we feitelijk wilden weten. Er is slechts één plek op geringe afstand van het pad waar een gewoon vliegtuig zou kunnen landen en dat is het grote veld aan de voorzijde van Larford Hall. Er loopt een pad vanaf het huis naartoe, dus hoort het duidelijk bij het landgoed. Nu we het van bovenaf hebben gezien, gaan we het nu maar eens vanaf de grond bekijken.”

      “Wil je erheen vliegen dan?” vroeg Ginger.

      “Dat niet. We zouden misschien iemand schrik aanjagen dan. We gaan met de auto. Het heeft niet al teveel haast.”

      “Wat is niet snap, is dit,” verklaarde Ginger. “Als de vent die we zoeken in Nederland zit, hoe krijgen we hem dan te pakken?”

      “Met een beetje geluk krijgen we hem wel onze kant op,” antwoordde Biggles minzaam.

      “Maar dat zou kunnen betekenen dat we wekenlang op goed geluk elke nacht bij dat veld moeten rondhangen tot hij een keertje opduikt,” zei Ginger verbijsterd.

      “Dat niet speciaal,” corrigeerde Biggles hem. “Als we fluiten, komt hij misschien vannacht wel. Algy, ik ben bang dat jij het hier moet overnemen zolang ik weg ben.” Terwijl hij sprak, pakte Biggles een automatisch pistool uit zijn bureaulade, hij laadde het en stak het in zijn zak. “Neem jullie wapens mee,” zei hij tegen Ginger en Bertie. “We hebben te maken met een man die niet alleen een wapen draagt, maar ook bereid is het te gebruiken, zelfs tegen een jongen. Nou, als hij het tegen mij probeert, ben ik erop voorbereid.”

      

      Drie uur later, na een lunch onderweg, liet Biggles de auto stoppen bij het dorpspostkantoor van Buckbury. Hij trof de postbeambte binnen aan, druk bezig achter de balie.

      “Mr. Green?” informeerde Biggles.

      “Ja.”

      Biggles liet zijn politiepenning zien. “Ik ben van Scotland Yard en ik wil u even spreken,” zei hij zacht. “In feite heb ik uw medewerking misschien wel nodig.”

      De beambte keek geschrokken, tot Biggles hem geruststelde. “ U hoeft zich geen zorgen te maken,” zei hij tegen hem. “Heb ik het bij het rechte eind als ik aanneem dat de Larford Hall ook onder uw district valt?”

      “Ja.”

      “Dus u behandelt de post van en naar de Hall.”

      “Ja. Mrs. Vanester komt hier vaak zelf heen.”

      “Wat voor type vrouw is ze? Ik bedoel, hoe komt ze op u over?”

      “Goed. Ze zegt nooit veel. Ik schat haar een jaar of veertig. Zij is tamelijk fors en ziet er op een beetje buitenlandse manier ook goed uit. Ik geloof niet dat ze zuiver Europees van afkomst is, maar dat denk ik zomaar.”

      “Ik geloof dat ze beweert een Nederlandse te zijn.”

      “Dat klopt. Ze stuurt vaak post naar Nederland.”

      “U ziet haar post dus?”

      “Natuurlijk.”

      “Aan wie in Nederland schrijft ze?”

      “Meestal maar naar één adres.”

      “Weet u dat nog?”

      “Ik heb het vaak genoeg gezien. Ze schrijft naar de heer Rudolf Lurgens. Zijn adres is Rossenhalle, bij Hillegom in Nederland.”

      “Stuurt ze hem ook wel eens een telegram?”

      “Ja, een enkel keertje.”

      “Hoe ondertekent ze dan?

      “Met Karena. Dat is geloof ik haar voornaam.”

      “Goed zo. Geeft u me eens een telegram formulier,” verzocht Biggles. “Ik wil een bericht sturen naar datzelfde adres.”

      De postbeambte keek verbaasd, maar gaf geen commentaar. Hij legde het formulier op de balie. Biggles greep een pen en Ginger, die over zijn schouder meekeek, zag hem na het adres schrijven: “Kom vannacht meteen terug. Belangrijke nieuwe zaken.” Hij ondertekende met ”Karena”.

      “U kunt dit zo snel als het u schikt versturen,” droeg Biggles de man op, terwijl hij het formulier teruggaf. “Heeft Mrs. Vanester telefoon?”

      “Ja, het nummer is Buckbury 401.”

      “Haar gesprekken gaan via uw schakelbord?”

      “Ja.”

      “Heeft u zelf de rest van de dag dienst?”

      “Ja.”

      “Mooi. Totdat ik persoonlijk u weer opbel, wil ik dat u alle gesprekken van en naar de Larford Hall tot nader order blokkeert. Zegt u maar dat de lijn buiten dienst is of gebruik een andere uitvlucht. Zou dat lukken?”

      “Als dat van de politie moet, ja, dan wel.”

      “Prima. En geen woord hierover tegen wie dan ook, begrijpt u?”

      “U kunt van mij op aan,” zei de postbeambte. “Neemt u me niet kwalijk dat ik het vraag, maar heeft dit iets te maken met die zoon van Mrs. Teale, die is… ?”

      “Wat weet u daarover?” vroeg Biggles scherp.

      “Ik moest het telegram met de boodschap dat hij was omgekomen bezorgen.”

      “Ach, natuurlijk,” antwoordde Biggles. “Ja, daar heeft het mee te maken, maar houdt u het stil.”

      “Ik zeg niets,” beloofde de postbeambte grimmig. “Eddy was een fijne knul. Ik kende hem vanaf zijn kleutertijd.”

      Biggles ging naar buiten. “Ik denk dat we nu de auto gaan parkeren en een kopje thee drinken zolang we de kans nog hebben. Daarna wandelen we maar eens over het voetpad om te kijken wat we daar kunnen vinden.”

      “Denk jij dat die Lurgens de man is die we zoeken?” vroeg Ginger.

      “Dat zou kunnen,” antwoordde Biggles. “Daar heb ik heb op gegokt. Als dat niet zo is, hebben we geen schade aangericht.”

      

      Het begon te schemeren toen de tijd dat ze het gedeelte van het voetpad hadden bereikt dat langs de rand van het terrein rond de Larford Hall liep; een groot huis van rode baksteen, waarvan delen tussen de bomen door zichtbaar waren. Tot op dat punt had het pad door bebost gebied gevoerd, maar nu waren en nog maar aan één kant bomen en aan de andere kant lag een groot grasveld, waar, als Biggles redenering juist was, de leerjongen het leven had verloren. De toegang tot het veld werd echter door een enorm hek belet. De onderste 1,25 meter bestond uit strakgespannen ruitvormig schrikdraad voor schapen, daarboven liepen drie rijen prikkeldraad.

      “Er heeft in ieder geval iemand de nodige moeite gedaan om mensen van het veld vandaan te houden,” merkte Biggles op.

      Ginger wees op een waarschuwingsbord. “Pas op voor de stier,” las hij hardop. “Dat zou de reden kunnen zijn.”

      “Zoals je zegt, het zou de reden kunnen zijn - maar ik betwijfel het,” antwoordde Biggles. “Zulke borden kunnen ook een oud trucje zijn om overtreders te ontmoedigen. Ik zie trouwens geen stier.” Hij liep langzaam verder, intussen het hek inspecterend.

      “Zoek je iets speciaals?” vroeg Ginger al gauw.

      “Ja, ik zoek de plek waar de jongen eroverheen is geklommen,” antwoordde Biggles. “Die kan niet moeilijk te vinden zijn. Hij kan nooit over dat rasterwerk gekomen zijn zonder dat het draad dat zijn gewicht moest dragen, verbogen is. Aha, hier zou het kunnen zijn.” Hij wees naar een stuk draadwerk dat op de wijze die hij bedoeld had doorgebogen was. Hij ging tegen Ginger verder: ”Als jij hierlangs zou lopen en je had een tas bij je en opeens zou je besluiten over het hek te klimmen, wat was dan het eerste dat je zou doen?”

      “Die tas ergens neerleggen.”

      “Dat denk ik ook,” stemde Biggles in. ”De tas van die jongen kan niet ver weg zijn.”

      Bertie bukte zich en raapte iets op uit de varens bij zijn voeten. “Hier is hij. Arme knul.”zei hij zacht.

      “Laat nog maar even liggen,” beval Biggles. “Hier ging hij er dus overheen. Wat betekent dat het vliegtuig hier vlak bij de rand van het veld moet hebben gestaan, anders had hij het niet gezien. Hij zal zich - en niet zonder reden - hebben afgevraagd wat het daar deed en toen hij besloten had het te onderzoeken, werd hij voor zijn moeite doodgeschoten. Blijf hier, jullie twee. Ik klim erover.”

      De anderen keken toe hoe hij over het hek klom, een stukje het veld in liep en het gebied systematisch begon te verkennen. Hij bleef staan, keek naar iets op de grond, pakte met zijn zakdoek een voorwerp op en voegde zich weer bij de anderen op het pad.

      “Ik had gelijk.,”zei hij. “Hier stond het vliegtuig. Er lekte wat olie uit de motor, zoals gewoonlijk.”

      “Wat heb je opgeraapt?”vroeg Ginger.

      Biggles vouwde zijn zakdoek open. “De huls van de kogel die Teale doodde. Het pistool wierp hem na het schot uit. Omdat het donker was kon de schutter hem niet meer vinden, of hij probeerde het niet eens. We maken vorderingen.”

      “En, wat gaan we nu ondernemen, ouwe jongen?” vroeg Bertie.

      “Omdat er niets meer is dat we dit moment kunnen doen, is mijn volgende onderneming even rustig een sigaretje zitten roken. Dan gaat Ginger als getuige met me mee, als ik een praatje met Mrs. Vanester maak. Bertie, jij blijft hier. Als de machine landt, doe je niets totdat de piloot het huis is ingegaan, wat hij volgens mij wel zal doen. Dan is jouw taak ervoor ze zorgen dat het toestel niet meer van de grond komt.” Biggles keek naar de lucht. ”Het is in elk geval een mooie nacht,” merkte hij onlogisch op.

      

      Om tien uur belde hij, met Ginger naast zich, aan de voordeur van Larford Hall aan. Een butler opende de deur. “Ik zou Mrs. Vanester graag even spreken over een belangrijke persoonlijke zaak,”zei Biggles tegen hem.

      Ze werden in de hal gelaten, waar de butler hen alleen liet en korte tijd later terugkeerde om hen naar een ruime, fraai gemeubileerde zitkamer te brengen. Een lange, donkere, zwaargebouwde, maar knappe vrouw van middelbare leeftijd kwam overeind uit een stoel, waarop ze, zo zagen ze, aan een hoed had zitten werken.

      “Goedenavond, u wilde mij ergens over spreken?” vroeg ze met een flink accent.

      “Ja,” antwoordde Biggles. “Ik vrees dat ik brenger van slecht nieuws ben. Wij zijn van het hoofdbureau van politie.”

      De vrouw bleef onbeweeglijk zwijgen, maar Ginger, die de symptomen van nervositeit begon te herkennen, zag het puntje van har neus wit worden.

      “Is de heer Lurgens van Rossenhalle in Nederland, familie van u?” vroeg Biggles.

      Mrs. Vanester greep naar haar hart. ”Dat is mijn broer!” riep ze. “Hij is toch niet neergestort? Ik was altijd al bang dat hij met zijn vliegtuig zou verongelukken en zou omkomen.”

      “Ik heb het niet over een vliegtuig gehad,” antwoordde Biggles kalm. “Maar nu we het daar toch over hebben… waarom vond hij het nodig om gisternacht hier te landen in plaats van of een officieel vliegveld? Ik heb u al attent gemaakt op het feit dat we van de politie zijn.”

      Enkele ogenblikken lang antwoordde de vrouw niet. Ze staarde naar Biggles alsof zijn gezicht haar fascineerde. “Wie zegt dat hij hier landde?” vroeg ze tenslotte, op een vreemde, gespannen toon.

      “Ik,” antwoordde Biggles neutraal. “Ik vroeg u waarom hij landde.”

      “Omdat hij mij wilde zien, natuurlijk. Waarom ook niet?”

      ”Zoals u zegt, waarom ook niet. Maar waarom landde hij hier, waarom niet op de juiste plaats?”

      De vrouw haalde haar schouders op. “Ik heb geen verstand van vliegen.”

      “Ik veronderstel dat hij hier landde omdat hij spullen bij zich had die hij niet bij de douane wilde aangeven.”

      “Wat een onzin!” zei de vrouw spottend. “Hij had alleen maar een klein presentje voor mij bij zich.”

      “Zou u de doos met veren die ik op de grond naast uw stoel zie staan een klein presentje willen noemen?”informeerde Biggles.

      De vrouw haalde diep adem. “Goed dan,” riep ze kort uit. “Wat dan nog? Wat stellen die paar veren nou voor? Is het bezit van veren strafbaar?”

      “Dat hangt van die veren af en van hoe ze hier gekomen zijn,” antwoordde Biggles.

      “Nou!” daagde de vrouw hen hooghartig uit. “Als het om invoerrechten gaat, betaal ik die wel.”

      Biggles schudde ontkennend zijn hoofd. “U kunt, Mrs Vanester, de wetten in dit land niet ontduiken en er dan zo lichtvaardig over doen.”

      “Nou, wat wilt u er dan aan gaan doen?”

      “Dat hoop ik met uw broer te bespreken.”

      “Dat is onmogelijk. Die is in Nederland.”

      “Integendeel. Ik hoor hem net landen, geloof ik,” reageerde Biggles onverstoorbaar.

      Voor het eerst leek de vrouw ontdaan te zijn. “Is hij nou gek geworden?” mompelde ze. “Wat kan hem nou hierheen gebracht hebben?”

      “Ik was zo vrij om hem te laten weten dat u hem dringend wilde zien.”

      “Maar ik wil hem helemaal niet zien.”

      “Nee, maar ik wel,”zei Biggles zacht. “Daar komt hij, denk ik.”

      De deur werd opengegooid en een donkerogende man met zijn vliegkap nog op en zijn leren jas over de arm, stapte de kamer in. Na een snelle blik op de beide mannen, keek hij naar de vrouw en zei gejaagd: “Wat stelt dit voor? Waarom vraag je me om terug te komen?”

      Met zijn hand op zijn heup, antwoordde Biggles. “Uw zuster heeft u niet gevraagd om terug te komen. Ik heb dat telegram verstuurd. Ik ben inspecteur van politie en ik arresteer u voor de moord op Edmund Teale, een leerling vliegtuigmonteur, afgelopen nacht bij dit huis. Ik moet u waarschuwen dat alles wat u zegt…”

      De beschuldigde zei niets. Maar hij deed iets - en wel snel. De vliegjas viel van zijn arm toen zijn hand naar zijn zak vloog. Biggles handelde net zo snel. Twee schoten weerklonken vrijwel gelijktijdig, waardoor de verlichting flakkerde. Er viel een stilte. Bleekblauwe kruitdamp verspreidde zich door de kamer. Biggles zwaaide even op zijn benen en stond toen stil, zijn lippen vormden een dunne streep, een rokend pistool nog half opgeheven in zijn hand. De man tegenover hem strekte een hand uit naar de tafel. Zijn wijdopen ogen waren op Biggles gericht. Zijn pistool viel met een zachte bons op het tapijt. Toen zakte hij als een van de waslijn gevallen jas op de vloer in elkaar.

      De vrouw gilde, strompelde naar een leunstoel en liet zich erin vallen.

      Biggles sprak rustig en nadrukkelijk. “Daar vroeg hij om. Ginger, raap dat wapen op. De telefoon is daar. Bel brigadier Winskip. Zeg dat hij ook een ambulance laat komen. Noem mijn naam tegen de telefonist, anders word je misschien niet doorverbonden.” Toen liep hij stijfjes naar een stoel en hij ging zitten.

      Zo eindigde de zaak van de vermoorde stagiair dramatisch. Lurgens, die toch al gezocht werd voor moord, had niets te verliezen toen hij op Biggles schoot en die realiseerde zich dat en was er klaar voor. Beide schoten waren raak. Lurgens’ kogel trof Biggles in de zij en vanwege die vleeswond moest hij een week het ziekenhuis in. De kogel van Biggles doodde Lurgens niet. Die bleef in zijn lichaam steken en werd met succes operatief verwijderd. Hij lag nog in het ziekenhuis voor verder herstel, toen hij een wanhoopspoging om te ontsnappen ondernam, waarbij hij de hechtingen van zijn wond lostrok. Aan de complicaties daarvan overleed hij twee weken later.

      Mrs Vanester werd als ongewenste vreemdeling uitgezet.

      Later werd duidelijk dat Lurgens ooit als piloot in dienst was geweest van een Nederlands luchtvaartbedrijf in Indonesië en ontslagen was voor hetzelfde vergrijp dat hem tenslotte het leven kostte. Ironisch genoeg vormden de veren die zo’n belangrijke aanwijzing waren, slechts een nevenhandel, afgaande op de enorme hoeveelheid smokkelwaar die in Larford Hall werd aangetroffen en op het zwarte Britse geld dat de Nederlandse politie in zijn eigen huis aantrof.

      Hoe stagiair Teale precies aan zijn einde kwam werd nooit opgehelderd, hoewel ballistische experts aantoonden dat het fatale schot uit Lurgens’ pistool afkomstig was. De meest waarschijnlijke verklaring, gesteund door bloedsporen in Lurgens’ Fokker, was dat Teale op weg naar huis, de machine op het veld had zien staan en toen hij op onderzoek uitging, de waarheid ontdekte. Hoe dan ook, de smokkelaar had hem doodgeschoten en zich van het lichaam ontdaan op een wijze waarvan hij mocht aannemen dat die eenvoudig en veilig was. Misschien was die eenvoudig, maar zoals uit de gebeurtenissen bleek, niet veilig. Het lichaam schreeuwde, vanaf de verlaten zandbank waarop het was gevallen, om gerechtigheid. En het schreeuwde niet tevergeefs.



    

  


  
    
      


      7 - De zaak van de gestolen vliegtuigen


      “In mijn leven heb ik zo veel verrassende dingen gezien en gehoord, dat ik vaak tegen mezelf gezegd heb dat niets me nog ooit zou kunnen verrassen.” Biggles glimlachte eigenaardig toen hij, zittend in zijn kamer van het Operationele Hoofdkwartier van de Luchtpolitie op Gatwick Airport, een sigaret pakte.

      “Wat is het nu weer, ouwe strijder?” informeerde Bertie, terwijl hij zijn monocle recht zette.

      Biggles keek opzij naar de kaartentafel waarop Algy en Ginger een route aan het uitzetten waren. “Kom eens hier en luister eens even,” verzocht hij.

      “Ben je net van de Yard gekomen?” vroeg Algy, terwijl hij naar hem toekwam.

      “Ja. Ik trof daar luitenant-kolonel Lyall, chef van de politietroepen van de R.A.F, bij de commodore en hij vertelde ons het raarste verhaal dat ik ooit van m’n leven gehoord heb, denk ik. Ik moest er nog om lachen ook.”

      “Kom maar op,” zei Algy.

      “Let goed op en zorg dat je niets mist,” zei Biggles. “Daar gaan we. Een tijdje geleden kreeg een leerling van het R.A.F. Training centrum aan Marling Road, in Suffolk, de opdracht om een testvlucht over land te maken in een bepaalde machine - om precies te zijn, een Lysander, genummerd K.8009. Een half uur later keerde hij zwetend in zijn vliegerspak terug naar het vliegerskantoor om te zeggen dat hij de machine nergens kon vinden. Anderen, waaronder de basiscommandant, gingen ook op zoek naar het toestel en konden het evenmin vinden. Om kort te gaan, K.8009 bevond zich niet op het vliegveld. Waar was hij? Niemand wist het. De rapporten gaven aan dat hij drie dagen eerder in revisie geweest was, bijgetankt was en dat hij weer de betonstrook op was getrokken. We kunnen ons dan ook goed voorstellen met wat voor tegenzin de commandant geen andere mogelijkheid zag dan aan het Ministerie van Luchtvaart toe te geven dat hij een vliegtuig in perfecte staat was kwijtgeraakt.” Biggles doofde zijn sigaret.

      “Een paar dagen nadat ze dit rapport hadden ontvangen, deed het Ministerie van Luchtvaart wat het meest voor de hand lag. Ze stuurden een bericht naar elke basis met de vraag om te controleren of ze misschien een vliegtuig teveel hadden. Het was goed mogelijk dat een of andere onnadenkende kerel de machine naar een ander vliegveld gevlogen had en vergeten was haar terug te brengen - erg onwaarschijnlijk, dat moeten we toegeven, maar het was de enige oplossing die het Ministerie kon bedenken. De controle werd volgens opdracht uitgevoerd, maar het leverde allesbehalve de vermiste machine op. Sterker nog, een andere basiscommandant moest toegeven dat hij er eentje tekort kwam. Hij was nota bene een in prima staat verkerende Mosquito kwijt. Die was in elk geval niet op het vliegveld. Ook kon er voor haar afwezigheid geen verklaring gegeven worden.

      Bij het ontvangen van deze informatie raakte men op het Ministerie buitengewoon ontstemd en overal in het land begonnen basiscommandanten nachtrust te kort te komen. De R.A.F. ging op zoek naar haar verloren schapen, maar ze werden niet gevonden. Tegen die tijd herinnerde iemand zich dat net voor er alarm geslagen werd, iemand opgebeld had om te zeggen dat hij een vliegtuigwrak gevonden had, toen hij op de hei van Yorkshire op korhoenderjacht was. Hij dacht dat het Ministerie dat misschien wel wilde weten. Niemand had er veel aandacht aan besteed omdat er in de meer geïsoleerde gebieden van het land nog her en der wrakken uit de oorlogstijd liggen, en bovendien had niemand gerapporteerd dat er iemand vermist werd. Er werd toch iemand gestuurd om eens naar deze speciale rommel te gaan kijken. En, wis en waarachtig, het waren de stukken van de Lysander K.8009. Ze was blijkbaar tegen de grond geklapt, de neus het eerst, en ze had de hele omgeving met brokstukken bezaaid. Klaarblijkelijk bestuurde ze toen zichzelf. Hoe denk je dat dat kwam?”

      “De piloot was, wetend dat hij neer ging storten, er al uitgesprongen,” probeerde Ginger.

      “Juist,” antwoordde Biggles. “Dat is het enig mogelijke antwoord. Maar wie was hij? Waar ging hij naartoe? Waar was hij mee bezig? Waarom rapporteerde hij het ongeluk niet? Als er iets verkeerd was gegaan, dan zou hij toch het recht hebben om eruit te springen.”

      Niemand gaf antwoord.

      “Er komt nog meer,” hervatte Biggles. “De volgende stap in deze vreemde keten van gebeurtenissen was een brief van een boer uit Lincolnshire aan het Ministerie van Luchtvaart. Hij vroeg hun heel beleefd het vliegtuig te verwijderen dat in een van zijn velden stond omdat zijn vee het gebruikte als schuurpaal en hij was bang dat dit het vliegtuig geen goed deed. Er werd een agent naartoe gestuurd. En wat vond hij?”

      “De vermiste Mosquito,” antwoordde Bertie meteen.

      Biggles knikte goedkeurend. “Er zijn momenten dat jouw inzicht bijna dat van een genie is,” verklaarde hij met mild sarcasme. “Je hebt helemaal gelijk. Daar stond de vermiste Mosquito met kippen die erop op stok gingen en een trekpaard dat z’n achterste tegen het roer stond te schuren. Hoe ze daar kwam weet niemand. De boer zweert dat hij op een ochtend opstond en haar daar vond. Maar wacht even. Er kwam nu iets vreemds aan het licht. De rapporten gaven aan dat vlak voor het vliegtuig verdween haar tanks helemaal afgevuld waren, gereed voor een lange vlucht. Toen ze gevonden werd, stonden haar tanks praktisch droog. Dat wil zeggen, toen de Mosquito opsteeg, zat er iets meer dan 2250 liter benzine in, waarmee ze een bereik had van meer dan drieduizend kilometer. Maar hier stond ze, met bijna lege tanks, binnen zestig kilometer van de plaats waarvandaan ze startte. Wat zeg je me daarvan?”

      “Niets,” zei Bertie hopeloos. “Absoluut niets.”

      “Dat dacht ik al,” mompelde Biggles zachtjes.

      “Worden er geen piloten vermist?” vroeg Ginger.

      “Niet één,” antwoordde Biggles.

      “Wat ik wil weten,” bracht Algy in, “is wat er gebeurde met alle benzine? Vloog de piloot urenlang rondjes tot hij alles opgebruikt had?”

      Biggles schudde langzaam zijn hoofd. “Dat lijkt mij niet het antwoord.”

      “Maar zeg, kijk eens hier, ouwe jongen; waar leidt dit alles toe - als je begrijpt wat ik bedoel?” vroeg Bertie.

      “Het leidt niet naar iets logisch,” antwoordde Biggles.

      “En waar komen wij in beeld?” vroeg Ginger.

      “Dat komen we niet,” vertelde Biggles hem. “Althans, dat wil zeggen, niet officieel. Het Ministerie van Luchtvaart heeft als vanzelfsprekend de Yard op de hoogte gebracht van deze vreemde gebeurtenissen. Ik was toevallig bij Raymond en kreeg ze zo te horen. Het Ministerie heeft, zo veronderstel ik, zichzelf gewonnen gegeven, dus als wij het antwoord kunnen vinden zou dat een pluim op de hoed van de commodore zijn. Op het eerste gezicht is de zaak eerder vreemd dan sinister, maar in de vliegerij weet je nooit wat ergens achter steekt, hoe simpel het ook lijkt. Tot het mysterie is opgelost, is het onmogelijk om te zeggen welke departementen erbij betrokken zijn. Het kan een simpele smokkelzaak zijn voor de douane; het kan ook gewoon een zaak voor de politie zijn; maar het kan ook nog binnen het bereik van de Nationale Veiligheidsdienst vallen. Als het vliegtuig helemaal verdwenen was, zou de zaak niet zo vreemd zijn. Men zou veronderstellen dat de machines door iemand gestolen zijn voor eigen doeleinden, misschien voor verkoop in het buitenland. Dat is eerder gebeurd. Maar waarom een vliegtuig jatten en het dan dumpen? Dat is de noot die we moeten kraken.”

      “Waar begin je met het zoeken naar antwoorden?” vroeg Ginger.

      “Zeg jij het maar,” nodigde Biggles uit. “Dat levert je mooie hersengymnastiek op.”

      “Wat doet het Ministerie van Luchtvaart eraan?” wilde Bertie weten.

      “Niets, behalve dat men iedere basis bevolen heeft om hun vliegtuigen goed in de gaten te houden om er zeker van te zijn dat dit niet nog eens gebeurt; wat bepaald geen grapje is voor de vliegers die hun halve nachtrust gaan verliezen omdat ze wachtdienst moeten draaien.”

      “Zou dit het werk kunnen zijn van iemand in de dienst die een grapje uithaalt - als je begrijpt wat ik bedoel?” vroeg Bertie.

      “Ik zou £50.000,- aan regeringseigendommen stelen geen grapje noemen,” protesteerde Biggles. “En de betrokken kerel ook niet, als hij erbij betrapt wordt,” voegde hij er grimmig aan toe.

      “Is het misschien iemand met wrok, die het hen op deze manier betaald wil zetten?” suggereerde Ginger.

      “Wat voor genoegen zou hij daarin kunnen scheppen?” informeerde Biggles. “De enige die er uiteindelijk onder lijdt is de belastingbetaler, die voor deze machines moet betalen.”

      “Ik zie niet in hoe je dit tot op de bodem uit kunt zoeken,” merkte Algy somber op.

      “Waarom niet?”

      “Nou, intussen is het spoor ijskoud. Je kunt niet elke machine in het hele land in de gaten houden. Wat betreft de machines die al gestolen zijn - nou, een vliegtuig laat geen sporen achter.”

      “Echt niet?” vroeg Biggles minzaam.

      “Ga je ons nou vertellen dat je de hoop hebt die kerel te vinden die deze machines gestolen heeft?” informeerde Bertie twijfelend.

      “Hoop is het goede woord.”

      “Maar hoe ga je zijn spoor oppikken?”

      “Dat wilde ik jullie graag aan mij laten vertellen,” antwoordde Biggles effen. “Denk er maar eens over na.” Hij stond op. “Ginger, geef aan sergeant Smyth door dat ik de Auster morgenvroeg bij het krieken van de dag klaar wil hebben staan. Je mag met me meegaan als je wilt.”

      Ginger keek verbaasd. “Heeft dit iets te maken met de zaak waarover je het hebt gehad?”

      “Natuurlijk.”

      “Waar ga je naar zoeken?”

      “Naar de man die de machines achterover drukte.”

      Ginger werd licht satirisch. “Verwacht je hem ergens in de atmosfeer tegen te komen?”

      “Nee, hoewel daar een kleine kans op is. Het is waarschijnlijker dat ik hem op de grond zal vinden,” antwoordde Biggles glimlachend.

      “Houd je me voor de gek?”

      “Nee.”

      “Je verwacht hem echt te zien?”

      “Jazeker.”

      “Dan weet je dus iets?”

      “Ik heb een idee.”

      “Wat dan?”

      Biggles schudde zijn hoofd, een glimlachje rond zijn mondhoeken. “Ik heb jullie verteld wat Raymond mij vertelde. Bedenk het zelf maar. Het wordt tijd dat jullie luchtagenten zelf eens gingen nadenken.”

      Ginger keek gekwetst. “Nou, geef ons eens een aanwijzing.”

      Biggles’ glimlach werd breder. “Oké. Breng mij maar eens een stafkaart van het zuiden van Norfolk.”

      Ginger bracht de kaart en rolde hem uit op Biggles’ bureau.

      Biggles tikte op een plaats met de punt van zijn potlood. “Hier gaan we naartoe,” zei hij. “Ik verwacht er de kerel te ontmoeten die de vliegtuigen stal. Dat is alles wat ik jullie vertel. Als hij daar niet is, ben ik erg teleurgesteld.”

      

      De sterren verbleekten aan de hemel toen de volgende morgen de Auster het luchtruim koos en noordwaarts koerste met Biggles aan de besturing. Ginger, die het nogal koud had, want de vroege ochtendlucht was fris, had nadat de grote stad achter hen gelaten was, niets anders te doen dan naar beneden te staren naar het nog in rust verkerende platteland. Het wegennet, dat spoedig vol verkeer zou zijn, was nog verlaten; een enkele vrachtwagen op een hoofdweg was het enige wat er reed. Voor de rest was het uitzicht de vlakke veelkleurige lappendeken die iedere piloot snel zo goed leert kennen. Het weer was redelijk na een zachte herfstnacht en buiten een beetje mist dat nog laag boven de grond hing, was het zicht goed. Boven hen, ver naar het westen, dreven een paar wolkjes in een verder wolkenloze hemel. Om kort te gaan, de omstandigheden om te vliegen waren perfect.

      Iets meer dan een uur lang werd er niets gezegd, hoewel Ginger, met een kaart op zijn knieën, de route in de gaten hield totdat Suffolk rechtsonder hen lag en Cambridgeshire, met de indrukwekkende kathedraal van Ely goed zichtbaar een beetje naar voren aan de linkerkant.

      De motor stopte plotseling, sloeg weer aan, ging verder, sloeg af en ging toen verder met een ongelijkmatig geluid. De machine verloor hoogte.

      Ginger ging er natuurlijk vanuit dat het motorblok haperde en stond op het punt een opmerking in die richting te maken toen hij Biggles’ hand de gastoevoer zag bewegen. In plaats van wat hij van plan was te zeggen, merkte hij scherp op: “Wat ben jij nou aan het uithalen?”

      “Ik ben bang dat we wat motorpech hebben,” antwoordde Biggles, raadselachtig glimlachend. “Misschien moeten we wel een noodlanding maken.”

      “Wat bedoel je - gaan we landen of niet?”

      “Ik ga naar beneden als ik zie wat ik verwacht te zullen zien,” antwoordde Biggles. “Dat kan ieder ogenblik gebeuren. Ik hoop bij wie dan ook beneden de indruk te wekken dat we problemen hebben, wat zou verklaren waarom we buiten een officieel vliegveld landen.”

      “Waar zoek je naar?’

      “Wielsporen op een groot veld. Nu de dauw er nog ligt, zouden ze gemakkelijk te zien moeten zijn. Ik ben vooral geïnteresseerd in sporen die vervagen, alsof het voertuig dat ze maakte…”

      “Opgestegen is.”

      “Precies. Je ziet die boerderij daar voor je naar links en op enige afstand van de weg? Een anderhalve kilometer of zo ten noorden ervan ligt zich een dorpje.”

      “Ja.”

      “Daar verwacht ik de sporen te zullen zien. Daar liggen in ieder geval grote velden.”

      Een minuut later riep Ginger, met een stem waarin verrassing en tevredenheid lagen: “Oké, daar zijn ze!”

      “Ik zie ze,” antwoordde Biggles.

      De motor, die al onregelmatig aan het lopen was, hield er abrupt mee op. De neus van de machine ging omlaag, en het vliegtuig begon aan een aantal S-bochten die haar steeds dichter naar een groot grasveld brachten, waarover diverse parallelle lijnenparen liepen, waarvan sommige vreemd genoeg midden in het veld begonnen en anderen er eindigden zonder duidelijke reden. In een hoek van het veld stond een boerderij met flinke aanbouwen. Ginger dacht dat hij daar iets zag bewegen, maar hij was er niet zeker van.

      De Auster landde en liep met haperende motor verder naar de boerderij. Maar voordat die bereikt werd, hield de luchtschroef ermee op en kwam de machine tot stilstand. Vrijwel meteen kwam er een man in een overall uit het gebouw en hij haastte zich naar hen toe.

      “Wees erg voorzichtig,” zei Biggles toen ze uitstapten. “Ik denk dat dit de man is die ik verwachtte te zien, maar ik heb geen idee wat voor soort man het is. Hij kan gevaarlijk zijn of niet.”

      De man bleek tamelijk jong te zijn - zo ongeveer vijfentwintig schatte Ginger hem. Zo gauw hij binnen gehoorsafstand kwam, riep hij: “Mooie landing. Ik hoorde dat jullie wat problemen hadden.” Wat meteen zijn betrokkenheid met vliegen verraadde, zoals Biggles later opmerkte.

      “Niks serieus, denk ik,” antwoordde Biggles nonchalant.

      “Breng haar maar naar mijn loodsen, dan heb ik haar zo weer gerepareerd,” bood de man aan.

      Biggles keek hem aan. “Je praat alsof je hier een werkplaats hebt.”

      “Die heb ik ook,” was het antwoord.

      “Laten we dan maar eens gaan kijken,” stelde Biggles voor.

      “Kom maar.” Zonder enige aarzeling ging de man hen voor op weg naar de loodsen, met Biggles en Ginger vlak achter hem.

      Ginger was op bijna alles voorbereid, maar hij was zeker niet voorbereid op wat hij zag toen de man een paar dubbele deuren openduwde en niets minder dan een kleine vliegtuigfabriek binnenwandelde. Het grootste gedeelte van het vloeroppervlak werd ingenomen door een vliegtuig, gebouwd naar zo’n onorthodox ontwerp dat Ginger er alleen maar vol verbazing naar kon staren.

      “Hoe noem je dit?” vroeg Biggles, knikkend naar de machine.

      “Dit,” antwoordde de man met duidelijke trots, “is mijn eigen idee. Het Lutton Vliegende Brikkie, de machine waarin spoedig iedereen zal kunnen vliegen. Pas een paar dagen geleden afgemaakt. Ik heb alleen maar iemand nodig om het te financieren en op de markt te brengen. Bent u geïnteresseerd?”

      “Heb je haar al getest?” vroeg Biggles.

      ”Tot op een bepaald punt. De testen bij het taxiën waren goed. Ik heb haar vanmorgen even geprobeerd. Er zijn een paar kinderziektes, maar dat was alleen maar te verwachten. Die zal ik snel verholpen hebben.”

      “Als u het mij vraagt,” zei Biggles langzaam, “…is dat ding levensgevaarlijk.”

      De uitdrukking van de man veranderde. “Waarom?” daagde hij uit.

      “Van hieruit gezien, kloppen de verhoudingen niet; je zwaartepunt ligt te ver naar achteren. En het zicht naar voren is slecht.”

      “Onzin!” schreeuwde de man beledigd. “Ik vraag jou toch niet om erin te vliegen,” voegde hij er tamelijk grof aan toe.

      “Ik zou het ook voor geen goud doen,” verzekerde Biggles hem eerlijk. Hij keek rond. “U heeft hier flink wat uitrusting. Moet veel geld gekost hebben.”

      “Ja, dat kostte het me ook.”

      “Sommige dingen lijken wel van het leger te komen.”

      “Die heb ik bij de lui van Overtollig Materieel vandaan.”

      Biggles knikte. “Ik dacht dat ze van die pneumatische boor die je daar hebt, er nog steeds tekort kwamen bij de R.A.F.”

      “Ze gaven mij er in ieder geval eentje,” mompelde de man met een knorrige stem.

      “Wat gebruik je als benzine, als dat tenminste geen moeilijke vraag is om te beantwoorden?” vroeg Biggles effen.

      “Ik weet hoe ik kan krijgen wat ik wil,” antwoordde de man. “Ik kan aan al de benzine komen die ik nodig heb.”

      “Waar vandaan?” vroeg Biggles glad.

      Voor de eerste keer aarzelde de man. Er kwam achterdocht in zijn ogen, “Waarom wil je dat weten?” vroeg hij met vreemde stem.

      “Ik heb er interesse in, da’s alles,” antwoordde Biggles.

      “Op wat voor manier?”

      “Omdat, Lutton,” antwoordde Biggles langzaam, “… wij toevallig politiemannen zijn. Ik probeer te achterhalen waar de benzine uit twee dienstvliegtuigen gebleven is, die een tijdje geleden gestolen werden. Ik geloof dat ik die gevonden heb. Heb ik gelijk?”

      Het gezicht van de aangesprokene was zo wit geworden als papier. Zijn tong flitste over zijn lippen. Toen kwam hij plotseling in beweging. Zijn hand ging naar een werkbank achter hem en kwam naar voren met een revolver erin. Hij hield Biggles ermee onder schot.

      Biggles bewoog zich niet. “Doe geen gekke dingen, Lutton,” zei hij kalm. “Een politieman bedreigen is in dit land een serieuze zaak. Je zult er je zaak alleen maar erger mee maken. Ik zal vergeten dat het gebeurd is, als je dat ding wegstopt.”

      Even stond Lutton besluiteloos, met zijn ogen op Biggles’ gezicht. Toen haalde hij diep adem. “Ik denk wel dat je gelijk hebt,” zie hij bitter en hij wierp de revolver terug op de werkbank. “Nou, wat ga je eraan doen?” vroeg hij ruw.

      “Op het ogenblik niets,” antwoordde Biggles. “Ik rapporteer dit natuurlijk, maar daarna verdwijnt dit uit mijn handen. Als je mijn advies aanneemt, blijf je gewoon rustig hier en accepteer je wat er voor je komen gaat. Dat is alles.” Daarmee draaide hij zich om en hij wandelde, gevolgd door Ginger, zonder een woord te zeggen terug naar de Auster.

      Hij klom in zijn stoel en steeg op.

      Een uur later was hij terug in zijn kantoor. Hij liep rechtstreeks naar de telefoon en belde de commodore op.

      “U kunt aan het Ministerie van Luchtvaart doorgeven dat de man die de twee vliegtuigen achterover drukte, Merville Lucas Lutton is van Whimbold Farm, in de buurt bij Methwold, Norfolk,” rapporteerde hij. “U zult daar het grootste deel van de benzine vinden, denk ik.”

      

      Een half uur later, na een licht ontbijt, zat Biggles achter zijn bureau, waar de anderen hem vroegen om te vertellen hoe hij zo snel een spoor had opgepikt dat precies naar het hart had geleid van iets dat een eersteklas mysterie had geleken.

      Biggles pakte een sigaret. “Rustig aan en ik vertel het jullie. Echt waar, het was allemaal erg simpel.”

      “Ik kan me vergissen,” ging hij verder, “maar het is me vaak opgevallen dat hoe moeilijker een zaak in eerste instantie lijkt te zijn, des te gemakkelijker die op te lossen is. Het heel bijzondere eraan geeft je iets om mee aan het werk te gaan. Bij simpele zaken komt dat niet voor, dus is het moeilijker te zien waar te beginnen. Neem deze laatste zaak als voorbeeld. Bepaalde factoren vielen van een kilometer afstand al op - noem ze aanwijzingen als je wilt. Om te beginnen, beide machines werden gestolen uit trainingscentra. Dat is misschien toeval geweest. Aan de andere kant heeft de dief ze misschien opzettelijk gekozen, wetend dat er op trainingscentra normaal een verscheidenheid aan vliegtuigen is en een groot aantal leerlingen en instructeurs die komen en gaan zonder elkaar ooit goed te kennen. Dus zou het voor een buitenstaander mogelijk zijn, vooropgesteld dat hij een uniform of vliegerspak droeg, om daar rond te lopen zonder dat er enige notie van hem genomen wordt. Een leek realiseert zich dat misschien niet, maar iemand uit de luchtvaartwereld wel, dus daarom leek me dit van het begin af aan een geval van ofwel een militair vlieger ofwel van iemand die bij de luchtmacht was geweest en de routine kende. Zo’n man zou weten waar alles lag - gereedschap, parachutes enzovoorts. Hij zou weten wanneer er gegeten werd en waar hij moest kijken voor de dagorders. Ten tweede, de twee betrokken bases lagen dichtbij elkaar dus was er een kans dat de dief ook in de buurt woonde. Bovendien kon hij zelf vliegen. Hij was zelfs een piloot met een enige ervaring omdat hij verschillende typen vliegtuigen kon vliegen.

      Dit alles maakte het aannemelijk dat de dief iemand in actieve dienst bij de luchtmacht was, of onlangs ontslagen was. Het volgende punt was het motief. Waarom stal deze dief de vliegtuigen? Hij wilde ze niet hebben. Niemand steelt wat hij niet wil hebben. Wat wilde hij dan wel? Het enige wat weg was, was de benzine. Let wel, geen gewone benzine. Die had hij bij elke pomp kunnen kopen. Die zou natuurlijk niet voldaan hebben. Het moest vliegtuigbrandstof met een hoog octaangehalte zijn, die niet algemeen beschikbaar is. Oké dan. Voor welke doeleinden zou een mens vliegtuigbenzine nodig hebben. Natuurlijk, om te vliegen. Voor wat voor soort luchtvaart?”

      “Wacht eens even, ouwe jongen,” onderbrak Bertie. “Hij wilde de benzine misschien wel hebben om ’m te verkopen. Benzine is geld waard op de zwarte markt, vergeet dat niet.”

      “Dat vergeet ik niet,” antwoordde Biggles. “En ook vergeet ik niet dat als een man vliegtuigbenzine ging verkopen aan weggebruikers, hij dan snel gepakt zou worden. Je kunt er donder op zeggen dat iemand het in de gaten zou krijgen en vragen ging stellen. Iemand van de luchtmacht zou zeker het verschil kennen. Uitstekend, laten we verder gaan. Een man steelt niet iets wanneer hij er op een gewone manier aan kan komen. In ieder geval, hij zou het eerst op de normale manieren proberen. Er bestond daarom een kans dat onze dief geprobeerd had aan vliegtuigbenzine te komen via de gebruikelijke kanalen en dat dit mislukt was. Tot wie zou hij zich richten voor een quotum? Ofwel tot het Ministerie voor Luchtvaart ofwel het Ministerie voor Energievoorziening. Een voormalig piloot zou het bijna zeker aan het Ministerie van Luchtvaart vragen, omdat hij het doel zou moeten uitleggen waarvoor het gebruikt zou moeten worden en het Ministerie zou dat begrijpen. Dus, werkend volgens deze redenering komen we aan bij de mogelijkheid dat de dief een voormalige R.A.F.-officier of een mecanicien was, die voor het een of andere doel een tamelijk grote hoeveelheid vliegtuigbenzine wilde hebben.

      De volgende stap ging automatisch. Ik belde het Ministerie van Burgerluchtvaart en vroeg ze hun gegevens na te gaan en me een lijst met namen van mensen te geven die gedurende de laatste twaalf maanden vliegtuigbenzine aan hadden gevraagd. Er waren er vier. Drie aanvragen van onlangs geformeerde vliegclubs werden gehonoreerd. Omdat zij kregen wat ze wilden, konden zij uitgesloten worden. De vierde aanvrager was een voormalig sergeant-vlieger genaamd Lutton die op medische gronden was ontslagen. De aanvraag werd afgewezen omdat het doel waarvoor de benzine gevraagd werd, nar het idee van het Ministerie van Luchtvaart geen toekenning rechtvaardigde. Dit doel was volgens Lutton in zijn aanvraag, het testen van een ultralicht vliegtuig dat hij ontworpen en gebouwd had. Het had een Vliegende Brikkie moeten worden - het goedkope vliegtuigje voor de gewone man. Zoals jullie weten staat het Ministerie niet al te positief tegenover particuliere ontwerpers, die gewoonlijk een gevaar vormen, niet alleen voor zichzelf maar ook voor de hele samenleving. Er was bovendien nog een andere reden om de aanvraag af te wijzen. Luttons vertrouwelijke dienstdossier gaf aan dat hij meer dan eens in de problemen was geweest. Bij één gelegenheid had hij geprobeerd horloges het land in te smokkelen vanuit Gibraltar. Bij een andere gelegenheid werd hij beboet vanwege misbruik van regeringseigendommen, die hij had gebruikt voor eigen doeleinden. Toen ik uit zijn aanvraag vaststelde dat deze man in Norfolk woonde, niet ver van de twee vliegvelden waarvandaan de vliegtuigen gestolen waren, voelde ik me tamelijk zeker dat ik op het juiste spoor zat.

      Het patroon van de zaak zag er nu als volgt uit. Luttons aanvraag voor vliegtuigbenzine was afgewezen, maar hij was vastbesloten om die te krijgen. Nadat hij het uniform had aangetrokken dat hij nog altijd bezat, liep hij betonbaan van een R.A.F. station op, vertrok in een Lysander en landde op zijn eigen veld. Nadat hij het grootste deel van de benzine uit de tanks gehaald had, was het een probleem om van het vliegtuig af te komen - wat op de gebruikelijke manier niet gemakkelijk zou zijn. Wat hij deed, was een parachute aantrekken, de machine naar een afgelegen plek vliegen op de hei van Yorkshire en er dan uitspringen. Het vliegtuig stortte neer en hij ging naar huis. Het was allemaal erg eenvoudig. Met deze benzine hield hij het een tijdje vol, maar toen die op was, herhaalde hij simpelweg de hele operatie. Deze keer was hij wat zorgvuldiger en nam hij een machine die hem alle benzine gaf die hij ooit nodig zou kunnen hebben - de Mosquito. Waarom hij zijn parachute niet opnieuw gebruikte, weet ik niet. Hij had hem misschien wel beschadigd bij zijn laatste spong. Of hij had misschien geen zin om nog een keertje te springen - zeker omdat het niet absoluut nodig was. In ieder geval, hij vloog, om van het vliegtuig af te komen, het naar een groot veld op enige afstand, waarschijnlijk in de vroege ochtenduren, en liet het daar achter. Op die manier kwam Lutton aan zijn benzine.

      De rest weten jullie. Het was glashelder. Ik had het adres van de man. Het was een boerderij en zoals de meeste boerderijen in dat deel van het land, had hij grote vlakke velden. De bijgebouwen werden ingericht als werkplaats. Hij had zijn benzine en was helemaal klaar om zijn testen verder af te werken. Het was duidelijk dat zijn machine vliegklaar was, anders had hij niet zoveel haast gehad om aan benzine te komen. Toen ik deze morgen opsteeg, was ik vrij goed voorbereid op wat ik aantrof. Ik vertrok vroeg omdat ik ervan uit ging dat dat de tijd zou zijn wanneer hij zijn testen zou doen. Er zou niemand in de buurt zijn en bij dageraad is de lucht meestal rustig. Wat voor mij nog belangrijker was, de dauw ligt nog op het gras en elke verstoring daarvan is meteen te zien vanuit de lucht. Toen ik wielsporen zag die verdwenen in het midden van een groot veld, wist ik dat die alleen maar gemaakt konden worden door één type voertuig - een vliegtuig. Ik deed net alsof ik gedwongen moest landen, zodat ik de man niet alarmeerde en ging eens rondkijken. Dat is eigenlijk alles wat erover te zeggen valt.”

      De telefoon naast Biggles’ elleboog rinkelde. Hij nam de hoorn op. “Ja, met Bigglesworth,” zei hij, en daarna, na een minuut geluisterd te hebben, schudde hij zijn hoofd droevig. “Dank u, meneer,” zei hij en hing op.

      Hij keek de anderen aan. “Het ziet ernaar uit dat Lutton toch niet naar de gevangenis zal gaan,” mompelde hij.

      “Waarom niet?” vroeg Ginger.

      “Omdat hij, toen de politie hem wilde arresteren, er probeerde vandoor te gaan en die zelfgemaakte vogelkooi die hij een vliegtuig noemde. Op 150 meter hoogte raakte een vleugel los en stortte hij neer als een baksteen. Hij had geen schijn van kans. Ik zei hem nog dat dat ding levensgevaarlijk was. Arme, dwaze man. Waarom maken sommige mensen ook zo’n puinhoop van hun leven?”
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